

Arabic Tula* 


Volume 3 


A Translation of 


v_-> j* ji olj <3 i—o^i -~j 


popularly known as 
p-L*-* ^ l kj* 


Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c/fxaHrLa ^Duiox — Q/ohimz. XE£. 


Copyright © 2004 Madrasah In'amiyyah 


All rights reserved. No part of this book may be reproduced, stored in a 
retrieval system, or transmitted in any form, or by any means, electronic, 
mechanical, photocopying, or otherwise, without the prior permission of 
Madrasah In'amiyyah, except in the case of brief quotations embodied in 
critical articles and reviews. 


Typeset on Palatino 13 and Traditional Arabic 18 by Academy for Islamic 
Research, Madrasah In'amiyyah, Camperdown, KwaZulu Natal, South 
Africa. 


Page 2 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c/fxaHrLa ^Duiox — Q/ohimz. 




V C^iji CUjjJ-l Jia J^Sj JlS J^r\ JJ { Js* 

(^gp y^ jy^) cJlLp ^ o*y\^- 4-J-p jLJ-l 3-j l3^*j 


\ 

All Ibnul Ja'd (Rahim ahullah) narrates that he heard 
Shu'bah saying, 

"The example of a scholar of hadith who does not know 
Arabic is like a donkey that has a nosebag but there is no 
fodder in it." 

(Tafsir Qurtubi) 
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Transliteration 


The following method of transliteration of the Arabic letters 
has been used in this book: 



b 

o 

t 

o 

th 

c 

j 

c 

h 

c 

kh 


d 


dh 

J 

r 

j 

z 

cf 

s 

J" 

sh 


s 
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J? 

d 


t 


z 

t 

/ 

a 

l 

r 

1 

t 

r 

u 

i 

g h 


f 

J 

q 

ii 

k 

j 

1 

r 

m 

j 

n 

j 

u 

0 

h 


ky 
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Some Arabic phrases used in this book are as follows: 



( Sallallahu 'alaihi wasallam ) 

May Allah send blessings and salutations upon 
him - used for Nabi §§, 


(Alaihis saldm ) 

Salutations upon him - used for all prophets 

*$$£> 

(Radiallahu ' anhu ) 

May Allah be pleased with him - used for the 
Sahabah 

■m 

( Jalla Jaldluhii ) 

The Sublime - used for Allah 


(. Azza wa jail ) 

Allah is full of glory and sublimity 

4-^j) 

(. Rahimahulldh ) 

May Allah have mercy on him - used for 
deceased saints and scholars 


Note: Please note that the exercise numbers from 55 
onwards do not correspond to the original in the Urdu text 
as the original has an error in the numbering. Exercise 54 
has been numbered as 54 in Lessons 41 and 42 as well. This 
has been corrected in the English translation. (Translator) 
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\ 

aJTj J_«^- 4J j^vjj a_Lp ^ 1 p o*^Ls^J(j (_jiJ.L*Jl c_->j -CoJ-l 

^jjJl <tpLjlj 


Preface 

All praises are due to Allah '§!■ that the third volume of the 
book, " yJi oLJ j s-o'yt J^~J" has been published. 

Two volumes of the above-mentioned book were published 
with amendments two years ago. Due to my lengthy illness 
and other obstacles, there was an unexpected delay in the 
publication of the third volume. 

It is only through the grace of Allah that the first two 
volumes were astoundingly accepted by the readers. Every 
person who saw the book, read it or taught it, became fond 
of it. I have received and continue receiving countless 
letters of praise for the first two volumes from all parts of 
India and letters requesting the third and fourth volumes. 
May Allah reward the people who desire this book and 
appreciate its value and grant blessings in their knowledge 
and practice because it was due to their forceful, 
reproaching, advising and sincere requests that created 
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strength in my sick heart to be able to do some work. I 
cannot say that a very good task has been achieved, yet 
whatever has been achieved is worth valuing. I could not 
even achieve a fraction of what is required in this era for 
any book to be accepted and made part of a syllabus. In 
spite of this deficiency, the inclination of scholarly 
reviewers and students of Arabic is extraordinary. 

The department of education of the province of Sindh has 
included this book in the syllabus of the high schools. It is 
also being used in some of the seminaries of Bombay, 
Hyderabad, U.P., Delhi, Punjab and North West Frontier 
Province. 

The scholars know that the changes that occur in nouns and 
verbs in Arabic Morphology is a difficult subject. According 
to the old method of teaching, each rule is memorized like 
verses of the Qur'an. This task is so unpleasant, difficult 
and a waste of time that every student cannot endure it. 
Accordingly, in the modern method of teaching, a large 
portion of it is disregarded. However, the student of Arabic 
is deprived of essential information due to which he 
perceives an apprehension of losing out at every step. An 
attempt has been made in this third volume to make this 
difficult stage pleasant and easy with moderation. Due to 
details, the subject has been lengthened but the rules can be 
learnt without memorizing, by merely reading them. 
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The size of this volume has increased, not due to the rules, 
but due to the literary extracts. If you look at the rules, they 
do not form even a quarter of the book. More than three 
quarters of the book is full of the teaching of the language. 

The student will obtain enough ability with this third 
volume to be able to read and understand a major part of 
the Qur'an. He will be able to read the ahadith and Arabic 
literature easily. He will be able to write simple Arabic 
letters and be able to converse extensively in Arabic. 
However, this ability will only develop if the teacher 
himself has a good ability or he has the capability of 
creating the desire in the student. 

The explanation of numbers, the delicate aspects of 
particles, the essential rules of Morphology and Grammar 
of a higher degree and the basics of Eloquence will form 
part of the fourth volume. 

Allah §1 is the One that grants ability and assistance. 

The servant of the best language 
Abdus Sattar Khan 
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Guidelines for Teachers 

1. Before beginning the lesson, write down all or some 
of the examples or paradigms that appear at the 
beginning of a lesson on the chalkboard. Then 
explain these examples that are on the board by 
means of the rules appearing in the lesson. In this 
manner, hopefully most of the lesson will be 
memorized before the lesson is complete. For this, it 
is highly essential that the teacher must come fully 
prepared for the lesson. 

This method can be easily adopted in the third 
volume. In Volume One and Two, the examples have 
been mentioned at the beginning and end of the 
lesson. The intelligent teacher can select the easy 
examples, write them on the board and begin to teach 
the lesson. 

2. When teaching the lesson, make an attempt to 
question the students about the previous lesson. 
Their answers should form a support for the current 
lesson. 

3. This can only occur if there is a class of students. One 
class should only be taught one lesson even though 
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some students may have been absent for some of the 
lessons. 

4. Those people who are engaged in self-study, should 
thoroughly understand and learn each lesson and 
then proceed to the next lesson. There are very few 
examples where the i'rab has been explained in a later 
lesson. 


Indications 

1) The comma (<.) is used to indicate the plural of a noun. 

2) The alphabets (o), (Jp), ( a *>), (‘-3), (4i) and (^) indicate the 
category of the triliteral verbs. The categories of the verbs of 
(V -Cy>) are indicated by numbers. The numbers are 

mentioned in Lesson 25. A verb that is J 1 *'*) is 

indicated by a (j) and a verb that is J^) is indicated 

by a (<j). 

3) When any particle is mentioned after a verb, it refers to 
the meaning of the verb when used with that particular 
particle. 
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Lesson 26 

The Types of Verbs 


1. Dear students, you have read all the paradigms of ( L5 i%" 

:> y4), (aJ Juy and (^bj) in Volume One and Two of 

this book. Those verbs were such that they corresponded 
exactly with their scales. For example, you learnt that the 

scales of the perfect tense triliteral verbs are (J^), (J^) and 

S 

s } 0 } 0 * Ji° 

The scale of the imperfect is and 

/ 

00 00 0 ^ 0 > 

The scale of the imperative is (J^u'), (<_H0 and 


Accordingly, the verbs (s-> j^>), j^aS), (s-> ( a^—), 

J* t 2° 2 ° * 

(^-o— i), ((* j*), ((* correspond fully with their 

scales. 


o 


Had all the verbs and derivatives of Arabic been in full 
conformity with their scales, Arabic Morphology would 
have been very brief and easy. However, this is not the case. 
Many verbs and derivatives are different from their fixed 
scales in speaking and writing. Some of these words were 
mentioned in Volume Two for a specific need, e.g. the 
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^ x- * * > 

paradigms of (OlT), (OjSl) and ) . None of these verbs 
correspond to their scales. We have to therefore accept the 
fact that (olT) originally was (OjT ) on the scale of 


( ) originally was 


(OjNi) on the scale of (J*a>) and (rS) 


0 0 £ 0 j 0 * 

originally was (o £ 1 ) on the scale of (Jlil). These verbs are 
not spoken or written in their original forms. 


From this preamble, you may have understood that there is 
a stage for you to cross where you will learn the changes 
that occur in Arabic verbs and derived nouns. 


2. Now read the following sentences and ponder over the 
verbs. 


0 

% 0^. s' % s 

yjt jin 

iteT yp (1) 

/ “ / 

iter 1.1^ y 

jj^ji jt 

/ 

jrf ( 2) 

Liscii yii Is. 

* <* s' ' 

. 0 > 0 <" ». v , 

0 &^c-*»**^*J 1 

f s' s' , 0 , & s' 

A^Ss ^Js\ J\ XSs (J) 

S 2 0 S 

S' [{ * ' 0 f 

0 I j 

ik jii 

ills 1 .H- ( 4) 

/ 

* s * s 

. * & Os' s' . 

1 ^ Cj lO 

^ 0 f „ s' 

4^3 ^ J 

2 S 0 s' 0 t / / /- 

P) 

X ** 


Note 1: It would be better if you could read Lesson 8.3 in 
the first volume before you proceed with the following 


Page 21 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c/fxaHria *Uu£or — Q/oHimz 


section. 

3. Observe the above examples carefully. With the first 
glance you can notice that all the verbs are triliteral (with 

three radicals), they are i J^). The word-form of each 
verb is the singular masculine third person jZ 

of the perfect tense 

Now ponder over the verbs of the first line and you will 
notice that all the alphabets of each verb are (^>). There 

is no ‘•J* j>-), that is ('), (j) or (e£). The root letters also do 
not contain any hamzah or two letters of the same kind. 
Such verbs are called or ((1 L*). 

They are called because all three alphabets are 

They are (i L- - intact) because these verbs and their 
derivativess are free of any changes. 

Note 2: Besides the verbs of the first line, the verbs of the 
other examples are not (i L- - intact). 

If you look at the verbs of the second line, you will notice a 
hamzah somewhere in the verb. Such verbs which contain a 
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hamzah as one of the root letters are called (j 

Note 3: You may remember that when an alif is mutaharrik 

i i l' 

(I c I c t) or it has a jazm (li), such an alif is also called 
hamzah. 1 

The verbs of the third line are such that the second and 
third radicals are of the same kind because the verb (-Ip) 

was originally (Sup). The two (i) have been merged. Such a 

verb in which the (a^ISOI j^p) and (VdSdl are the same 

are called (olpU^). 


The verbs of the fourth line contain a (Aid' j>-), either in 
the beginning, middle or the end. Verbs containing a ( j>- 

^ so f 

2-Ld') are called 


There are three types of (Ji*-*). If the (a!*J( comes in 

£ 

place of the (VdSdl <^U), it is called or (Jh*), e.g. 


0^-j) 


1 See the terminology in Volume One. 
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If the j>~) comes in place of the (2-USJl Csy), it is called 

£ o y ^ 

(uy^ 1 J^) or e .g. (JlS) 

If the (Sldl <-* _/>-) comes in place of the (a^JSot ^), it is called 
(f*^' J^) or (^), e.g. (^j). 

X ** 


Note 4: Remember that the alif is not an original radical in 
any Arabic verb or noun. It is either changed from a (j) or 


(gO- 

Example: The word (JlS) was originally (JJS) because the 

* * * o ' 

imperfect is (Jjij) and the verbal noun is (J y). 

The word (^yj) was originally (^j) because the imperfect is 

0 0 y iS o y 

(y j) and the verbal noun is (yj). 

/ ** 

^ X" 0 S' 

The word (s^b) was originally jj) because the plural is 



The verbs of the fifth line contain two ^ j>-). Such 

& o » 

verbs are called The first and second verb are called 

s' 

(JjyT. lAAJ) because a Q yv y~) has created a 
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separation between the two y-). The third verb is 

called (o j y* Jsyti) because both the ^ y-) are adjacent 
to one another. 

Note 5: You may have understood that besides the root 

letters, if there is a hamzah or a y-), the verb will not 

* 0 £ 
i ^ * / / 

be called (jyy) or ( J i**). The verb (^y\) on the scale of 
(Jju') will not be called (j yyy) because the hamzah does not 
take the place of the (y*), (£j or (J). 

The verbs (U y) and (Ijj y) have an alif and a (j) added on 
as signs of the dual and plural respectively. Due to these 

"Wo .» 

letters, these verbs will not be called (Jx*-a). 

jj; & 

The verb (y^\) on the scale of has one hamzah and an 
extra (j). Due to this addition, it will not be called (jyy) 
and (olpU^). All these verbs fall in the category of L-). 

The summary of the above discussion is: 

The verb, with regard to the make-up of its original letters, 

is of two types: (1) (i L*) and (2) (ji L« jA). 
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A (ji l—) verb is one in which there is no (*!*!' y-), hamzah 

or two letters of the same type among its root letters. 


A (i L- jjp) verb is of six types: 

1. (jy~y): a verb having a hamzah as one of its root 

x £ 

letters, e.g. (y'). 

2. (olpL^o): a verb whose second and third radicals are 


Si s 

the same, e.g. (-tp). 

y 

3. a verb whose first radical is a (aLJ! e.g. 

y 

C^j). 

• y 0 ^ if* 

4. yd): one whose second radical is a (*!*!' y-), e.g. 

(J«). 


5. (yaSb): one whose third radical is a (ALJl <_> y-), e.g. 

6. (ijyl): a verb having two (*!*!' ^3 ^). If the first and 

y 

third radical have a (21*1' <_> y-), it will be (Jjy-* i-3yl), 
e.g. (yj). If the second and third radical have a ( y- 

y 

*1*1'), it will be (0 j ju> ijuil), e.g (c£j3). 
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There are thus seven categories in total: 

o' s / o £ ' 

OlLaJ c C ^ c Jli* C OLpLs^ C j C 

/• / X 

0/ 0 

They are referred to as c-^ii) in Persian. 


Note 6: It is possible that some verbs have two types 

jj y , /0 ^ 

contained in them, e.g. (^j - he desired), is (J^>) and 

yi ^ s0 J» 

The verb - he came), is (j and (Ji*-*). 

Note 7: Like a verb, the noun, especially the derived noun, 
is also of seven types. 
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Exercise No. 27 


What categories do the following verbs and nouns belong 
to? 


x /“7 x xx 0 j>x . 0 .* 0 x /I , x ^ x . x x x f 1 

(7) v^j (6) i_^o (5) ji-b (4) JA, (3) (2) (1) 

(13) Jy (12) Cil. (11) (10) tiy (9) jS: (8) 

** / 

(19) J‘j& (18) US (17) jsu (16) Ju (15) fc (14) 

X 1 * .* 0 X 

i* o ^ A o i o x ^ t*ox i« fx r\ t i* x f a 

(25) (24) ^ (23) J^p (22) (21) ^ (20) 

/ 

1*0 x /-> r\ 22 .x fv l* 0 ^ Ox /*> o $ > 0 x r\r-l i* 0 .* 0 x /" 0 . 2 »r 

j~~i (30) Jj (29) (28) y>^ (27) (26) ^U)i 

/ ** ✓ ** x 
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Lesson 27 

The Types of Changes and Some Rules 

1. Wherever the Arabs found some difficulty in 
pronouncing (i L- jX) words, they made some changes in 
the word to reduce the difficulty. 

2. There are three types of changes: 

to change a hamzah into a (a!*J' ^3 y>~) or to 

^ 0 £ 

delete it, e.g. the word (<j-*d) was changed to (j-3), the 
word (^>-3) was changed to (^). Such changes occur 
in 

/ 

♦ 0 

• to merge two letters of the same type or of the 

S 0 S 

same origin of pronunciation (jr e.g. the word 
(Slu) was changed to (-d). The change of ((*do1) occurs 
most often in (lApU 2 »). 

• (J^S): to change one (ddi ^3 into another or to 

/ / / / 

delete it, e.g. the word (Jji) was changed to (Jd), the 
word (^y) was changed to (-W). Such changes occur 
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I # y 0 £ / 

in all three categories of (Jh*), y*-') and (^yaSU). 


Q 0 S 0 . 0 i 0 S 

3. Some of the rules of (oyi^"), (^Uol) and (Jdk?) will now be 

/ / / 

listed so that the future lessons can be easily understood. 
Peruse them superficially now as they will be repeated at 
certain points in future. 


The Rules of ( iUlJlpu) 


Rule No.l: If two hamzahs come together in a word 

whereby the first one is mutaharrik and the second one 

sakin, the sakin hamzah is changed into a harful illah that 

corresponds to the preceding harakah, that is, if the 

preceding harakah is a fathah, it will be changed to an alif, 

if the preceding harakah is a dammah, it will be changed to 

a waw and if the preceding harakah is a kasrah, it will be 

changed to a ya. 

Examples: 

0 / 

changes to (j-^T) because the fathah corresponds to an 

alif. 

o 

S S 0 

changes to because the dammah corresponds to 

a waw. 
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^ X & s 0 

(UUd) changes to (ULjI) because the kasrah corresponds to a 

X / 

ya. 


Rule 2: If there is a hamzah sakin preceded by any 
mutaharrik letter besides hamzah, it is permissible to 
change the hamzah sakin to a harful illah that corresponds 
with the preceding harakah. 

Examples: 


2 x J J J o f to* 

(yk) can be read as (yk), Cyji) can be read as (yy) and 


1* 0 x 

x* * x* • 0 

(2J jju) can be read as (2J-»y). 


Note 1: These two rules are related to The first rule 

is compulsory while the second one is permissible. 

Note 2: If a dammah is succeeded by a hamzah, a (Suit j j' j) 
is written below it and if it (hamzah) is preceded by a 

o J. */. 0 

kasrah, a (c£) is written. Examples: (yji), (2-^). 

This (j) and (<j) are not pronounced at all. 


If a fathah is succeeded by a hamzah sakin, it is written 

jt jt 2 ^ 

above an alif or the alif can be rendered a jazm, e.g. (yk) or 
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If you want to write an alif after (*>- yJu* »y^), a long fathah 

is written above the alif, e.g. ( '). Sometimes (L) or (^) is also 
written. 

r 0 0 S 

Note 3: Two more rules of (oui^J) will be mentioned in 

S 

Lesson 28. 

The Rules of (f^s) 

Rule No. 1: If there are two letters of the same type, the first 
is sakin and the second is mutaharrik, both the letters will 

^ ’* o r 

be merged and written as one, e.g. (^x») on the scale of (Jju) 
changes to (^). 

Rule No. 2: If two letters of the same type are mutaharrik, 
the first letter will be made sakin and merged into the 

/ ✓ / si / 

second letter, e.g. from — «), we get 

Note 4: There are some exceptions to this rule, e.g. - 

cause) otherwise it will resemble the word which 

means to swear. There is also no idgham in the word (-5-^* - 
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U* s' 

to help) otherwise it will resemble the word (^*) meaning to 
pull. 

Rule No. 3: If there are two letters of the same type and the 
preceding letter is sakin, the harakah of the first letter will 

be transferred to the preceding letter and then Uot) will be 

* * o s tots u5 } y 

applied, e.g. changes to (^-Uj) and then to (~Uj). 

Note 5: The quadriliteral verbs ( L5 p '-;j) are excepted from 
this rule, e.g. 


Note 6: The above rules apply to (iJpUw). 

Note 7: A few more rules of 6»Uot) will be mentioned in 
Lesson 29. 


The Rules of (J^f) 

Rule No. 1: If a (^>ci) is followed by a (j) or (ij) (i) /^), the 
(j) or ((j) is changed into an (o3l). That is (jt), (jt), (j'), 
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((5')/ &') change to (1). 
Examples: 


original word - 

-► changes to 

-► new form 


> changes to 

— ► Jis 

/ // 

& 

changes to 

& 

s' s' s' 

changes to 

IpS 


changes to 

jlL 

X • / 

y>- 

s' 

changes to 


s' 

changes to 

Jtf 

/ / / 

e/N 

changes to 

/ / 

yrN 

i / O / 

changes to 

s & s 


Note 8: This rule mostly applies to the perfect active tense 

^ # S 0 £ s' ^ ^ 

of yvl) and (^yaiU). The form ((5') is specific with ( 

i i 

Rule No. 2: The forms (ji) and (e£') change to (e£')- Similarly, 

Ji o 

(c5') also changes to ((5')- 
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Examples: 

(JjS) changes to (JIS). 

/ ^ y 0 

(£ri) changes to (^). 

C/J) changes to 

** / / 

Note 9: This rule is used in the passive perfect tense ( 

J of j*4). The form of (c£) is specific with ( ^jd^> 


Rule No. 3: If a yA. j'j) appears after a kasrah, the (j) is 

changed into a ((5), that is, (j') is changed to (ts\), e.g. (j^j) 

/ / / 

y y s' * s' * 

changes to (u^j) and (yo) changes to ( l5 p- 5 ), the passive 

X / ** / 

tense (J of (do). 


Rule No. 4: A (^d* j'j) is changed to a (c£) after a kasrah, 

0 0 

0 0 i s' 0 t S 0 

that is, (j') changes to (c£'), e.g. changes to (JW) and 


t ,/ o • y 0 

(J'j y>) changes to 


Rule No. 5: A d- is changed to a (j) after a dammah. 
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-fi of 


& o J , 


that is, ((^') changes to (j'), e.g. changes to y) and 

* o * 

(Jilo) changes to (JaS ji). 


Note 1: Rules four and five are used in Jb-*) and ( Jb* 

JV- 


0 JI 


o JI, 


,0 JI 


Rule No. 6: (jj') and (jjI) change to (j'), e.g. (tjyo) changes 

& / S 0 JI-' X & s s .0 Is o S 

to (' yo), (1 j) changes to (' y j) and (0 y~p j) changes to 

,0s 0 s' 


o J» 


.o A 


,o ^ ^ 


Rule No. 7: (jjt) and (j3) change to (j'), e.g. ('jjj— ) changes 

S 

0 9- / 0 £ s' 0 $ s' * 0 f f 0 s' 

to ('jy), changes to (y>j), (OjyUj) changes to 

s 

^0^0/ # 0 ^ 0 X 

( j and ( j ji) changes to ( j y J). 


Rule No. 8: If a ((» y~^ ** j'j) is preceded by a jazm, its 
dammah is transferred to the preceding letter, e.g. 
changes to (Jji), the imperfect of (Jli). 

Rule No. 9: If a (jj-bC> is preceded by a jazm, its kasrah 
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} 0/ 

is transferred to the preceding letter, e.g. (^i) changes to 
(^j), the imperfect of (^d). 

Rule No. 10: If a (^- j) or <y) is preceded by a 

jazm, the fathah is transferred to the preceding letter and 

^ • X 0 x" 

the (j) or (<j) is changed into an alif, e.g. changes to 

___ * * 

(uilio), the imperfect of (Lili-) and (Jyj) changes to (Jdf), 
the imperfect of (Jd). 

Exceptions 


(1) Some verbs that are (c£j'j <-* y*-1) from (J*i c_^L) are 

/ 

excepted from the rules of (Jd*J), number 1 and 10, 
e.g. (jyu - to be one-eyed). 

# £ 

(2) In (c5j'j ^ y*-')> ^ there is a (c£) in place of the third 

radical, it will be an exception from the above- 
mentioned rules, e.g. 'ijy* - tobe equal). 

o 

(3) The (j) and (<j) are always maintained in (J ^0), 
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& S 0 S O* / 0 kP /O ^ /0 . 

e.g. (l/ 2 ^ l/ 2 ^ )• 


(4) In s- J '-0, the (j) remains unchanged in some 

verbs, e.g. (s-> j^l^\ - to seek an opinion). 


(5) The (aJ^I jv—() and \) are also exceptions 

if o & o fog 

from any changes, e.g. (J ji»), and (Jyi). 


Rule No. 11: If (j) or (( j ) occur in the second radical of 

if s' if s' 

(JlpIs), they are changed to a hamzah, e.g. (Jjb) changes to 

^1 / / 

(JjIS) and (xjU) changes to (aN). 

^ o 

Rule No. 12: If a (j) occurs in place of the (<J>) of (Jjd®l), it is 
changed to (o) and merged with the the (o), e.g. 

/ 

' S' so ' s & 

changes to and then to 


Rule No. 13: If an alif is succeeded by a (j) or {lS) at the end 
of a verbal noun or any other noun, it is changed to a 

if s' s o 

if s' 0 0 if f 

hamzah, e.g. (jw?j \) changes to changes to 
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■fl s 0 ^ tS ^ oS 

(^UJl), (jLI*) changes to (^^>1*) and ((5^) changes to ) . 

/ / / 


Note 11: Two more rules of will be mentioned in 

Lesson 30 and two in Lesson 31. 
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Lesson 28 
Hamzated Verbs 

Oj^') 

The Brief Paradigm of (tliil jj^>) of (i 

Note 1: The words in which changes have occurred 
compulsorily are denoted with a (J) meaning (l^j^ - 
compulsory) and where the change is optional, it is denoted 
with a (jr ) meaning (Ijl y*- - permissible). 
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i Jfi S-liJ' jj^gi J*-A I' b 


j 

J 

JpUJI 

yH\ 

^jUi! 


* 

(to hope) 

(c) 

I* 

J* T 

s 

W 

(J) 

Jit 

(c) 

<j) 

(to transmit) 

1« o i% , 

(C) 

’""T 

y' 

s 

>:» 

/ / 

(J> 

y b ~ 

/ 

(c) 

if 

O) 

1# <•* 0.S 

Ull 

(to be 
familiar) 

* .0 

<£> 

liJT 

/ 

Lift 

(J) 

ut 

(c) 

Jjf 

/ 

(u>) 

<— ol 

(to be 
cultured) 

X 

■>* 0 f 

/ 

0 ^ 0 * 
C-O jl 

(J) 

■» ^2^ 

c-Ob 

(O 

vif 

(4) 
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4 jjil s-liil jj^gi Li j-a!' 



J 

JpUJI 

yH\ 

^jUH 


(to L^l 
harmonize) 

J- 4 

(C) 

•j# »0 > 

02JJ-A 

(O 

LkJT 

y 

(J) 

> .0 ^ 
OJjJj 

y 

(O 

aJt-i 

(J) 

(to LLilJ 

y 

accustom) 

V* fx ^ 

OJjJ^ 

£ „ 

1* J 

ol)J^ 

LiJi 

'H 

LUj! 

aJf-2 

iky 

(to love one 
another) 

* . * 

y 

LiJT 

y 

LiJlji 

y 

CJt -3 

(to Life 

consist of) 

oJk 

Life 

LiJt? 

Life 

-4 

afe 

Life 

(to be in 
tune) 

Life 

Life 

/ 

Life 

Life 

-5 

afe- 

(J) L*fei 

(to be 
united) 

•»# 4 “TLo ^ 

(<D 

iS . ^0 > 

/ 

(C) 

LilSl 

x / 

<£) 

Life 

y 

(O 

-7 

Lfei 

y 

(J) 
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x 0 

(r-) Cjbhxlb 

■»* * ? -'0 } 

•>$ • ? so $ 

Ljjfc-i 

Lijbj 

-10 

SO 

(to seek 




/ 

U$Zm\ 

intimacy) 

(£> 

(z) 

(z> 

(z) 

(Z) 


1. Ponder over the words of all the above-mentioned 
paradigms. Firstly, it should be noted why these paradigms 

are classified as (s-Lih j y^). The reason is that where a 

hamzah occurs in the first radical of these verbs and nouns, 

they are referred to as where it occurs as the 

second radical, they are referred to as as in 

(Jtlv) and where it occurs as the third radical, they are 

referred to as ((*bb1 as in (s-'J). 

2. Now observe which words have changed from the 
original and which have not. All the words of the above 

paradigms are (s-Uih j Therefore there should be a 

hamzah in the first radical of each word. Wherever a 

hamzah is not visible as the first radical and a <j> J >-) / 

that is ('), (j) or (<j) occur, it means a change has occurred. 
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In the paradigms of (j there is a change only in 

o / 

v ,>0>000i0 

the ( j ->U- y\), e.g. in the words, (^w') and 

o j» o * 

(v-ojl), a (j) or ((5) occurs in place of the hamzah. This 

o . o % o so 

Jl £ Q , 0 . 

means that these words were originally (J^), 

0 

and (v- 0 ^')- Two hamzahs were adjacent to one another 

where the first one was mutaharrik and the second sakin. 
You can therefore immediately say that the first rule of 

was applied and the hamzah was changed to a (j) or 

te). 


Note 1: If any word precedes these words, the (J-^ ji' «>»*) of 
the imperative falls away in pronunciation. See Lesson 21 

° fi' 

Note 2. The original hamzah remains in place, e.g. 


X 


Cft), (Ldij) and (L>Sl p). 


3. Now observe the paradigms of (v Jay L5 i%"). In the very 

first line, changes can be found in (LiJT), (. kJT) and (-3N3) in 

x ^ °£ 

the paradigm of This verb also falls in the category of 

X -'O s' 

(^Uit j yyy). The word (o3T) was originally (Cj3<3) on the 
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scale of was originally on the scale of 

/ X 

0 0 / & ' o & ' ° * 0 

(Jjtil) and was originally (^3^1) on the scale of (Jliit). 

/ / / / 

By looking at the original words, you can say that here also 
the first rule of ( 04 ^) was applied whereby it is obligatory 

to change the hamzah to (') and (ij). 

4. There is no change in the second, third, fourth and fifth 

s 

categories. The word (LdT) in the third category may create 

some doubt because it was mentioned previously that a 
change occurred in it. So is there no change here? This 
doubt merely arises due to the written form of the word. If 

it is written as (O^k), you will realize that it corresponds 

exactly to its scale of (J3li). There is no change in it. Here 

the alif is extra while the alif in the first category was 
changed from an original hamzah. 

There is no sixth category. This means that is not 

used for j 

In the seventh category, a (<j) is visible in place of the 

' 0 ^ ^ 

hamzah in (L-ibjl), (odol) and (i-Jbtal). These words were 
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SO 0 SO 

S | S 0 * s # 

originally and Due to the fact that 

/ / / / / 

two hamzas were adjacent to one another, the hamzah was 
changed to a (<s) according to the first rule of (l _ a 


Note 2: The hamzah at the beginning of the ( LS ^^ ')/ (y^O 

and of five categories of (v Ay J?^j) is a ( 

^ ^ o 

jit), e.g. From this you can understand 

/ 

0 

0 | y ^ 

that there will only be a change in (iJdJd) if it is not 
preceded by a word. However, if a word precedes it, the 
(J^3 J l Sjy) will fall away, thus leaving behind only one 
hamzah which will be joined to the preceding word and 

so s g 

pronounced, e.g. (odolj). It can also be written as 


5. You will see many words in the paradigms where the 
second rule of (l-AA 1 ) can be applied although they have 
not been written with the changes in the paradigm. You 
may pronounce them with the changes as follows: (J-A) as 


(J^b), as (lAJjj) and(^*>bxL2) as (cJbbbd). 


A (V ) has been written next to such words, indicating that 


Page 46 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c/fxaHrLa ^Duiox — Q/ohimz. 


changes are (jjU- - permissible) just as a (J) indicates ((*j )J - 

an obligatory change). This indication is made here only. In 
future, there will not be a need for this. 

6. These two rules of (J^), namely rule no.l and rule no.2 

are commonly in vogue. Besides them, there are two more 
rules dealing with specific words. If you read the following 
sentences carefully, you will understand these two rules as 
well. 


0 ^ 
f OS . S , t 0 * 

**0 v. Jyj' 

> 0 

s 

X 



J* X .X X 

A^L^rtJ 

0 

-- 1 s. s f Os . s . f 

Jjj L) 

s 

% 0 

} S. S & 0 t s . } *• s 

4j lxS ij 

JlZ-j (Z) 

X 



iter 

x 

Ij i; jr 

1 . 1 ^ jrt; 

X 

S' s s s 

"S0s~$0'S . ^ 

iz j J5 I (o) 

X 

^ ' [l * OS' .S 0 * 

J^>cJU Jjj U jX 

X 

^ O i« X S J %s 

JpOu yu 

X X 

jZb Zy (4) 

X X 

xx $ Ox . x 0 | xO. 

XX Jjj U OJ-UJ 1 

X X 

iyciii Liit 

/ / 

jpUJi oZi (5) 

X X 

X X 



. 0 s 

* i / i'' • 

u Jj>oi 

X XX 

J> , 

. 0 iJI 0 x 

1 Jxl^- Jjj 

X X 

jjj>- (6) 

X X 

Qf 


s= . 

1 «° V s 2 

LAjJ-s^ '-LoJ>cX 


XX X X 
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By pondering over the first four lines, you will notice that 
the and (^jUail) are on their original state. There is 

t ■ 

only a change in the (y'). 


In the first line, the hamzah was changed to a (j) in the verb 

°j»o* °j« 0 / 

which originally was However, in the second 

* ". . £ , „ l 

line, the (y') of (-^') is and not The word (^) is 


. .ji e- 

in actual fact formed from (a^yl), but since this word is so 

frequently used in conversation, there was a need for 
making it easier in pronunciation. Therefore, instead of 

changing its hamzah to a (j), it was deleted from the 

beginning. When the original hamzah was deleted, the next 
letter was mutaharrik, thus dispensing with the need for a 

(J^> jJl ay®). Therefore the latter was also deleted. See 

o * o j 

Lesson 21 Note 1. The same applies to (J5”) and (y). 


. * 

The paradigm of will be as follows: 


o .A ,o*.A '.A °.A 


Conjugate ( ) and (y ) in the same way. 


o > 


Note 3: When joined to a preceding word, only the hamzah 
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o $ 

of (y>) reverts to its original position according to the 

Ojis o jZ' ° i, 

general rule, e.g. and (y>b). The hamzah of (JSj and 

(J^) never revert. 


Now ponder over the fifth and sixth lines. From the 
previous paradigms, you know that (i_jdU) is from the 

S 0 s 0 

category Originally it was According to rule 

no. 1, the hamzah is changed to a (l$). But you may be 

^ , y jj 

wondering from which category is? It also seems to 

S 

be from (Jidsl). Undoubtedly, (akjl) is also from the category 
/ 0 / / 

just like (Udol) and it is (s-Uih j The verb (cJdU) is 

s s s 

constructed from (Liit) while (aAjl) is constructed from 

t 

(a^l). It was originally (a>Jd). The normal rule has not been 


applied here. The hamzah has been changed to a (o) and 
merged into the (o) of ^Lj). Therefore it changes to 

(iAjl) and not (aAU). The paradigm will be as follows: 
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J Jjuill 

JpUJI 

yty 

^jUl! 

ylii 

* 

ilki! 

/ 



g 

/ / 

Jby 

JbJl 


From the above-mentioned explanation, two new rules 
have emerged. 

Rule No. 3 of (o ( ua£): The imperative of (ddh ) , (JS'T) and (y') 
is (d^-), (JT ) and (y) respectively. 


•» . s * 

Rule No. 4 of (oy^ 1 ): When the verb (-^') is conjugated on 
the paradigm of (Jduil yU), the hamzah is converted to a 
(y) and merged into the (y) of (JOuil yd). The result is 


. Vs . s V 

etc. 


, / S- 

Note 4: This rule is specific with the root letters of (~y'). The 
general rule of (c-ibl) applies to other verbs. 


Note 5: There is no change in (OyJl j y-y) and (ydJl j y~y). 
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Only in the imperfect of (Jtl*), the hamzah is 

e- 

sometimes deleted, while in the imperative (y'), when it is 
at the beginning of a sentence, it is most often deleted, e.g. 

f s' * 0 s' 0 

from - (Jlo) and from - (JI-). 

Note 6: The verbs of (*U!l j in (j y~ only appear in 

four categories, namely (yaJ), (uy), (^) and (^). In 

s' s' & 0 

(<ci yy besides the categories of and 

** / X 

^ 0 

they appear in the remaining seven categories. 


Vocabulary List No. 26 

Note 7: The alphabets (o), (y>), (y), (^), (ii) and {^) 
indicate the category of the triliteral verbs y4 y%"). The 
categories of the verbs of (v Ujy) are indicated by 
numerals. For example, the word (yl) is listed as follows: 
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Word 

Meaning 


(<_/?) to transmit 


(1) to give preference 

* 

(2) to have an effect 

jb 

(4) to accept the effect 


^ . £ 

This means that when the verb (>>!) is used from the 
category of (*— ' y^>), it means to transmit. When it is 
transferred to the categories of (v in the first 

category (^T), it means to give preference, in the second 
category (J\), it means to have an effect and in the fourth 
category (yd), it means to accept the effect. 


Word 

Meaning 


(<_/?) to transmit 


(1) to give preference 


(2) to have an effect 


(4) to accept the effect 


( j) to reward 
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(10) to hire, to employ 


( 0) to take, to catch; with (£*)- to take 

away 


(3) to censure, to blame 

" . i 

Oil 

s 

((j») to permit 


(10) to seek permission 

o % y y& 

** / ** 

(<_/?) to come 


to mock 

y y 0 f 

O ^ 

to turn away 

it o £ 

employee 

it ft 

maturity 


poverty, bankruptcy 

y . y o f 

1 

to be extravagant, to exceed the limits 

/ 

to search, to request 


( j) to hope 


(4) to ponder 

/ 

(7) to obey, to submit 

£ jj// £ s q£ 

Lj j U 

to inform 
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(a") 

/ 

to be driven away, to be chased away 


. « 

(>-$ j' ^-) to desire, to want 

0 ' i 

jJL*J Up 

( j) to forgive 

U 

(^3) to be pleasant 


(2) to congratulate 

fcsif 

to create 

✓ iSx 

M I £ "S 

<-JUj C 4jj 

/ X 

lung 

IJlP j 

pleasant, comfortable 

t Sjb*L- 

s 

o!jU4- 

/ 

cigarette 

V* x / t# fiS 

J*>Cl t ^ 

basket 

1* Til 

. ^0 iV X 

OL^? c 

child 

ji ■'* 

jp C 4jii?lp 

/ X' 

affection, sympathy 

-J* . 0 ^ 

prevalent custom 

0 

1# , /• 

ip 

forgiveness 

jf 

forgive me 

iS p /o ,fl 

conference 
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„ of 

as-j-fc 

object or person of ridicule, laughing 

stock 

A ^ ^ 

L?i* 

mockery, derision 


enjoyably, may it do you much good 

CJ 

so, because 


Exercise No. 28 

(A) Translate the following sentences into English. 

Note: The important words are in bold. Pay special 
attention to them. 

The examples of (j j-^) are actually intended in this 
exercise. 


? ( 1 ) 

. yi is i^7 [A GJr 

* ' 

. jbb y ^<J iy$\ jS\j j &\ ! (2) 

x / / / / 

„ o f ^ „ .0 « / / 

I!-* 8 "' -c'' tl l •" ^ i ti II -* 0 ft 0 t 1 1 ~ 0 ' < 

. J 4j jJI LgJ jJW d j jIJ Jjl Jli aJU 

/ / / 

. iiflijiti Ji Sji '/jf Jiii Jis ills iiij (3) 


. r,j> y eyf ^iln uft Si of yt* yj-Gf y4 i; 

^ / / / 
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0 \ 0 0 / » 0 0 f z' // A 

1 ^ o'- y J* ( 4 ) 

^ ^ ^ ^ y 

s' A s' 0 / , ^ 

\i ' ' ^ ( I ' , ,( . 0 . ^^0-8^ i x- 0 .S 

. JbJ 433' £.Li O' 'Op 4^ j03 

** / 

^0^ [y ^Ui <y ^S^Ji iNy> QsU pL*!* Ji (5) 

. jC^Ji o i^. >% 0 iL, yjp ciir Oi i P 

/* /* / X /• X* 

? jIuJl a-ii O^-liuO Ji (6) 

/ / 

?iAjpk.i ^jSjsiufSf 

/ / ** / 

x-0 9 s' 0 0 35 x- ^0 /O .x 0 x' 

.-. J* 0 £ I . tZ . » , x- 0 .X f x-0 . s' s' Os' . . x- 0 ? » , s' & f >, , • x- } ?xO x-f ^ 

? c£ j-^' Oj^-l£L>l ,y> Oli ^^*1)1 _^-L)l 10 j* (/) 

/ / / / / / / 

0 it ^ o * f. X . X 0 , > 0 X^ 0 * % * * ^xO £ 0 s' s' 

■ 0^’ j* 9 *-’ Oi ls* Or^ Jjr~* ayrl^i ^ 

j; / s' 0 s' ~ s' 0 / j5 / / 

. ^i; ^ y& o&A J&l; of oor, ^ i ^ u; ( 8 > 

/ ✓ 

>0 x 0 0 0 

• I ''O ? 1 , X , X £ f/ « , X X . X. X -X- <z X.S . X . .fl 

. ^lilASl ^b*l I ^3 Ij oJoliS^ b 0->- 

, . ^ s' X & Is s'Ss's'Ss . / 

.0 i J> X i X X Oi/ ^i. I/' i>< iZ». I . M 0 M , „ .1^ » I/', XX 0 0 0 | I '•' /'"’V 

Ijj^ 4L- j 4_1 p adI ^ujI JLs JLas a*x^Ou OJOuj c£ j* (-7) 

/ ** / / / / X ** X 

XX 's' * ' < 

.0 0s' , 0 > i x . . , .. , iZ * , 0 s^' s. 1 0 r 

. 1*^1* lj*Jj G*)bv52Jb j\ 

/ / / 

' \' ' 0 I | ^ 1^ °ftvfl °l** i *** (i £ } £ & “T's' 0 £. s' 0 s' s' 

. As^ J <ulp 4)3' ^Jw2 jA U ^UL«1 &J\^2J\j jjt ^5^’b j%Jt5 

/ ** ~ s' s' s' S S S / “ / 

Ox- o o 

s-\ , 0 0 s' s' 0 / 1 . , • ' 0 >• s' Jj. . S' ~t s\ 

? C-Ot IJL* Ji (10) 


^ s' ^ 0 s' s' .0 0 s' f 9 6 S' s' 0 s’ s’ 

. jwL* j ' OO^ x ^^o aju 


^ ^ 0 0 


? dioio of hi oiL s ji ylsi ^^(li) 

/ / 

/ . £ s' 0 s' s' y 

. 0 \' .0 2 2 ji . . s~r .o ♦ ^/ . ./ o^ # . x ^ . o f . x- o Oj^ 

. L*J J I 4\)1 obi 1 M J La jl b ^5 jL *) 


/ X 
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/ / / / 


/ 0 OS 

. s . ✓ . * is * 

jl 

^ Ox 

v; ill 

\czj jk £& in k 

2J&(16) 





? jl> J 

y y ** 

■ .x > 0 ,x $5^ 

» jru 4iU! 

y 

0^0 0 

jrlii 

e- 

JiCwJi 

/ / 

^ ijiL-l lik a J J^C 

y y y y 

S' 0 *0 £ . x 

£* *J0) 4\)l J 

s 






■ *0^0 

/ y y 

X* 1 o' 0 , 

/ / 

o x 

y 

0 0 

iii. Lik ! j&iJi yis 

i i*f (17) 

. jCii gji 

XJuJ $ 

y 

^liiU yj\ dliitli) r i>yij , 

x x / y y y y 

_xsOi 

JJCjl gi 

0 . 

/ . / 


x- 0 o , 

0 X-, ^ . . 0 A , l^ 0> 0 

CjO jl ^ 1 jl 

in > 


/ ** / / / / / 
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.9 , 


(B) Translate the following verses of the Qur'an. 


. suoju aiit 7 j (i) 

/ X 

. ^ u; ( 2 ) 

^ / s s 

. ^uiJi ^ ^ 3U1 (3) 

// / / / / x 

. i> >- ^ i^Ir (4) 

/ 

0 i ^ ^ 

. Uni U> IJlPj j ( j) 

/ / 

• r 1 ^ br 4 ( 6 ) 

X / / / / 

G o f o %sso Vis *. i t i ^ T x * f i t '" t ^ ^7 

„ jl ji-P J q£ jiP I J Jj>s2j LS I ^6^ L) ( / ) 

/ / / 

. o jllL- ^ ^ir ji /"jji jJ^f I /iii (8) 

^ . sas$Hoj£ 6* A 

• '- K -^ Jl (^) 

/ / / ^ / 

^ ^ . - 

S . S S 0 . O »/ 0 # > -.0 "j /"\ 

. j*-gJ jlS jJj OjyJjJ (IU) 

. oJl\ k jiit o>t£Ui ^ > 0! (11) 

/ / / / 

^ j" 0 £ . X 0 &s % 0 J %% 1 O 

. OjjJnJI LgJ ULiJ! njn (lz) 

/ 

^ ^jui oiU iZ i^kfejS uZ lU juLCi Z 1I13 ( 13 ) 

- - / / / 

x 

0 | 

• p-^v 1 
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(C) Note the analysis of the following sentence: 



. V ^ W'' Z' Z' W T * w- Z 

ujj-Us> iJb \ JU^-i Jbxsj 

- *»v - 


The morphological analysis will be as follows: 


Analysis 

Word 

c JUiil c aJ Jbjil c c31p 

x * 

JbsJb aJLs^I c Li) 1 

S 

According to rule no. 4 of the hamzah is 

changed to a ( 0 ) and merged into the ( 0 ) of 

(JUsit). 

A a. 

JjSO; 

s' 

^ c 33- ^y» 

** / 

* S 0 f 

^ j£: C C 3 C 3 *X>-I j C j3p 

S 5 0 x 

iJbj 

^4 SjygSt C C 3 C 3 wb^l j i fl ^SsJ *w3 

^ jA C 33^ 

LSJJU^ 

y 
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The grammatical analysis will be as follows: 


Analysis 

Word 

aJLi- 

\ 

L-J j*ll ^ jU?ll 

> . 

~b>0 


/ 0 f 

<-*> Jjl J 

.J* 0^- 

iJbj 

ij\j J 

/ 


(D) Translate the following sentences into Arabic. 


(1) Hamid! Are you in a 
habit of having cigarettes? 

I was in a habit but I left it 
since the doctor prevented 

me. 

(2) You have excelled! 
Cigarettes are harmful for 
the lungs and the eyes. 

Yes sir, therefore I do not 
smoke cigarettes any more. 

(3) Did you hire this 
house? 

Yes, I hired this house. 

(4) Did you employ this 
person? 

No, we did not employ him. 
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(5) O my sister, command 
your daughter to read her 
book in front of me. 

Fatimah, take the book and 
read it in front of your 
maternal uncle. 

(6) O boys, take your 
books and read them. 

Yes sir, we will take our 
books now. 

(7) O noble woman, 
command your sons and 
daughters to perform 
sal ah. 

Yes brother, I will certainly 
command them to perform 
sal ah. 

(8) Ask this boy, "What is 
your name and where do 
you live?" 

My brothers, my name is 
Salim and I live in Lahore. 

(9) O girl, take the basket 
of fruit and eat whatever 
you like from it. 

O my (paternal) uncle, I 
thank you. 

(10) Did these people 
make this house into a 
musjid? 

Yes, they made this house 
into a musjid. 

(11) You make your house 
into a madrasah. 

Good, we will make our 
house into a madrasah. 
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Test No. 13 


(1) 

(2) 

(3) 

(4) 

(5) 

(6) 

(7) 

(8) 

(9) 

(10) 


How many types of verbs and nouns are there with 
regard to their root letters? 

What is a ((l L- jy J*i)? 

What are the seven types of verbs in relation to 
their letters? 

What is ( j ) and how many types are there? 


What is the change that occurs in ( j ) in order to 
remove the difficulty in pronunciation called? 
What are the changes of (lJu^U 2 ») and (Ja^) called? 


When does an obligatory change occur in (j 
and when is it optional? 

What is the (^U- yf) of (ddh), (y \) and (Ji'f)? 

e- 

How will the (y') of these three verbs be read when 


joined to a preceding word? 

What are the word-forms and original forms of the 
following words? With which rule have changes 
occurred in them? Where are the changes 
obligatory and where are they optional? 

t aitJl c ^yjt l (Jdil yL ^y) odT l jW;l • 
l (JlpIs y b y) odT c JlI- l yjol l y 
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tS s o 

s' • 0 1 # *-s' 

^ y 

/ 

(11) Select all the verbs and nouns from Exercise No. 
28 which are and write down their word- 

forms. 
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Lesson 29 

The Doubled Verb 




c3jj*il ^jUail 



x a ^ 

0^0X0. « $ ^ 0 . 

L>j a—) ^1 -Loj a_) 

i * . 

— L»-> 

S3 ^ 

-L» 


lJUi'jJ 

l)1-L»j 

1-La 


« i W o | 

j-Uj 

' o c5 > „ 

0^*-L«j 

lj-L» 


^ a ^ 

a_ 3 ji — Loj L 

i j> * 

-L>j 

0 ^ ^ 

LL>-La 


IjujJJ 

OiHi 

Uju 


, 0 .» 0 ✓ 0 . 

0 Lo-) AfJ 

, o A o x 

0 Lq-j 

O^lCa 

$ > 

-L a 

^ a ^ 

°-* 0 - 0 t f ® - 0 t 

ji — L»j L 

i j> . 

— L»-> 

^ o / / 

d-0<-L» 

5i > 

1-La 

IjujJJ 

oi!ui 

Uj^-La 

0 & * 

J-L» 

0 ^ ^ ^ 0 f 

J-UJ 

^ 0 & * S 

j j-Loj 

0 >0 X X 

^J^-L» 

0 a > 

(_£~L> 

0 * > c 0 

^-L»j 

" o! ^ ^ i 

0 / / 

d-O-L* 

5i > 

1-La 

IjujJJ 

oi!ui 

Lj^-La 

/ ,0 > o f 

0^-L*l 

, o * o s 0 . 

0 ^-L»w) aL 

, 0 ,# 0 £ 

0 L>j 

53 As x ✓ 


S S } S S 

o -* o f o 1 f » o 1 

^-L»l jl -L»l *J 

& f. f 

-L«l 

^ 0 / s' 

dOJ L« 


s % s 

o * 0 ' o . 

.iJ LoJ ^1 -LoJ a-) 

c5 j> f 

-L*j 

Iftoi 


1. By observing the paradigms of the perfect and imperfect 
tense of (l-apU^), you will notice that rule no. 2 and no. 3 of 
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apply where the third radical (2-«dxJl is 

And where the (2-U5d( is sakin, those words are 

pronounced normally without any changes. Merging (/»Uot) 
is prohibited in such cases. 

2. Merging and non-merging dJi) is permissible 

in those words where, due to a (fjUd <-* j>~), the 

of the imperfect becomes sakin or the imperative 

(y>') becomes sakin. When applying there is a need to 

render a harakah to the final sakin letter because if there is 
no harakah at the end, the word cannot be pronounced. 
Most often it is rendered a kasrah. Sometimes a fathah is 


also rendered and if the preceding letter is ((* a 
dammah can also be rendered, e.g. 

◄ 


0 } 0 ^ 0 f 

2 / o »" 

6 * / o 7 



»Uj pj 



example of 

example of 

example of 

example of 

dJi) 

dammah 

fathah 

kasrah 


o ; o t t 

Note 1: In the word (-i-W), after applying there 

remains no need for the hamzatul wasl because the first 
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letter becomes (il y*^>). 

3. You have learnt three rules of (/*do') in Lesson 27. From 

the above-mentioned explanation, you can derive another 
rule which is as follows: 

Rule No. 4 of Those words of (^jU^ J*i) which 

become sakin ((*jy4) due to a (fjUd j>~) and the words of 

c - i ' 

(y>l) which become sakin can be read with ((*dol) and ( dJi 
^Uol). 

4. The above-mentioned rules of ((*do1) apply where there 
are two letters of the same type. A few rules will be 
mentioned at this point concerning other verbs. This ((*dol) 

X 0 

applies to those words that have letters of the same y^) 

/■ o / / o / 

or whose (r- y^>) is near to one another. The term (r y^) 
will be explained later. 

Rule No. 5 of If the first radical (LdSdl ?.li) of ( 

Jljiiil) is a (y), (i) or (j), the (o) of sA) is changed to 

these letters and merged into them. 
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Examples: 

/ 

i S /O . 

from 

y 

* yo 

from 

y 

y o 

from - 

y 

^ o 

from - 

y 

y 

. yo 

from ( Ou ji) - 

✓ 

. ^0 / 

from (Oujj) - 


- and then (J^ol), 

> * $ y 

- (J>-Sjj) / and then 

y y 0 y & 

- (^Toi), and then 

} y 0 y } ^ y 

- Sif), and then (jS" af), 

/ X 

(Oljj'), and then (Oljt), 

/ X 

( j'jjj), and then (0'y>). 


Note 2: The word can be read as (f $) as well. It is 

y l 0 y 

used in the Qur'an as follows: a» ^ J^i). 

;!S ^ / 

Rule No. 6 of ((*dol): If the first radical (2-«iSdl ^li) of ( 

J*ij) and (JpliJ is any of the ten letters ( t j i i i u o 
t is i Jp i ^js t J* t ( _ r -) / it is permissible to change the 

e- 

(o) of these (t-Myl) into these letters and merge them. It is 
not necessary to do so. There is a need to insert a hamzatul 
wasl in the perfect and imperative (y*') tenses. 

Examples: 

from cri 4 ) - (Jrl\) <$%) (jr>\), 


Page 67 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c/fxaHrLa ^Duiox — Q/ohimz. 


from (J5li) - (J5UI) (J5l£) (J5UI) 


Rule No. 7 of (/»IpoI): It is obligatory to merge the definite 

0 x- 

article (J') into the See 5.2. 


s' 0 s' 

Note 3: The (jr is the place in the mouth where the 
letter originates. The letters are categorized as follows with 
regards to their 

s & 

\jj 0 | • • i s' 0 s' 

> whose ({r y^) is the rear part of the 
tongue. They are (i! i J). 

sf. sf. 

Jj s' jj . # * s' O s' 

> (y jssJiJI yM) whose ({r y^) is the centre of the 

tongue. They are (tj i J*). 

£ ° . . sos 

> (ogfiJI j _^M) whose (,-r y 5 ^) is the centre of the 

tongue when it touches the upper incisors. They are 

t o t -b). 

> t_> j whose (jr is the tip of the tongue 
when it touches the edge of the lower and upper 
incisors. They are (j« t j t <_/>). 

s. ' s. . 

jj jj A 0 A s' 0 s' 

> whose (jr is the lips. They are ( <y 


Page 68 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c/fxaHrLa ^Duiox — Q/ohimz. 


J ‘ f ‘ J ‘)' 

There are 16 or 17 (£-jb*b>) which are mentioned in the 
detailed books. 


The verbs of (J^U a* 2 ^"bb") are used most often in ( s-’b 

j^oj), (*-r J s-^b) and (£-<>— s-^b). They are seldom used in 

((* s-’b). The verbs of (v -bj-* ^bb) are used in all the 

* 

categories (^'^') except the eighth and ninth ones. Observe 
the brief paradigms below. 


^ jk I il 


jJ^2 1\ 

J 

JpUil 

yH\ 

^jUall 

y^lil 

$ , 

wL* 

1*0 ^ 0 / 

3 jwLo^ 


0 z £ * 

j! 

s 

0 > 0 f 

iJLal 

g J. . 

it S 

( j) JL. 

* 1' • 0 ? 

Jj* J 1 y 

. 0 

1# 0 * / 

jjy* 

t ' 

> 

0 !, 0 * * . 

j> j' ? 

/ / / / 

g . 

/ 

£ ^ 

(u>) 

g , 

-fi 0 2 0 / 

* r 

0 f # ^ 

j' 

/ 

0 X 0 


£ ^ 

(a*) 
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iS . 


. 

1* 0 . 

. 2 * 

yu 

•2 

14 

Li 




L4 ii 


(^) 


d_i Ju jll 


J 

J j*iil 

JpUJI 

yyl 

^ jUail 

^iii 

^ i'' o 

OlwUl 

/ 

22 . j> 

22 J 

wLo^ 

/ 

0 f Si f 

jl wL*l 

/ x 

0 of 

iJU>l 

/ 

£ J 

Aw<>j 

/ 

1.1-1 

1# 0 0 . 

•Aj 

v* 65 . J* 

1* £ . J» 

0 2 . 

j> ^ . j* 

. ii . 

^J.-Z 

*<; . a 

SiL-. 

22,. 

22,. / 

^ Low* 

0 £ £ . 

jl it. 

S 

ill/ 

fo-3 

« 

i# . . 

iS 65 . .> 

. .> 

o ^ . . 

^ 65 . .. 

OiA^oJj 

-4 

22,. . 

0Lo*j 

28 ,. .J 

.SUJL* 

23 . .j> 

^LoJL* 

£ ^ s s 

j\ iLJ 

0 / , / / 

ooLJ 

^ , . .. 

oLoJj 

iili-5 

/ 

0 

JULiJl 

/ / 

22 o> 

28 . oJ> 

f V* ?t 

J> ol 

0 ~ X * ?< 

/ X 

J5 ''.O'' 

-6 

£ . # o 

(3^°* 

/ 
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T* 0 

22 so 9 

2m SO 9 

jl JHaI 

/ / 

0 yo . 

y y 

i2 so s 

JJUj 

oii-7 

y 

!«,/ 0 0 

■)9 A 

/ /0 9 

22 so 9 

y 

m3 so 

i 

y y y 

} 

0 0 '0 

! 

9. 

£ so s 

y 

-10 

m3 / so 

1 

y 


Note 4: The verb fa) is not used on the scale of 
Therefore another example was used in the above table. 

$ o 

Verbs of do not appear on the category of 

y 

and (JUit). 

y 

Note 5: No change has occurred in category no. 2 and 4. 
These verbs are conjugated like the verbs of (p>^). 

Note 6: The (Jplill ^1) and (J of categories 3, 5, 6 
and 7 appear alike because of The origin of each 

word however is different. The penultimate letter is (j j— 
in the (JpliJl ^ t) while in the (J fa) it is fa fa*)- 

22 ^ J* 

Accordingly, if is the (Jplill y—1), the original word 
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would be (:oU-«) and if it is the (J 1! ^1), the original 

/ 

^ > Jl 

word would be (:oU~a). 


Vocabulary List No. 27 


Word 

Meaning 

o . 0 0 f 

/ ♦* 

to please, to make happy 

£-*Jl 

to follow 

& * s /O ^ 

to regard as light or to disgrace 

/ . /■ /O 

/* 

to admit 

/ 

to be deceived, to be arrogant 

0 

to appreciate 

6 s f 

(V) O — 1 

to feel 


to reveal, to announce 

/ 

£cJu2j! 

to be opened 


to delay, to move back 

ii 

to move 


to awake 
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£ ^ 

to strive 


to expose, to raise the voice 

a r 

to argue, to debate 

;Z x 

to be proven, to be true 


(1) to prove 


(2) to determine 


(10) to be entitled 

jZ ^ s 

( j) 

to ring Jr\ -the bell), to knock 

(^U( -on the door), to crush (dj-d' - 

the medicine) 

J' j' c> (d) i 

to show, to point 

(c/ 5 ) ^ 

to be disgraced 


(1) to disgrace 

:Z ^ 

(d) 

to return 


(4) to doubt, to be hesitant 

y 

to make subservient 

tZ ^ 

(d)j- 

to please, to conceal 

(J^)^ 

to be happy, to be pleased 

S s & 

jsijt 

y 

to be heavy 
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( j) ■ ]giL*> 

to fall 


(1) & (3) to make s.o. fall 

1 0 / \ S 

LS*^ L5^ 

to strive, to run 

(0) J-i 

to tear, to be burdensome 


(6) to burst 

£ 

to prevent 

/ 

(^) 

to covet, to desire 

Mo 1 

to think, to ponder 

Jji ^ 

( j) AP 

to count 


(1) to prepare 


(10) to be ready 

(u^) 

to be respected, to be powerful 


(1) to grant honour 

(0)lA 

to lower 

(*)l* 

to narrate a story 

(j>) 'J 

to be less 


(10) to regard as less, to be 
independent 

/ 

(u-) 

to be satisfied 
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Wj-J 

to wear, to don 

(j)^ 

to pass 

& S 

to touch 

£ ^ 

to do a favour, to remind of the 

(°) dr 4 

favour 

(u^) 

to flee, to go out for war 

( j) j* 

to shake 

".T 

another 

fi5 

S 

except, but 

Vs 

J* 

one who does a favour 

"fi 0 S 

cold 

/ 

slow 

/ 

i* o ^ 

/ 

expensive 

1* 

4j jli- 

s 

maid, slave girl 

iS / / 

bell 

1* 0 

trunk of a tree 

22 x 

** / 

freshly plucked fruit 

* i 

OLo- c 

fever 
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1* / 

, 1 f •»* o 

c 

/ 

time 

S 

any time 

*.o JUi 

horse 

■»* 

S 

crushed item, flour 

o > 

0 

besides 

i-V 

V.Jj 

dream 

1* 

-bbj 

to tie 

i> ,/ 0 t ® 1# 0 / t 

j'v^' t 

/ 

evil 

•J* . 0 ^ 

^ J-s^ 

wool 

. 0 ^ 

d j^vJO) 4_pL^ 

/ 

time of difficulty 

4-oJli 

/ 

leg (of animal or table) 

Li-iir 

/ 

revealer 

a# / 

*liJ 

/ 

meeting 

x / 

had it not 


no problem 

•* 

0 ^ 

L5^ 

/ 

to come 

* . 0 

✓ 

nail 
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0 Si* 

J •** 

** / 

one who meets 

Exercise No. 29 



Note: The fact that this lesson deals with doubled verbs, has 
been taken into consideration in this exercise, although 
other words could have been more appropriate for the 
occasion to embellish the text. 


(A) Translate the following sentences into English. 


O _ 0 , / / ^ , o ^ „ 

. J-Jl CJ j uy -Us ^ J ? sJl ( 1 ) 

-? } SS 0 , _ 

0 *1^° f i 0 ✓ — ’ 0 ^ ^ ^ (.O'..-# o .. 

. i^yC^Wj j2xj) 03 

i & y (2) 


. bl 4^23^ 


? cJas LXr 


0 ^ X *"o, „ 0 f ^ ^ / 

. jl) d 4_pLJl 


0 * 


fi 0 fi 


. 0 . * s o f S . f . O' ^ | » | .. .# * O' ^ // X 0 . — » ^ X 

. I .^^3 (^Oj O' jl^rbLU ^J3 . .13 j^xSJ ^30 1 4«<»*j 13 

/ / / / ** / / 

. ^ 0 . ^ .o' 0 ^ ^ O'* £o * x' x' } 

. l^J I * j ^ 

s 

? cd A c. ( 5) 


/ / / 
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. LO il- 4 JJ! j*j 

/ 

. id, iijd j. \ Ljii u; ( 6 ) 

** / 

, -- . ^ % , / . i / 

» .? >s i*„o h o ^ ^ ^ i . o >s . x o , of 

. iwL^ ( 3 $. 1 jJji _y^i 

? & jf W' oj> oJf J (7) 

/ “ / 

0 '"' Jl 

^ o' o' 0 ^ J* 0 j' 

. 4 ^cjJ~o Jl Jl jjjj ^jJ>cJ 

/ X / 

f,>fe V} ( 8 ) 

/ 

. y> id 


0 fiS ^ 


? > 4" . ^i&ji iii 30 j' d Jdu; (9) 

^ / / x 

^ -' / , /• 
_X / . 0 Jl 0 ^ ^ , , / M / / 0 W 

* J 3 j^wo->- ^§3 LgJd J-P 

** / 

? cj&i oid Ji f' djjuii Ji Lulii ji ! jdi; ( 10 ) 

/ / ” / / / / 

^ 0 0< ^ 0 ^ < o < _s„ v 

^ I *. *■" H ^ X ."»►✓' o ^ j ( ^ ^ ^ {''''[ *1° ^ * •>' ^ . «■" 

. i^jUJ) j <* r *Jt)l j ^ jdj) j jJUjI Jl J^l A\il j 

x x / / 

t Liii f f^-jiji ji(ii) 

Jl 0 tf . > S S 0 > ^ f ». J» ^ Jl ^ 0 X 

• L* ^ I U 

/ / 

. ^di oi^u'i ^ juu adf JJ ( 12 > 


x / / / / 


J o«o l^^lt'* ® ^ ® f ^ ®, ® -* 0 ' ? 

*i J-* ^brt^L) C-OApI C-^S Jj J 

/• 7^ / 


J 05 aJJ adi 


z / / 

. ^b>r J Jj>r Jli ( 13 ) 

." £ J DllJlIi ^4" JUj Jli J 


/ / / / 
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? S>u‘i ji^.1 y^\ Oi^dj b^i ji bilbi (14) 


/ x 

0 / . S s' 0 s' s' Q ^ 0 s' 

. ^ Of ^ . / 0 . j . ^ It* ♦ ^ i z' . X ^ . ♦ f i 0 XX 0 0 Jl 0 f X ^ ^ f . » ^ 0 X * 

W2ji OL^c^Ui ^u?rc-Jij ^ j\JSj\ ^rjlj 4J J_Pi 4JJ .-Lo^xJ! 


s' s' s' 


S' s' s' s' 

s' s' 0 


X s' s' 


. j^u; ii&r ^ oil Jijij (15) 


0 . S S | . | -S 0 } , s$s 

. (j£wL^b ^JjLaL o i ^ U I 


J 


/ // 

I 

^ 0 , 


? S>Ur, LJoM j'£yL£* J* Ji pL-i; (16) 

/ / / / ^ “ / 

. 4 JlpU 5" JlaJli j g$b dJUu^i Olp ^ita 

gb iui jk j iS^j ajjjjr* ^ (17) 

/ / / S' S' s' s' s' s' 

^ o p o .* a s 

. (jJ-Jl J-P j <001 J-P Ijj jp 

/ s' s' XX 

a \ s'#}* p op ^ v 

.pp . . / 0/ ^ . s t^s s , | ^ 0^ » . p \ y ' 0 •'■'if--' * s s .s ^ . p 

. ^>- dA)l . 4 j 5 J .Ju^ ~ ^ J 

/ / / jS / ** / 

? *&jr, ^ r u1 r u;0i .Ai ^ Jx ,gL 'jL * J Sff (18) 

/ / / / / / " / / / / 

0 / p ^ ^ p p 

o 0 ^ti 0 0 t 0 t 0 It 0 ss .s s 0/1 p . 0^ 

\ 0 ^Jb (^J^b Cp-UJ^ 04S 

XXX / 

. 0^1 ^g y -jt'f -j ( i9) 

X X X ~ X s' / 

. 0 ^ », -* I '''( 0 \" ^ \" ^ -*. '[ 

. v — p j^)l LJ (^wb^iu -J_P 

s' S' S' 

JSS\ sL^_ ^ ^g *^Ji 4 j ^ ( 20) 

• f*% 

p I 4 > . p p y* po ^>o / / M p o o p . p>- o j'p . ✓ 

. ^JjU?) 4 j ys±j* ^ d J 4 '-5* (^wL^b 


/ x x / / 


l* 1 * ^ / 

XO^OXX ^^ 0-^0 X 4 ^fo // 4 X X Ox 0 f 

♦*♦ 1*1 , I I 


X X 
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, / / , / o J / o# 2 ss ( / x . / o £ o . o ✓'z'' ^ o ^ | s . x' . to / o# * s - ^ -| 

. L&j lAj I j LAj\j5rc-Jo! ^lijJ j 4 _£jJj>- Jp *^j y^l L& (2* 1 ) 

/ ^ / /■ 

/ / ^ S' y 0 0 ^ 

0 0 y s' t . yO y *,'''' 0 Ofy . ^ ^ ^ t 1 /Os t yO ft . f 0 y y f 0 ^ 0 s' s' 

C2jJ-g-9 £. I_2^v0>- d Oj > j-9 4_*-o-2rtJi jll^Ju C2 j duS *-*J 

/ / / 

.li^lijf 22dj l^JCJo 

/ 

. ^ ^y^Uj Mj jC^pISI (22) 

s' s' s' s' “ / ** / 

-' ^ ^ ^ ^ Jj l * * ' l 0 

. i yA J *JL$ JP (J JJlJ C-ilS (^.SUd! U 

/ / ** /• 
x i ^ / . -- // 

^1* ' \ ' ' • o 0 o . ** x0 l°f . f o . o , , ^ o .* . o ^ °tf O O 

*J3 jUj wd ) jJjJdl JJ&l l)I ^J! U I JStlxj *JI (,Zj)) 

/ jj / / / / 

? -ujl Jif JidS/ 

/* / X 

$ s' ? s' , > 0 s' & , x 

/ 0 4 * | 0 I ^ . 0 > ^// ^ 0 X* . » 0>^ # 0 | ^ /O // 0 # /O x* . 0 >. 0 j | 0 > 

^ jj\i *>Lb 1 ^ jJl ^jSO OjjJLda j Jjj^xdu I jj\5 J»2gJl JJM 

/ / / / / / / 

.^Gu j;>; Si air c. ^ [pi J 

/ / / 

ji oi i ^£Jb^i s-i^j j- 4 oGi lo ^pi ji (24) 

/ / / / / / / 

. ^ 0 i ^ ^Iji joik-ui 

^ V G G4^y ill ^4*i iii i^C-fj jl^ji Ji^j Yj p 

*’ / / // s' y s' 

S' * £ ' 0 ' ' S' 0 < 

. 'Jt* 0^0 # ./ 0 * "0 s'* 0 t s' ^tlt ® i x ♦* 

. HjJ' J J j-lgj! j-A aJU^jIj A-^j yl 

/ s' s' s' / / s' s' s' s' 

iilii Ji iii; b!u r oCui oui^ "y. 4522. jr io2ij ( 25> 

s' " / s' // s' s' s^ 

. Tcllil J y*2>- ^ aJLL jJ| 

/" / ” S' s' S' s' s' 

.0 } < & _ 0 y s' 0 s' a s- o 

^ s' 0 > > ( ^ ' i ' o . . ^ 0 ^ ^ ^ 0 . . ( ^ 0 > ♦lw''|t f( I'' ^ / . | ^ 

d 4_PL^ ^3 L& jwL^l ^jJJl O' 4-JLb ^Ji ^iP I C-^w L^? 

X / ** / / ** / s' s' s' s' ** / 

. J2 ^isjlUGi oil^Gb ^22 21 Voi 

/■ ** / / / S S s' 


M / ^0 


0 # . 


^ 7^1 < — 1 
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/ . , / x 0 x / (I / „ /• 0 / /• , 

0 . t 0 > i>l / XX. 0 » . i • ^ ,0k** X0 x. . 0 > <M>- ✓ . | » | 0 0 x 0 X X - 

^ 2 SJU^ ^J) zJUlS' y yr jJ (ZO) 

“ x /■ / / / ✓ / / / 

. LgjL>- £-\i 2 -pj 

/ / / / 

°|/ > x 0 ^ *Z£ .* » * 7 0 ox ^ 0 / I*. x I *C x x 0 £x . X ^ 'x X 

Jj jj y Aj y cJi Ol^ j^w^J-P jZxj y ZAJ^ y 

/* / X /* X* X* 

0 , > > 

r 0 0 . * . X „ » . . x 0 > 

. d jZ)u Jj>-Jj 


(B) Translate the following verses of the Qur'an. 


x o x x Ji * 

/ X X 0 *• X I Oi/ V ^ X > 0 ^ 

. ^j/g ^ all ZaZ-P yu 

/ 

x . x o , , x x > , xo } o ^ .x . » i x.fl . x 

■ ^r-\ X iL -)j u—* ^ L - 


X' / 

0 X 0 £ 


>0 x ✓/ 

TO . • , , xO x 0 > X 


. /*& ja j^i in ot>ji \tjl: 


0 * 


. sSjiuS U1 y\ j i!)i uLoj j i 


OX X i 0 X Ox .X X J> 


j-pxJ 


«S ^ 


; o|j > yi aJ Uiir ^ am oq 

X" X" X" X" / 

X* X* / 

^ 0 x' | ^x I x' X > # 

. Jj-t* ^ J 5 ^ 

SS 5 

x a o'# f 

0 X ofo < ^. -? X x 0 * . , 

/ X / /X 

. X 00 * 

* i " ®f 0 ^ °. ® " X 0 > |. |„X 

• clr 4 OLl®J-oJJ 13 j 

/ X X / / 

. ill I ^ ^ 01 Ji 


x' X 

i x ^ li. 


. j jxAJi oiJu aii 4, ij^i _,f i 


/ x /• / / 


(1) 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 

( 5 ) 


( 6 ) 

( 7 ) 

( 8 ) 

( 9 ) 


. aLi ^ ^ Jli A?r U- j (10) 
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jjlp OjSjJ jiJ j,_SsJlL> 4jls aL> djyH <_£iJl o jUl 0| Ji 

/ / / / y y y y / 

X JI „ i s 0 

• I ^ 0 ^ 0 > > / / >/> , i ' ^ 1 1 s o . — » 

. 0 *juS Lou j^3wJLv3 

/ x / 

' . ^ . ^ |°I' X ft i 0 Si* , * l°tl ^ ^ 

. L^>r- L-bj dJ-0-^ 4Jj>c-Jl P ciA-jj lS y J 

/ / y y / y y y y 

> & o -* J« a 

. $.LiJ ^ J-vj j y yj 

y y 

t * ' *1\ i k ^.r° , si r- . &* - .? i- 1 * '\* f °. f - \*y " ^ - 

aJji 1j aOs^LLcO LP ^^-o*o vJ 1 ^oJ^* I O' OOO-P O^-^o 

. oioiL^ioiof^cj^ 






0 55 0 ^ 




Si ^ ^ 0 ^ 1 ll t 1 ^ ^0 . ^0 si * . & 

jJ-P Aj 0 jy y L>Ji 0?uj Or 4 J d Or 4 f» **^~* > ’’ ^ > j^-P ' j 


^ «s 


J* „ a * 

X X o > / / 


o s s ,o s * * s * ,o s . o > -* X ^ -T' O * s s | . 

• ADI ^j^Ldj y jt-gjji JA Jij>-^ (»0) jUpj OJI 

y y y y y 

^iitfl Jjl ^ Ij^iJl JiCj JJ bl 10 IjiT ^JU! l^J \i 

. s>^ ^ g ; iii sisJu J\ 


y y y 


Ob 

( 12 ) 

(13) 

( 14) 

(15) 

(16) 


(C) Translate the following conversation into Arabic. 

(1) When was the bell of the madrasah rung? 

It was rung half an hour ago. 

(2) Who rang it? 

Perhaps Hamid rang it. 

(3) Knock a nail into the leg of the table. 

Sir, I think it will break with the nail. 

(4) Look, who is knocking on the door? 

Perhaps Hamid is knocking on the door. 
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(5) O boy, grind this properly. 

Yes sir, I will grind it now. 

(6) O girls, where are you fleeing to? 

Sir, we are running towards the madrasah. 

(7) The bell of the madrasah has not rung as yet? 

Sir, the bell has rung. 

(8) Then run, do not delay. 

That is our aim. 

(9) Did your father's letter not please you? 

By Allah, I was very pleased with my father's letter. 

(10) Will you please inform me of a book which can 
simplify the understanding of Arabic for me? 

Yes, I will certainly inform you of a book that will help you 
in understanding Arabic. 

(11) Rashid, are you not feeling cold? 

Sir, I am feeling cold. 

\ 

(12) Abdul Hamid, how did you tear your shirt? 

Sir, I did not tear it, but this evil boy tore it. 

(13) Does your teacher narrate historical incidents to you? 
Yes, he narrates an historical incident to us every day. 
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Test No. 14 


(1) Define » J*i). 

(2) What is (^Uot)? 

(3) In which cases are (/*Lsot) and dJi) 

permissible? 

(4) Is the cause of b*Uo') found in the word If 

the cause is found, why has it not been applied? 

(5) How many forms are permissible in the singular 

masculine imperative of (olpU^)? 


(6) In which word-forms of the perfect, imperfect 
and imperative is (f Uot) prohibited? 


(7) Recognize the following word-forms and 
determine what the origin of each one was. By which 
rule has a change occurred in them? 




=2 * 

, ? , * 


<. Jl3 c j:b t bUlb t tyS C JS c JS c JS c JS 

C c '/l\ c c Jif 



In which categories of (* and ( 


•^.y) is not used? 

(9) Conjugate the (^jU^) of (■&) with ( ^ 
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^jj)- 

(10) Select the words of from Exercise No. 

29. 

(11) Do the morphological and grammatical 

analysis (c5 j j of the following 

sentence: 

4-~2r &P ^*1 

/ ** 

(12) Insert the (s^' y^') in the following passage and 
translate it: 

j jJl Ij j>- j LgJl 1 J 3^ Jj j\ b 

Jj>r ^ Jp U1 I ^ j ^Urc-JJ 1 jJjCLwo! j 3 

• dr 4 
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Lesson 30 


The Semi-Vowelled Verbs 


(J^O 


1. The definition of and its three categories were 

mentioned in Lesson 26. Here the changes that occur in the 

i 

first category, namely or (Jh*) will be mentioned. 

& s' 

2. If the (LdS^I s-ls) is a (j), it is called Jb^>) and if it is a 

(cj), it is called JL*). 

/ / 

jj s * ' 

3. Note the changes that occur in Jli*) in the following 


sentences: 


yy i 

^jUil 


ILsiU dj 

9 

9 s /. s t / s 9 

OjJ jJ* 

9s**. s 8/ f / / "| 

‘UJb*- *Aj J j j j ( 1 ) 

0 

^ ^ j~:i 

9 

U ' l' 0 ' ' 9 

/ / / 

Lr 4 (2) 

X / 

«•' 1 s. s 0 s 

9 / . / «* i / / /• i 

4j UJ j-& 

9 / » 1$ ^ 

4jIiS JjJ (J) 

jj\ 

/ // X X 

OaJ-Jb cdl J*4 

/ / / / 

3JL> (4) 

/ X 

c-db 

^ / 
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First examine each verb and determine what kind of verb it 
is. By looking at the column of the perfect tense you 

will see that each verb is Jb«). If the perfect is ( Jb. 

then the imperfect and imperative should also be 

22 ^ x 

{jS j'j Jb») even though the (j) is not visible in some cases. 


Look at the fourth line. You have already come across the 

^ 55 

word In Lesson 27 rule no. 11 you learnt that the 

/ 

/ s 0 s 

word (JJUyji) on the scale of changes to 

22 s' ^ ' 

Therefore this verb is also Jb»). 

Now observe what changes have occurred in the verbs. 

There seems to be no change in the perfect tense. Yes, in the 

* 

first line, the (j) is missing from the imperfect (Ojj) and the 

s 

o > 

0 / 

imperative (Oj). These words should have been (djjj) and 

(bjO- 

In the second line, (j) is present in the imperfect. What is 
the difference between the two? The difference is that the 
(4_oTxJl (j-vp) is (j in (Ojjj) and yb>) in (Ji-jj). From 
this you can arrive at the conclusion that in the imperfect of 
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(c£j'j Jh*), if the (LdSdl jyo) is the (j) is deleted. 

/ X 

J J 

0 y y 

Therefore (Ojjj) becomes (0y>). Since the imperative is 

0 

constructed from the imperfect, the (y>') can only be ( Oj). 

y 

See Lesson 21 Note 1. 

In the second line, in the imperative (J^ot), the (j) was 

y 

changed to a {lS) according to rule no. 2 of (Jd*J). 


You may be surprised to see the (j) missing from the 

^ y y $ y 0 y 

imperfect in line 3 because j) should have been 

* 

Since the (j) was not deleted from why was it 

y y 0 y i y 0 y 

deleted from The reason is that does not have 

any ( l5 aL- y>-) 2 while in ji), there is a ^ j>-), 

namely the (£j. It has been said that if the letter preceding 
((jSY— j\j) is jit L»), the sound of the y>-) is not 

correct. Therefore the (j) is deleted. However, if the letter 


preceding (j) is (-» _^), it is not deleted. The (j) is not 


2 The letters of the throat, namely ^ ^ ^). 
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% / o J 1 } s s 

deleted from which is the passive form of (^y). 

In the fourth line, (JtzJl) was originally Just like 

X / 

0 0 ' 0 

it should have also changed to where the (j) 

should have been converted into a (l£). However, it is a 
speciality of (JUiil) that the (j) is changed to a (o) and 
assimilated into the (o) of (JUiil). See rule no. 11 of (JJjJ). 


4. From the above explanations, two new rules of (Jd*J) 

emerge. (Thirteen rules of were mentioned in Lesson 
27.) 

Rule No. 14 of If in Jb»), the imperfect is 

(OyJ' jj— S t*), the (j) is deleted from the (^jU^) and (y'), 

> J* o 

0 s' s' 

e.g. from (Ojy) - ( jjj) and ( dj). 


Rule No. 15 of It i n (c£j'j J^»), the is ( 

Ov«l') and there is a y-), its (j) is also deleted, e.g. 

from (y^y) - (£-4^) and ) . 
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0 . * s s ^ ^ 

Note 1: In (j^ jA jij), the (j) is deleted against the rule 
because it neither has a (^jU^) that is (uy*J( nor does 

it have a ( LS *^>- y~). 

Note 2: A deleted (j) returns in the (J The 
passive of (Ojj) is (Ojjj) and of (^A>) is 




Note 3: It is permissible to delete the (j) from the (j-U^) of 
those verbs of (^jU^) in which the (j) was deleted. 
However, a («) has to be suffixed to the verbal noun, e.g. 

if if if 

Ox* x* ^ Ox s 

from (Ojj) - (2Jj); from - (v*). 


5. Hereunder follows the brief paradigm of J b^»). You 


can do the detailed paradigm on your own. 
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a j£\ J*M\ ja Ju^oj 



J 

JpUJI 

yyl 

^jUl( 


iS 

f . 0 •" 

•>s 

, 0 1*0 / 

1*1 

0 

y 

/ x 

jjj 

*0 j' °jj 

Ojjj^ 

Ojtj 


oy„ 




/ 

y 

y 

(u>) 

iS o / 

lJ 0 ^ 0 ^ 

* . f" 

0 / 

ji / t / 

/ / / 

Cr^j 





£-^2J 

(^) 

5* 


•>s 

0 

> 




cHj 

y 

cH 

y 


y 

(a") 



V* 0 / 

/ 

? 

0 > 0 ^ 
r-j' 

^ X 0 X 

r^- 

r"J 

(^) 

i# 

0 

* o J1 0 / 

i* 

0 

y 

y 

y 

Ojj 

Ojj 

Ojjj^ 

Ojlj 






/ 

y 

y 

(c) 
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I JA Jtell 


jJ^2. il 

J 

JpUJI 

yH\ 

^jUi! 


jc*a 

/ 

,/ 0 ^ 

cKP 

J-r 

s 


/ 

» 1 

iS 

1° 0 ^ 

18 <5 , 

oKP 

*&y 


jyy 

>-2 


J-'r 

”, 

ckr 

s 


j-y 

/ 

>0-3 



* , t 


> * 

. 

>9-4 



J-^rp 

/ 



>9-5 

* * 
w 

s 

* 

J 


/ / 

/ 

>-7 

S 

| 00 ^ | 

/ / 

* 

,/ 0^0 > 

1* 

, 0 ^0 > 


, 0 -'0 ^ 

/ 

-8 

/ 


Note 4: In categories no.l and 8 of (v LS T^) / the (j) is 
changed to a (c£) in the (j-U^) according to rule no. 3 of 
(JJjJ). In all the derivatives of (J*!*'), the (j) was changed to 
a (o). No changes have occurred anywhere else. 
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Note 5: When (5L2J D yj are added to (Dy;), it will 

y 

6 * S ^ s S 6 s S . «■ 

become ( DUj3 jjjli) etc. When the (aIJJ j yj .uSUl 

y y y 

0 ^ ^ s s a ' 

yO y ^ ^ y y y 

are added to (0 j), it becomes (Dui j Du j J»j J>j DU j J>j). 


y yy 


Vocabulary List No. 28 


Word 

Meaning 

s' ' °C 

S 

to explain 

'jrt 

to entrust, to place trust in 

y y 

Cj-) ^ 

y 

to incur a loss 


(1) to reduce 

y 

to be misguided 


(1) to misguide 

Djli- 

to help mutually 

J5-' 

X 

to increase 

jLu. 

to delay 

<3% cXJ 

/ / 

to trust, to rely 

> / /- / / 

J^rtD Ju>r j 

y 

to find 

f s’ s' s' s' s' 

to leave 
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i s s s s 

Jji jjj 

to carry a burden 

y 

to describe 

j-j 

y 

(Jj) to reach 


(<c) to meet 

OU2J 0*3 J 

y 

to halt, to understand 

jJSjJj 

y 

to beget, to give birth 

% / / / / 

y 

to be weak 

% 0 / / / 

<_r~! <_r^ 

y 

to lose hope 

s s s & s 

t. 1 t. t. 

JsjLOOj JsjLoj J2j2j 

y 

to wake up 

Jail 

to wake s.o. up 

y k 

y & y 

(2) to simplify 


(4) to be easy 

B / ■* 

-* " f ^ ° , 

another 

' t 

iS^ 

harm, distress 

0>f c 

highest 

**«*- — 

o 

«S 

v \3* 

Europe 

. 0 ^ ^ ^ l 0 f 

J\Jb\ 

welcome 
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if . i£x 

dweller 

1# 0 X 

CJJ 

mercy, help 

if x 

° f V 

b j ) C 

bangle, bracelet 

if X X 

independent 

• * 1 • 
jU5?c3 c li 

transgressor 

s 

scale 

& x 

\\Jg 

extremely ungrateful, great 


disbeliever 

. 1* 

> .XX M X X 

Jj! y> c dJjL« 

X X 

table 

G'> t ^ 

/ 

once 

^ x i# x 0 

Jlilt* t Jlii« 

X / 

weight, approx 4.68g 

if 0 ^ XO > 

/ 

straight 

1# . X 0 * •»* 0 

j'jj' ‘ jjj 

/ 

burden, sin 
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Exercise No. 30 


(A) Translate the following sentences into English. 


. s ° 

n s s 0 f. ' ' \ ' ' . ' ' Os s iS "| 

? wLo^lb CL-5 j j (1) 

0 s' 0 j x* 

| 0 ^ 

^ ^Jl 4 jJ 1 Ij u )/ 

. jljLJl dJJA OlJl 4j j (2) 

/ / S S S' 

0 s' t s' 

os. . 0 0 . . ✓ o > ^ ^ 

• (^-PO (* 

^ X ** / 


(tit 


X ^ S' ** S' 

. iS y>.\ Ls” OjjJ'j tL t ( 3 ) 

. J*ili <L* 1 ^ 

? ojj ( 4 ) 

/* 

. tut iili 

s s s 

0 S S S’? s s 

,s 0 . , l° * 0 } , . ' f t t °s. 0 f Os S .. J* s 0 f . S 0 S 0 £ 

, ^ I J J\J wt- U \SjJs J l I U £0^! (3) 

S S " S S j5 / / / 

. 0 *" 0 f 0 0 s s Jj s 

0 "SO * | . » 0 M . 0 * •T°**ti ‘ * V " ° " ° ^ t'' 0 ' S °'' 0 f 

. ^%wU2JL..vwt 1 U l^J^) 0 I jj2J> Lt 1 *A3 (_g >»L^a» VJ ) 

s s s s s s s / / 

? iLu iTet ajj>r( Jii ^ l; it ll:ul °j L45 ji ( 6 > 

x / / ** / ** / / 

. Lit diliifj C*a ILL Lii' 01 it ^Lf LU Lit 

/ / S' S' s' ** / / 

jl x 

0 ^ ^ .so . 0 i 4 w ®/ 0 s s ^ 

. tip j*-*J ( / ) 

** y s' 

\')\j liPji it Ltj u; f,ti 
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? '-b (H-® °<J *j~~k J * 1 ( 8 ) 

✓ ✓ ✓ 

X 0 JS y 

Oi/ | 0 0 j,x 0 xO 

. aJ-P 15 Jj j 4\)u j J-£Jbr I 


/ / / 


0 |X . ^ . X XIX 0 ^ 9 ^ „ 0 0 X .X . X X . 0J« X. ^Ofx .X X l, / rv 

*J j IjIj** 53^p Cx-sic^ ? ^jX^> \j ou>j Jjl* U (j/) 

XX ** X X jS " X 

/ 

/ X X fl x „ * * 

. fc^> 0 ►x" ^ 0 . * . > 0 # . X ^ | 0 I X . X 

. u jjl j j-v^ o yb» cb~uS LJl>- b 

/ / / ** / / 

0 ^ ^ / 
n /> x / XX* 0 0 / .x* . 0 ^ ^ 1 /~\ 

? UfA C^r ^ y.^o U 0U1 (10) 

. 15 ^Ol ^c; Ji bJlj 
f ._sUOl li ^! li^s ji (1 1) 
? oiriii Ji oil bJ La^f bur 

X *" X X X 

. xx 0 x . x x Ox , 0 

,,x I x 0 xJ>Of, Ox* x 0 x . i>< i ixO^O * x x * £ 0 -S x , x 't 

iiJJbP yj j*~oj\ J»*J (JI ^5-1 l)i .Ju& ( 1 

X XX X ~ X X ~ X X 

1* o .X 0 „ X X 

*0^0 x x 0 x* 0 xf * x 0 x» x I 9- f . 

. (J ^ yj\ U ^ ^11 1 53b-pl ^ 

/ / 

„ 0 f . X .* X . £f i2 ^ f 1 ^ 

? <iJjl (1^) 

** / / 

. in *& 5 ib ggJi jr^Ci but bJ ^*G >f g j-b ^ 

X" X X / ** / 

? oaiJ >. ^ Ob b b- b‘ (14) 

/ / / S S' 

. bb ^^>^^b!l. bib s ji 6 

/ S S' s s / 

? bb g r y jl ibg^ 15? ji ( 15> 

✓ x< 
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. c C^i J Jajtft jf °J 

1 ^ (16) 

0 S S Jj £ S S S 0 / 

* t. , . 0 0 °t. -°f 'U 

. ^*1 ^y$2Al\ * jJl 

** / 

. &Ua ^i. iifcsjf tff ^iS ( 17 ) 

/ / X 

/ i /*/ i . £ s 0 / / / x / 

. ^0 >0 / ^ /0 ^0*>’ ^ 0 /* 0X4^ /*0 XjO /* ^0> 0 » ^ 11° ♦ ® L * ^ 

. U j-b>^ j5 u j ij j 3 \JLw 4 j3\i! I 

/ / / / 

. >j'i Ji fef y xj; jr Ji j- idi J;fv ( 1 8 ) 

/ ** / jj / “ / 

.si 0 0 s \ 

1* .. . 1* , 0 -S X , ^ 0 ^ .7. X ^ ^ . -•' s' I S' 0 S' . X 

. (3^U^5 > jJl ^AI3 Jp 4\)l J ±i ^>- 4\)l JZ 5 

/ / / 

. ^5^1 ^bbJji ^ id i>i 'jjl^ ( 19 ) 

/ / / / x / x 

. vdd Lj l; 


(B) Translate the following verses of the Qur'an into 
English. 


. jd^lJ} lUflJ . aQUJt aui 

s 

/B f /9 . * ~ u' 

• JJJ 4 jj’j 

/ / X 

> > * s „ £S ✓ 

• u ' dr 4 > ~ J J-3 iS^ J- • Qj ^ 

. i>;s ^ yisji ^ ^jtii Ji jjj u Lj w jii} 

/ / / / 

. a!L>Ij j yssli? I jji J 


^ X » 


/ / / X 


( 1 ) 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 > 

( 5 ) 

( 6 ) 
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£SJl ^ djl C JJ 'j* yc V ^ <ddl C °JJ • < y f^U? rj 

. o jylisJl 

X 0 c2 ^ • I • 0 V f I J ^.f'' I ^ 0 ^ V f ^ | -* ^vf'' 

(C) Note the analysis of the following sentence. 


o v o . o f f o 


( 7 ) 

( 8 ) 


0 


4J 


j^llalwilU \jjj 


The morphological analysis will be as follows: 


Analysis 

Word 

i y* C j-v^L>- / wL* C j-s^ULl 

1 jjjjl 4-U^I C C j-s^ C jl jit JUtll 

According to rule no. 13 of (J-Lj), the (j) has 

% 

been deleted from the imperfect (Ojj). Therefore 

y 

it is also deleted from the imperative. After 

* 

deleting the 4^*>U-), the word ( 0 j) 

remains. See Lesson 21 Note 1. 

1° 


O 

y 

(, J-aU»r (, / wLs J C yJtil C *~wot 



0/ 

/ / 
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L -*> C y* 

/ 

The grammatical analysis will be as follows: 


Analysis 


Word 




<Llxi 


2_JLiol 




< 


V_ 



jljJl t y^\ 

c dpli . & '« a y jv * w ^ 5 

if, 3^ ib, jjisii 4j^ 

The object (J j*jL») is 

a 

implied because a 

transitive verb needs an 
object. 




yP y* C j J 


] yj 




llaLill 


Jjj£ t 4jj^> 


0 *• /Q fi 

0- 


A sentence that has a question, command or prohibition is 

Ji 

called (o e LiT SL^-). The details will be mentioned later. 

(D) Fill in the blanks in the following sentences using the 
list of words provided hereunder. The words are either 
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(jy^r*), (*J^Ua») or (c 5 j'j JU>). 


0 # . . Of, , ^ f ^ 2 2 ~ s- 0 % 0 * 

C C Oj C C (Jj C c C *>0 c y»Uu C u£ y» C J* 4 

** //* ^ / / X 

^ > <2 * <2 .* P ,#^/| ^ I -» f o£.* 0 / ,0 

& C 4-^’ C J-^O C 2 C J^l C C (J^^P C U--& t 1 

X } 0 & 

‘ J 5 y 


. o:f l; 

x / 

(i) 

S * S 0* 0 / 0$' . . s 

. J-& /jj 1 

(2) 

. iLoil^ 

(3) 

. i; 2i3i> 

(4) 

.&\S s \ 4 * s 

.u_j.il jAp 

(5) 

. a*>CUlj dlxL 

X / / 

(6) 

M . £ . £ i 

. d^L^b ^ 

x / 

(7) 

/ / / 

,> (8) 

/ /* 

^ . ,o # o °l x 

. ^ <u!p ^ 

/ / / / 

r (9) 

. JjW Ji _<i' 

/ 

(10) 

? jf ur 

^ Jl (11) 

. &°j i; ji^Gi oibii 

(12) 
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. u; ^i&ji 30j 

/ / 

? Ji^Si r f LJi\ 2 i 




. Hj&T jUiillj L^JlSI j 

s s ** s 

? r f lJui 


. n^ir l^i 


s 

o , ^ 


. 4i j Jib 


-(13) 
>(14) 
- (15) 
>(16) 
—(17) 
(18) 


\Ja ^LxjaJl 




(E) Translate the following sentences into English. 

(1) 0 father, will you give me a watch on the day of Eid? 
Yes my beloved son, I will certainly give you a silver watch. 

(2) Sir, how do you find this book? 

We find it to be a beneficial book. 

(3) Is it available in the book shops? 

No, this book is not found in the book shops nowadays. 

(4) O my sister, have you weighed your bangle? 

Yes, I weighed my bangle and found it to be 20 mithqals. 

(5) Weigh it in front of me now. 

Okay, I will weight it in front of you. 

(6) Did you receive my letter? 

No, I did not receive your letter. 

(7) Will you stay by us in Bombay? 
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Yes, we will stay for one month by you. 

(8) I stayed by you in Delhi last year. 

This is your favour. 

(9) Sir, will you describe the conditions of your journey to 
us? 

Yes, I will gladly describe the conditions of my journey to 
you. 

(10) Where should I place my book? 

Place your book on the table. 

(11) Leave me to place my book in the box. 

There is no problem. Place your book in the box. 

(12) When do you wake up in the morning? 

We wake up in the morning at the time of Fajr. 

(13) Who woke you up today? 

I did not wake up this morning so my father woke me up. 
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Lesson 31 

The Hollow Verb 

(L>'J>r Gl jkJi) 

/ 

cjj\j rl 




,^111 


.8 ^ 

Jli 


OU^l' 

Uli 


✓ ^ 

. o .0 

0 

tyli 


.8 > 
sy 

Liu 


j M’jjLJ 

IsJli 


o t 

'<A 

0.8 

0 .8 

J 5 

sy 

0.8 

u> 

oil ’jLj 

1^15 


✓ j> * 

• ° t° «« 

U 

0.8 

0 (0 „ 

J/ 

i 1 

•" 0.0 M / 

0 .8 

cUi 

U> 

X- jl 

jU^i — J 

l^ls 

0* 

y 

o .8 

x a o.8 

ys 


-* -*< 

Lis 


.8 .8 

0.8 

ills 
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r! 



l3 

*♦ 


^ o ^ 



jl*L' 

/ / 

111 


^ 0 ^ 0 X 

s 

ly>l 


} 0 S 

lull 


jl*lf 

X / 

111 


s' 0 S 

0*4- 

/ 

0 

/ 

0 

£ 

^ 0 s' 

X 0 

C^*J 

s' 

1*1 

s 

oi*y 

HL 

s 

0^0 

J 

/ 

0 > 0 x 

0 JA^O 

/ 

0 >0 

s 

0 0 

LS** 

^ 0 0 X 

04^ 

0 

C^AJ 

/ / 

1*1 

X 

jl*lf 

HL 

s 

^ 0 

s' 0 s' 

0*4 

/ 

6 >0 

/ 


> 0 ^ 

> 0 

C^*J 

s' 


^ 0 j- 

^cJ 

11 

s 


1. Ponder over the paradigms of the perfect, imperfect and 
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. £ . e- 

imperative of (e£j'j <-* >*-') and (^U <~s j^-l) and note where 

the changes have occurred. You will notice that from the 
beginning till the end, no word has been spared of changes. 
The first change is in the first five words of the perfect tense 

where the (j) or (<j) has changed to an alif according 
to rule no. 1 of (JJjJ). 

Rule numbers 4 and 5 of have been applied to most of 
the word-forms of the imperfect See Lesson 27. 

Regarding the imperative (y>l), you know that it is 
constructed from the imperfect 

2. In the paradigms of the perfect, imperfect and 
imperative, the ^ j*~) is deleted wherever the third 

radical (L>TxJl *Y) is sakin. For example, in the perfect, from 

and (j*j) till the end, the alif has been deleted. In the 

/ 

imperfect, only the plural feminine third and second person 
forms, namely and (jliJ), have the elision 3 of a (j). 


3 Elision is the omission of a vowel or syllable in a word. 
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x*' 0 y y 0 y 

Similarly, the (l£) has been deleted from and (j*~>). 

y y 

The same change can be observed in the first and last word- 

o fi o 

forms of the imperative, namely (Ji) and (J&). 


From this, you can form a new rule of (Jd*J). Thirteen rules 

of (JT*J) have been mentioned in Lesson 27 and two in 
Lesson 30. 


Rule No. 16 of Wherever the third radical (LdSdl fj) 

becomes sakin in the perfect, imperfect or imperative of 
. £ 

y>r\) due to the paradigm or because of the jussive case 


aJL-), the middle (*1*1' j>~) is elided. 

Examples: (ji t Ji i JJ ‘ ‘ jk i 'Ji). 


0 * 
y i ^ 


3. You may be wondering how the words (^b) and (j*j) 

y 

y y 

were formed from (Jd) and (rj) when they should have 
been (Ji) and 


It seems to go against the normal rule but the 
morphologists have postulated a rule for it as well which is 
as follows: 
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Rule No. 17 of If the of <~® y>r\) is ( £- 

or (u^' (* y-^), the first radical (2-<d5dl <^U) will be 
rendered a dammah wherever the (j) has been elided and if 
the is jy^“), a kasrah will be rendered to it. 

/ / / / o % 

Examples: from (Jl3 = Jy) the word (jiS) is formed, 

✓ ✓ ✓ ^ ✓ o .9 

from (JU? = J jb) the word (jUs) is formed, 

o 

from (Lsl3- = CJ j^-) the word is formed. 


# £ y 0 , 

In (^U a kasrah will always be read, e.g (j*j) from 


= c?)- 


Note 1: These word-forms are pronounced in the passive 
tense (J y£) in the same way as the active tense (>-3 j yX)\ 

‘ ^ ‘ A 

Note 2: These word-forms are the same in three paradigms, 
namely the (^3jyd( (J^3l yr^') an d Cr^bU yS/t). 

However, they are different in their original forms. 

In the (uijytll their original forms will be 
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0 os 

✓ , / SO SS S 1/ w 


0 * 


V # / / O XX X » X ^ 

X 

In the (J jfSri til), their original forms will be ( i y 

X 

„ o a o / 

In the (^Ud y yl), their original forms will be ( t c yJ y' 

X X 

ji>0- 


The meaning will be ascertained from the context in which 
the word is used. 


4. The paradigm of the (J of (JtS), (Lili-) and 
(^b) will be as follows: 
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J 

^dl 

J ^di 

♦♦ 

x- 0 

x 0 

y 

i°- 



J - 3 

y 

y 



ib 


y 

y 

0^0 

* 

1° . 

1 

\% 

/ 

y 

y 

0 / 0 

y 

0 # 0 

° i 

cn~L$ 

/ 

y 

y 

HH 


HH 

/ 

y 

y 

x* 0 

0 

y 


X- 0 

/ 

0 

x # 

y 

0> 

cji 

il2u 

y 

iHu 

y 

o 0 -* 

nils 

0 fo 

/ 

0 J»° 

y 

,0* 

jud 

0 

lUxj 

0 

0* 

cHS 

X / 


y 

il2u 

y 

Uiu 

y 

nils 

i *0 

Cr~- 

y 

y 

„ fl o.* 

* 0 

C^j 

✓ 

* \ 

y 

Lis 

ilL 

0 

Hu 

of 

Hi 

y 

y 
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5. The paradigm of the (J ^jUall) of (JlS), (Lili-) and 
(^\j) will be as follows: 


Jjfsr' jUai' 

dj£*r' jUai' 

dj£*r' ^ jUail 

* K '* 

& 


J& 


oiiikl 


", 0 ^ 

U 

0 jilio 




Juf 

jl^Lj 

Olilkf 

j Sfli-J 

-- o ^ 

/ V -* 



* -i' > 

juf 

jl^Lj 

jUlkf 

j SfL5 f 

o J 1 . 

u ^pLj 

0 jilio 





j Ip lit 

Olilkf 

j Shi f 

/ 0 

/ V ^ 


°s 

N _J- 

ji . ^ / 

ji /ji 

JlS! 


-0 . * 

Jli-J 
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6. The paradigm of the (^J ^jUail) of (JlS), (L>ld) 

and (^d) will be as follows: 






y 

o , y y o t 

0 f s' 

y 



|° >0 " 0 \ 

Ij^j 

y 

i>ik; jj 


0 - 0 f 

y 

0 • x £ 0 t 

0 f s' 

UdijJ 

y 


'i‘A-zp 

y 

yOy^. 

cj** r 

y 

o ^ 

X . ^ ^ 0 » 

of s' 

y? 

0 ' 0 \ 

df r 

y 

0 • x £ 0 f 

of s' 

<p? 

y 

li&J jj 


{ ° >° c 0 \ 

y 

l>lkj jj 

yjt ^ 

0 0 s' 0 ^ 

L5^" r 

/ / 

** / 

** y 

Ulf 1J 

y 

lilk; p 

VjLjp 

y 

y 0 y 0 . 

o** r 1 

y 

0 s' 

' y c 0 [ 

Of s' 

y? 

y ^ 


0 fs s' 

0 / 0 | 

y 

o , y ' 0 r 

Of s' 
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6. The paradigm of the (JpUII of (JlS), (Lili-) and (^\ j ) 
will be as follows: 


Jelillr-I 


JiUll 

Jji; 

Ljj&- 

/ 

/ 

J5U 

Olhll 

/ X 

cjLijli- 

oiks 

0 * .S 

0 

/ 

.0 , . ^ 
j 

/ 

x ji ^ 

0 jllli 

s 

1 * 

/ . / 

/ 


1$ S' s' 

shis 

/ x 

0&J&- 

/ X 

disks 

/ / 


/ 

Ch Lilli- 

oiks 

/ 


/ 
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6. The paradigm of the (J ^ ') of (JUs), (Lili-) and (^b) 
will be as follows: 





ll 0 / 

1* . 0 f S 

* ^ 

oO 

/ X 

. . r® ^ ^ 

jl3 

/ 

oU^ 

s 

'' 0 2 0 s 

U 

o . o > ^ 

l) ^3 

S } } 

. 0 .0 

0 aJ aj2*® 

oS 

/ 

^ . 

. 0 > ^ 

43 

iS x .s 

• i // ® ^ 

x / 

t . 0 > / 

JUS 

s 

/ 

T* . ^ 0 ^ 

olw 

1* 'o * s 

oi3 y>^ 

oU> 


Note 3: You can do the remaining paradigms by looking at 
the paradigms of a J*i). You have read all the 

paradigms in Volume 2. 

The brief paradigms of yr\) from (v Joy y^o) are 

enumerated hereunder. You can do the detailed paradigms 
on your own. 
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yH\ 

^jUail 


♦♦ 

(•*> 

vU' 

0 f 

Ji o Ji 


1 

x' 

/* 

jJ Jj 

X 

>' 

0 V y 

Ji £ ^ Ji 

X 

X 4*> X 

/■N 



Jj^ 

2 

x 

> ^ Ji 

X 

JJ b 

3 

o i / / 

Ji i ^ // 

X 

X 4^ X X 




j^a: 

4 

Q s .s s 

Jj ,aJ 

J / ./ // 

Jj'^- 

X X . X X 

Jj'^ - 

5 



X 


ail! 

/ 


Suit 

X 

6 

ail 

/* 


Siii 

X 

7 

0 X 0 ( f £ ^ 0 , 

£ ^ o ^ 

5j ^ o 

8 



X 

0 / o £ ^ 0 

ji 

» .X o ^ 

* X 0 , 

r\ 

Jl 

XX X 

^ 1 

^1 ^>1 

X 

9 

0 ^0 

1 

JI 0 '-0 S 

' '0 

^ I 1 

10 

X X 

X 

X 
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Meaning 


J y>&\ 

(*~d 

Jplill 

oUl 

turning, 

management 

i* 

s 


1* 0 * 

jj 

1 

spinning, 

rotating 

1# 0 0 s' 

y-3^ 

& & s' 2 

Jj-U 


2 

walking 
around with 

someone 

* a 
dj jlwL* 

1* »- . ✓ 2 

i* s A 

J3 ]Xa 

3 

to be round 

a 

s s' 


s s* 

4 

to circulate 

with someone 

& 2 .s’ s 

j J) JJU 

•J# . ^ 

jj'wLU 

/ 

5 

obeying 

Soil 

1* . 

•* , «°' S 

6 

obeying 

/ / 



7 

to be black 

*i' 0 1 

$ s o * 

$ x 0 > 

8 

to be black 

1# . ^ 0 0 

"& S 0 J» 

$ 0 fi 

^ 1 

9 

to circle 

/ / 

1$ . ^ S'O 2 

1$ 0 ^0 > 

10 


Note 4: The (JlpUJI ^1) and the (J j*iit ^ of categories 6, 7, 
8 and 9 apparently look the same. However, the origin of 

"ft o f 

each one is different. For instance, if is the (JpUjI 
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if 0 J 1 It 

its original form will be y^>) and if it is the (J *-3), its 

/ 

& S ' 0 J* 

original will be 


1* 


Note 5: The verbal noun (jU^>) of (jbl) is (»jb1) and that of 

/ 

1* 

X'*' y"' y«^0 S S & 0 S 0 0 

is (Sjlax^l). These were originally and 

/ / / / / / 

1* 0 ^ ° 0 

respectively on the scale of and The (j-Uay) 

/ / / 

£ 

of these categories when they are (< — ® j^-') are constructed in 


1* 


1# / 

^ ^ . 0 


this manner, e.g. (a-ilil) from (ibl) and from 


Note 6: Outwardly the paradigms of (^b 3 1 y*-1) are like 

• * / ^ « 

(c5j'j y*-'). The original words will be different, e.g. (j31) 


/» /* ► / / Z0 / /*Q /*0 

was originally (^31) and (j333) was originally 
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Vocabulary List No. 29 


Note 7: Some verbs have (j) or (<j) written next to them. 

e- . e- 

This is an indication towards y*-') and (^b ^ y*-') 

respectively. 


Word 

Meaning 

0 % s .y f 

0) Ny. 

(l) 4 to intend 

* 0 ' * * f 

((_£) 

(1) to waste 

0) yw ^ 

(1) to obey 

^ 0 > sO S S . > ^0 . 

( j) 

(10) to be able, to have the 
power 

(j) Jki JLb' 

(1) to lengthen 

>0 ^ I f 

(j) 

/ 

(1) to be afflicted, to be 

correct 

* o . ^ ^ , rf 

(<^) JbuJj 

s 

(1) to grant benefit, to 
inform 

} 0 t SO S S ' t SQ 

(1) to obtain benefit 

* 0 > ' y f 

0) 0^. bUI 

/ 

(1) to assist 


4 This is an indication of the (^b), which in this case is (Jua ^b). 
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0) 

(10) to seek help 

^ 0 s' s' , s' 

W) ^ ^ 

to spend the night 

o) ju. 

(1) to roam, wander about 

ji (^> 

** x 

(<_/>) to incline towards 

^ (tf) 

to turn away from 

J« 

0 * s' S' 

(j) Oj^cj JL>- 

( j) to betray 

} s' 

(l£) s-Ui 

(‘-3) to want 

^0 ^ ^ .s' 

(go 

(l/ 5 ) t° become public 

>0 % s' t ''. f 

((5) 

(1) to publish 

(j) <— sLi 

(0) to look 

(j) 

to feel, to know 

(li) (u>)( j) 

to be proper 

yy 

(1) to put in order 

J> 

. 0 2 s' ' .s' 

(j) ow? 

( J) to save 

> o ^ ^ ^ . / 

0) ^ 

( j) to return 

JI 0 > S S i 

(j) J~ju ^LPl 

/ 

(1) to make s.t. return, to 

repeat 

0 b 'd 

0) jyt j 1 -® 

( j) to be successful, to 
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achieve 


to be spoilt 

(1) alii 

to spoil, to cause corruption 

0) 

(0) to stand, to be ready 

* ' /J 

0) r u ' 

/ 

(1) to stay 

f 0 ^ sO S s 'sO 

/ / 

(10) to be steadfast, to 
become straight 

(c/0 

to be ashamed 

(c5) JUj J'j 

to achieve 

0) 

(3) to give, to hand over 

-* 1 ^ ^ f 

0) r - r 

to sleep 

aL 

an oath 

;0T 

instrument 

>U1 

S 

the people of the 
government 

1 # / 

£.\j£j 

life 

j' ^ 

heat 

1 * 

// / 

good deed 

o» 

1* % % s 

i y^>- (. JU2> 

s 

horse, stallion 
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5>TJ1 jloJl 

the hereafter 


one of importance 

■f / 0 

power, authority 

■f 0 

s' 

honour 

■f 0 f 

difficulty 

f os 

■f 0 f ^ ^ 

Lf3P ‘ a" 15 

glass, tumbler 

Las' 

S' 

lie 

-f 

iff sof 


C 

wish, desire 

s' 

measuring instrument 

•>* 0 f 

J 

ease 


Exercise No. 31 

(A) Translate the following sentences into English. 


x ** 

(i) 

f „ 0 

0// S .off 

. JU* Obr 

/ / 

(2) 

- j S 0 

t( ** « | y '° * 0 '< . '' 1° f 

J\ L5^ 

/ / S' S' s' 

(3) 

' 1 0 
/ |0 ^ 0 » o X » . X 

. UJj5rcJ j 4j 

X S S S S’ 

(4) 
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Ji 


f s' 0 

wL<>^>“ 


1 1 ; 


0 f s' 0 s' 

'u J, *° W' \r 


(5) 

( 6 ) 


,5" ^ ^ [<' V * s’ f' Zi' 0 . -*. 

. !^ a_p tc^* J 3 -s 3 


¥ >TUi oUC^ cJu Ji 
o V 9 f 0 r *° f m 

j 4 *-jj ^jJ J 4 ^j! 

¥ j^Jl ilJ J>l Of Ji 

/ 

i . x ^ o 2 , ts* s i if x- i . , f o » f 

. ciJjl oJJ 

/ ** / / 

. J>; 0 . j^lfj jijL lO 

. aSlixLl aSlOUl J 


/ / / 


v u» 


. Cii SSlil Ufoi! 


■ JU Jli c? 


(7) 

( 8 ) 
(9) 

( 10 ) 

( 11 ) 

( 12 ) 

(13) 

( 14) 

(15) 


/ . / s'O . s' s' s' . s’ 

. ^jA La 


J' 


s' > s’ 


o ' a ^ ' 

./ / » . > . / ^ . / » # . ^ >/ H / . / / » . j > . / / / . / > ^ > ('r * ^ 

.6 j\ J > Jl ^LJLa LgJ JUj j djl y>zj\ oU LgJ ^»lJL> 4J) oOj& 

X X X / / / 

. Jj! Jib) jil Jj! ^ 

. >*Ji ol; 

/ 

^ f | 0 ^ l ■'' 0 . ^ ®„? . f ■* 0 f 

. 4_L^> j^>cj ’~L& j^-S wLu j^-^l O' Ojj) 


/ / / 


(16) 

(17) 

(18) 

(19) 

( 20 ) 


5 degrees 
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. ijuh (21) 


1* X 0 


/ / 
,« X X * 


^ o jSsj oi oi ^5 1 (22) 






. ^ ^ 0 -*ft, 0 ^ o . >jo > ^ ^ ^, , -*°t ?•" 

4\)l jj^U) ^ ^ J*ir^ J 

/• / / x / / / 

o *? 

• U^J^' 


(B) Translate the following advice. 


jr^Bi ZJr °j Jj£.r, 2>u ^.T L4*J}\ jj'J\ O' 

" / / X X / / / x x x / 

* * iti s 0 o S . x 

i - i ' 0 ^"X ' \{ ' • xO .X Ox , I X >0 xO x j 0 X 0 . x . x. x >• . x 

j j-iJi 4 j j ^>0! 4_L^« OOjL^i L 4 

/ / / / / / “ / / / / / 

. . . 0 - . 0 Ox 0 x 0 

0 x x x ■ x. x J*xO> . . X x . x. x > xO> , . x I x. x . * .0 I X X » . x |0 » . 

j 0J-5L>- ai^s- O'j 0J-5L^ 4iL^ O' OOiL^J j Juojuij OjJDi ^ 

X X X X X ** X 

Jllfj ^LJl jj^ 0^ 0^" J 

XX X XXX XXX ~ X X 

. aollp Sxa^- J A^plO JJLjUj <&l JlLi 0^' 

xxxxxxxx ** 

xx Q 0 x 0 xx 

-S X 0 J»X ^ . xj» .X jO^^Ol^j.X 0 XO XX I M • 1 X I X X 0 M 1 X 

J ^ L> U ^Jjl rc-s^jj' J C-J-*3 0} OQlPX^ygj dJD J 




6 editor 

7 to appoint as successor 
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(C) Translate the following verses of the Qur'an. 




* > 


. 0 Li L^> 0 jJ jvJ I j-l* I ^ jJl l_> ( 1 ) 

. L.Q Ji a Lj is>; ^ / ji; l; nis ( 2> 

/* / / 

. t>; u_i u i ys} ( 3) 
. ‘J illi jsf lif Jii ( 4) 

. dy>Jl^A IjJli Ji ^ ^*_gJ JJ li|j (5) 

/ / / / / / / 

. J Jli ^ tlL2- I jJli (6) 

/ / / 

V aJJI IjJjij (7) 

/ / / ** / / 

J» J» 0 # X' 

. jj; ij Yj ^ tfii ij (8) 

/ ^ s s 

. JU* Jjjl N A 01 (9) 

// / / 

. J (10) 

/ / / / 

. ^ u J iuu^h I jljfj (11) 

s s s / 

• ^ jAt Jjf} ii! 1^1 (12) 

. (13) 


/ s s / 

i ^0 ✓ X i . S5. ^ ^0 ^ X- I , t£ . -| /I 

J iibjj ~L*j iibj ( 14 ) 








. JlpGi cjf dh ? 1 uwJ U (15) 
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Li &J ^ Ui li iii ilT, \°J6 0| (16) 

/ / / 

0 / 

J jj J>cJ 


(D) Translate the following sentences into Arabic. 

(1) If you roam, you will be successful. 

(2) He is selling his book. 

(3) That girl is turning the ball. 

(4) I want you to tell me the truth. 

(5) Did we not tell you that he will never come today. 

(6) He repeated his question so that I understand 
whatever he says. 

(7) We fear Allah and do not fear anyone besides Him. 

(8) A Muslim does not fear death. 

(9) When he was told not to corrupt, he said, "I am 
merely putting in order. 

(10) We intend ease for them and they intend difficulty 
for us. 

(11) Did my brother come to you? 

(12) No, your brother did not come to me. 

(13) Save your honour even though your wealth is 
wasted. 

(14) Do not sell this cow of yours because its milk is 
beneficial for you. 

(15) O my sisters, if you want that your children should 
rule over the homeland, then obey Allah and His 
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messenger m. 

(16) O women of iman, be patient at the time of a 
calamity 8 and seek assistance with salah. 

(17) O Muslim girl, why do you say that which you do 
not do. 

(18) Do not obey the ignorant ones. 

(19) We sought the opinion 9 of the scholars in this issue. 


(E) Fill in the blanks using the words given below: 





> o 






* 0 * 




. '~r' s 0 s , * s s o s . ( 

. J_LP 

-5 0 a 

■ ^ 

> o < 

1 jZtkJ) dJ-A L *jjl L 'y* 

s s s / 

. iw jb ii 7>i by ib 


} y. s y } 0/ / , o > £ o & o ^ s 

. 4j i ^ i ’ ^ 


yr 4 ’ dr 4 

. b L> j£-Ul jS&r 


> ^0 
SO f < 


( 1 ) 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 

( 5 ) 

( 6 ) 


R * 

° 4^2^ 

9 jCi£-l 
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X 

(7) 

0 1 » / s 0 v ^ ✓ 0 v 

. 0 jiJl ULi/2^ ^>-1 

(8) 

^ 0 ' 10 's.$£ . 0 0 £ 

jssi O jlwli 4^1 jJJl ^IS-1 

(9) 

Z s s os ~ SO >? ' <0 ^ 

. 4^00! 

(10) 


(F) Study the analysis of the following sentence. 


jiLjtll dJjLA?- Si 


,j j^sS\ 


Analysis 

Word 

^ wL® J 41^-v^ C 




The (c5) has been elided due to the jazm at 


the end. 


wL®l^r C j*s* C ^ C j C 0 1 

/ 

C j-^L>- wL* C J^yg-1* ^ 


^Ip C 43 



10 top (toy) 
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j>t jJl 


Analysis 

Word 

SJl>- 3 c Jl*3 

£$ aJU- 3 C 

y* 


/ 

/ 


i*3 

C-J ^^3 ; ^ J C c J J*Ji\,\ Xiup 

/O/ 

j^Oi 

4-JLxJI aJ.*^ a!^- = J ^uail j JlpLaJI 3*^1 
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Lesson 32 

The Defective Verb 11 

(u* 5 ^' J*a!I) 


1. You have learnt that a J*i) is one in which the third 

radical (2-USdl Vbl) is a (2l*Jt ^). Hereunder follow the 
paradigms of the following verbs: 

(tO Call) t_->b ja (Jj \ jJl Lpo • 

(to throw) c_->L ja J\l\ ^yaiUt ^ j • 

(to be noble) j- 4 • 

S 

(to meet) ^ s->b ^ ^LJt ^ • 

(to like) Jbuit ja e£jt jit Ul lS ^j\ • 

** S' 

/ 0 

(to face) JUlil c_->L ja t ( _ ? a£)t • 


11 This is only the literal meaning of the word (^^SLJ). It does not mean that 
these verbs have a deficiency in them. 
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(ii) cSjlj 

(j>) L^ b - 

** 

( J ) ^J'J 

^ 9 - y 


IpS 



1 JP.} 



I^PS 

0 y f y 

0 

0 ✓ ✓ 

CUP^ 

. yy % y 

\yu* J 

lipS 

0 * y 

y Oy y 

t 0 y y 


O^J 

0 yo 

y 0 % y 

y Oy y 


.y >0 * y 

UJj 

l^j 

llf^S 

0 >0 ^ ^ 

(pjj- 

0 ✓ 

p-VJ 

0 J >0 X X 

(^V J 

0 ^ ^ 

S' 

Os s 

O^pS 

.y >0 ^ x 

UJj 

l 'JZtj 

llfjpS 


j 5 Jo s y 

& *0 s y 

tfJj- 

Cr^J 

CSJ** 

> 0 .S ^ 

* Os y 

> 0 X X 

O Jp^ 

. ^0 ^ ^ 

\Zy j 

lf£S 
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0) 

*• 

0) 

(<J*0 LS^ 

** 

X 0 

** / 

<>*» 


^ 0 

Qaf,l 

IIaJ 

y 


!>J 

s 0 

°C^}\ 

y 

0 | 

cJiJ 

y 

l£af,l 

lili! 

y 

X- XO 


cJ&ii 

y 

x- Ox xO 

CUw2Jjl 

a^J 

ililixJt 

y 


il£i 

y 

0 >0/ 

0 M t 

aJLwAj 

! 

x / 

| 

c4sJ 

n£a 

y 


H&J 

y 

£ -*o^. , 

o5 io w . 

Lia 

y 

■S 0^ > ^0 ^ 

Llsi 

da 

lipaf,! 

£i 

y 


' 
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Note 1: Of the above paradigms, three are of (c£j' jJt 

and three of (^Ut Ponder over the changes that 

have occurred in each one by recognizing the original 
forms. The word was originally In ( yy Ji'ti 

V), the paradigms of (c£ji jl' I) and ^yaShJl) become 
similar. 


The Changes in the Perfect 

2. By observing the above paradigms, you will realize that 

changes in the perfect of have only occurred 

in four word-forms, namely the singular and plural 
masculine and the singular and dual feminine. 


However, in the paradigms of (jj^) and (^), a change has 

occurred in the plural masculine third person form only. 
The details are as follows: 

• In the singular masculine third person, the (j) and 
(tj) have changed to alif according to rule no. 1 of 
(JJjJ). (yo) becomes (lio ),( L y*j) changes to (^j) etc. 
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Note 2: When the (j) is changed to alif in the perfect tense 
of it is written in the form of an alif in ( jx 

J j£), e.g. (IpS), (Up) while in (v Joy LS i%”) it is written as a 

(U), e.g. (^j') 

** / 

When a (c5) is changed to alif, it is written in the form of a 

o 

(c£) in all cases, e.g. (^j) and ( t _ 5 Sxh). However when an 

** ** / 

attached pronoun in the accusative (y y^») is suffixed to 
the verb, it will only be written in the form of an alif, e.g. 
(»d>j - He threw it.) (lil-UJj' - He liked you.) 


• In the plural masculine third person form, the (j) and 
(ij) have been deleted, according to rules no. 6 and 7 
of (JU*J). Examples: 

(IjjpS) changes to ('jpS), 

(I j^j) changes to (' yj), 

Qjjs*) changes to (1 j^-), 

0 J* ^ o * ' 

(I jlii) changes to (' y>), 

o S'/ so o ^ so 

(I jUajji) changes to (' y£j\), 
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(t jJxil) changes to (' y&\). 

S' s' 

• The alif is deleted in the singular and dual feminine 
forms, e.g. (opo) and 

• A kasrah precedes the (j) in the perfect passive tense 

(J Therefore the (j) is changed to a (c£). 
Examples: 

G**) changes to ([/o), 

Ojp-i) changes to (Ipo), 

(1 j jf-i) changes to (t yo), 

s' 

changes to (cup- 5 ), 

(if^o) changes to (l£po), 

(Oyo) changes to (jp-i). 


o . 


o .* . 


changes to (cupo). Similarly the (J 

s' s' ** 

s' s' 0 s'* 0 ft. s'* s' * 

of (<yj) is (c^j 'rj W*J L^j) etc. 


In the (J and (^LJt (j^aSUl) 
become similar. 


The paradigm of the imperfect (^jU^) is as follows: 
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(ii) uSj\j 

(j>) LS^ 

** 

( J ) ^j'j 

0 * 0 X 

Sr- 1 - 

0 0 X 

ys- 

0 f 0 y 

Jpwb 

. .y * 0 y 

/ 

jljjJ 

. .y * o y 

jl 

*/, ' <S } $ / 

*Sr~i 

, 0 * 0 y 

u y> ji 

'. 0 * 0 y 

J ^Pwb 

0 * 0 y 

Sr- 3 

0 0 y 

0 .0 0 x 

jP-b 

, .y * 0 x 

jlj 

/ 

jl-j 

. 0 x 

jl y£"*Xs 

sf ^ o * o x 

y 0 0 y 

jry 

>f- '.0*0 y 

U ^P-b 

0^0 x- 

Sr- 3 

0 0 y 

0 i 0 x 

t .y f 0 y 

jlj 

y 

jLj y 

. ,x J 0 x 

jl ^Pwb 

</. ' 0 * 0 y 

0*0 y 

' 0 * 0 y 

^Sr- 3 

u y> y 

j ^Pwbj 

y 0 0 y 

CS-r-^ 

/ 

>f " 0 0 ' 

X 0 Ox 

Cr?^ 3 

t .y f 0 y 

jlj jy^Z 

y 

jll 4 y 

. .y * o y 

jl ^Pwbj 

w ' o * o y 

^Sr- 3 

>f- " 0 0 ^ 

c>y 

>£• '. 0 * 0 ' 
j 

o io « 

0 of 

o J © f 


yJ 

Jp^l 

0^0 X 

Sr - 3 

0 0 y 

yj 

0 Jl 0 x 

^P-b 
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(7) </* 

(7) tfj'j 

(.&) 

0 

0 w /| / 

0 ^0 ✓ 
o^v- 

s 0 

jOlt 

qL -t&j ji 

s 0 

jlliL 

x i 0 

. 0 

0 J-Alu 

, 0 ^ SO s 

0 

✓ o ' 0 

jjiL 

0 

0 w /| / 

** / 

0 SO s 

l rfj 


DOi" 

/ X 

pL^j 

✓ 0 

oIIaJj 

0 

/• 0 M ✓ . s 

S' 

X 0 ✓Ox' 

Jr^y. 

oSt 

0 

o w ✓ . S 

** / 

0 SO s 

L ffj 


d£& 

s' s' 

L)Lw2J 

✓ 0 

oIIaJj 

s A o 

j jilb 

. 0 } xO ✓ 

jj^2J y 

' 0 ' ° 

j jiJj 

* 

s' 

>f- ^ 8 . 

j^y 

* ait 

jlJui 

/ / 

l)L-^ 2J y 

✓ 0 

jIIaJu 

* 

s' 

>f ' 0 . C° Z 

j^y 

* ait 

°e. 

"J& 

^ / 

0 so Z 

$ 

0 

0 ^/I / 

0 SO s 

s 0 
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Note 3: In the above paradigms, some words are similar to 
one another. These have been marked with an asterisk. 
Some words have changed while others are on their 
original forms. Recognize the changes. 

The Changes in the Imperfect (^jUaii) 

3. Ponder over the changes in the paradigms of the 

imperfect (^jUdJ). Besides the four dual forms and the two 

feminine plural forms, there are changes in all the other 
words. 

• Where the imperfect is y^), the (j) and ( ij ) 

have been changed to alif according to rule no. 1 of 
(JJjJ). Where it is jy~ or (0^' they 

have been rendered sakin. Examples: 

( c/t) from Q 4), 

(yPP from Qpj), 

0 > 0 x 

from (jpUj), 

(PP from (PP. 


The same change has occurred in the three word-forms 
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that do not have a (jjU - a visible pronoun). 

Examples: 

o f o s o f o £ o % 0 s' 

^^pAj ^ c ^P*^)/ 

0 0/ 0 0 f 0 0< 

(urV c cW c urV)/ 

/ ** / / 

0 / 0/ / o 

(y^ ‘ ‘ y^)- 


x 0 

Note 4 : The paradigm of {y? j) is like ( L 5 ^h). 


• According to rules 6 and 7 of the ( 2 ldt is 

deleted from the end of the plural masculine third 
person and second person forms. Examples: 

' 0 2 0 S ' 0 % } <S s' 

(o jpAj) from (Oj^pAj), 

' 0 f 0 s' ' 0 % } <S S' 

( j jpaj) from (OjjpAj), 


0^0 


0 > 0 


(o y J) from ( j y j), 

/ 

s' s' 0 s' 0 

( jjiL) from (OjlSL). 




o 

In the singular feminine second person form, (c£j 1 ) 

S' 

S' S' 

0 0 0 0 
and (^') change to (c£') and (^J) changes to (c£'). 

** // X / 

Examples: 

from (J. y^), 


o os 

(o^) 


Page 138 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c/faiatjLa *Zfu.tox — Q/ohimz. 


so os. 


.SO Os, 


(t>v) fr om 

X XX 

C^) from (jlilf), 

X 

G^V) from G^-V), 

X XX 

(£&) from GL&J). 


• In the passive tense (J (e£j' an( f ( c/^LJl 
^jLJ') become similar. Examples: 

^ 0^ 0 > • t SS of S of '' 0 S 0 2 » { SS o J* X- 0 ^ 

t oEpaJ t ^aj ‘ o t oLp-b t LS f -‘ x i) etc. 

X X 

s OS 0 * ss 0 £ s 0 £ ^ 0 s 0 * ss o * SO X 

(l y* y c ^ - y c ls* y c ^ y* y c ^ ^ c ^yy) etc. 

X X 


Vocabulary List No. 30 


Word 

Meaning 

(j=) J 

to come 

(i) </ 

to give 

(1)LaU 

to answer, to accept 

(1) L.C°f 

to reach, to touch, to afflict 

(7) 

X 

to buy 

<i)X f 

to give, grant 
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(u-) 'J* 

** / 

to remain 

(1)^' 

to maintain 

O) S 

to cry 

(1) y£‘ 

to make s.o. cry 

y 

( j) % 

to test, to afflict 

(J°) J*. 

to build, to construct 

(lT) l 

** / 

to fear 

& 

/ / 

to lighten 

/ 

(0) ^ 

to be empty, to pass 

. y y 

> y y 0 j .x 

t 4j c 4J| 

/ / y y 

to meet in private 

O) ^J S 

to know 


to show 

( j) L^S 

to call 

iJ &S 

to supplicate for someone 

4^ iis 

y 

to supplicate against 

someone 

(<J*) 'ls^J 

** / 

to be pleased 


to please s.o. 
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s' 

(u^) 

to give to drink 

r\ £ s 

(2) 

to name 

s' 

( j) Up 

to be erased 

> o ^ ^ 

<UP liP 

to forgive 

(u^) 

to be sufficient, to save 

iijjj 

bullet 

1* 0 > 

awe 

1# 0 x 

(»-$■** 

spear, share 

— — 
ls~* 

different 

1* 0 % f 

very pure, clean 

^ o > f 22 f 

c ^ 

stone of ring 

i / 0* ✓ % 

Jjlla l SJuIS 

S' 

bomb, grenade 

a * 

2 .ss "S s $ s 

^j\y <. A&jy 

farm 


diamond 
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Exercise No. 32 


(A) Translate the following sentences into English. 


llilA Slfli OH ^ Sift jHill bl HS (1) 




^ ^ 9o 9 

so 9 o s s 9 o 


. HlAl Hi r HH( Ji i£-Ul o>S HiT 

s / 

, X , so 9 .S* n9 .S S' o * 

. AJ LpJ-9 AH* Jj>o out y 


s y s s 


a 


0 1 s 0 s s , 9 Os s s s "0 s £ £ 0 s. ^s . ^ 

. 4_lp O-paj 4.LP 4_^l J yJJOr CJLS U 


. oH, HlHU jHUi J! j^Lll jUli ^ 

/ / / 

? ilLCi H HiA ^SC; liHJ 
lilj Ji Sl^r ^ aJjJ! OlT 

X ~ /J / / / / 

0 0/ x 0 . ^ *, f 

. L J>^i dL>-l 

/ / 

o . ✓ 

^ • 9 9 t s ^ s x 

. jJ-P AJ La 

** / 

? HHH) HHJl H 

/ X 

. JLLSl ^y» a\)I L* (10) 

/ / / / 

. ^ ^X ( 11 ) 

/ / / 

. 4j&\ jjilaib £jf °j >1 )i (12) 


„ s s s 0 s . s 

6 


( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 

( 5 ) 

( 6 ) 

( 7 ) 


( 8 ) 

( 9 ) 


/ / / / 
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. dl£ Al 



. <UP 

** X 

o * '. .'.A 


r / / 

+,s' SO X . 0 . S ^s > . sO s~r # / lO > | 

. d jp*i J* ^ uuS dU-Jli 1) j >- 1 uu 

/ / 

^ -' „ , 0 0 

0 S'. . --' 0 M 0 > ^ 0 . ^ ^-» P . . 

. j^j 1 s-U J dAi 

/ ^ / / 

X X // X 0 

0 * . • X . t>^ 0 / X . ^ 0 s 0 0 0 s' I s' 

. j^Jl jI IwLa i ^ j%-j J- 4 

/ / s ** s 

. >d yjin o^c; of *j* f ^j ^4- ^ S 

. >UI Ji r 4 ii ^ 

s s ** s s 


s /O/ 


o» o»o o ^ ; 


j 42J C- 


£ 


Oi ouJfj 4>t ^JUl ~lJl jl«J| Jb^ClJl 

/ / / ** / X / / X ** / / / 

iliu sdiiii 40J1 g ? iii oQi^ ;>} ^ 014 

' / S s' s' " s' s' ~ S 

j) is ^ ji ouZji iiiL; y ;>7 ^ jk 

•(O' 


4\)l 


JCi ^ ID 

j w J±: ^ kj 

S' S' 


4* ,&jl 41 i 04= 


/ / / / 
^ 0 ^ 0 55 

0 M 0 x” y y 

0^ L5^ 


0 0 S' 

jLj JCJl j 


(15) 

(16) 

(17) 

(18) 

(19) 

( 20 ) 
( 21 ) 
( 22 ) 
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(B) Translate the following verses of the Qur'an into 
English. 

/ fl / 

. ? 3- . . 0 .s s * 0 > &s- o * s ^ I 

■'jj-r* 4’j-* j (1) 

$ S /• 0 ^ x'x' 0 $ 0 s' J* i * . ^ 

• j * 4 *£" ^-U' (d) 

** / / / / 

. ,aiii eJ i> "y. A L5 ik; Coii ( 3) 

/ / / / x 

• ' jd t5» J&* (4) 

/ / / / 

ii I ’jJii ji 1^ bij itT I jJii I ’_pT ^jJ! i jiJ ill} (5) 

/ / / / / / X / 

> O^O ^^0 / . / ji O /// 

. Jj LJI *3^* 

/ / 

^ ^ X 0 ? f ^ ' /• 0 s' . s' s' S~ 

. Oj^J ^ji (J? Q (J^ d (O) 

* ' ' 

s Ji - ^ 

X 0 x i / . . 0 > x' . 0 ^ » .^ 

. L ^d dAj j L-$ y ~ J J ( / ) 

s 

. Ld jdJi ^ iih (8) 

✓ / / 

. dU mi ij^Ljj dijj l ^ 2 ^j (9) 

. i>" i> ^-jf d alkJi ^ J (10) 

bid ^ s>d bill sGJi ij>i ^.iJi bbijf (11) 




ld*Jl 


. &l gJ St giljif j g_if &,£» ^ A 01 (12) 
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(C) Translate the following sentences into Arabic. 

(1) I called Rashid so he came to me and greeted me and 
I gave him a book. 

(2) We called our friends for meals so they accepted our 
invitation. 

(3) The sheikh supplicated for me. 

(4) His father was not pleased with him so he 
supplicated against him. 

(5) Hamid aimed a bullet at the wolf so it struck it (the 
wolf) and it died. 

(6) O boy, why are you crying? Who made you cry? 

(7) Now no wealth will remain for this woman. 

(8) What will you allow to remain for your brother? 

(9) Whatever wealth Allah has given us will be sufficient 
for us. 

(10) His son has been named Mahmud. 

(11) This madrasah was built with the order of the 
minister. 

(12) Our farms are watered with rain water. 

(D) Observe the analysis of the following sentence. 


J\ U(( iPi 
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Analysis 

Word 

4. J\S- Xo L J jX. ll JjtS 

^ L5 J%" t yo c jtjJt yaSbJl 

The (j) has been changed to alif according 

to rule no. 1 of (J-i*;). 

Uo 

0 x- 

^^^^A 4 & ll ^ 1 C ^ 1 

C-J C C X* C -b*-l j C L-& ji-lp jiw^l 4dS0 

^ 0 . tf » . 

JLa yl 

/ 

4-L^?l C (_£ jl Xa J^\ j C J-^L?r 

* 1 

J*-A C ^j) 

ui 

C ^ Xa X>- \ J (, ^-3 ^^4 cbj^ j*-lp jX^\.\ 



d’ 

c jy<w 2 JI Ai^by?^ Si c ^ Xa X>-\ j c jiw^l 

. * 

Cy> ^4 c ^b C-i J^r! 

0 / 

CUj 

♦♦ ♦ 


d 
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JJsxJi 


Analysis 

Word 


\P5 



Jl) OjJ'yij 4^2J c C J t 

(2-11 

bi 

4-Jl 

J^i' 

‘ 

Js 


O-' 

C*j 

♦* ♦ 

jUL| c j^r\ aJL>- c aJI c3Ls^ t j3j^ jy*^ 

uM' jjA 1 j 

0 

/ 
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Lesson 33 

The Jussive Mood of the Imperfect 

0 

> 0 > 0 ^ . 



J 1 0 $ 0 y i $ y $ > 

The paradigms of the ^jUa-JI) of J*i) 

mentioned below. 


are 


Note 1: In 2jL? — the jussive mood), the third radical 

(2_<d5dl of the imperfect (^jUalt) and the imperative (y') 
are elided from five word-forms. In seven word-forms the 
(ol j&\ j jj) is deleted while the plural feminine forms 

remain unchanged because they are indeclinable 
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jfliiSi JA f 


o y o . 

f>r 

> 0 / 0 ^ 
tV 

di;^ 

d^' 

.s’ •* o x- o '. 

IjPJj 


.0 JO s' 0 • 

r 3 

.0 > 0 s- 0 f 

Ijpjj l%J 


0 x- 0 . 

H 

* o y o . 

ev 

dL ; ^j 


c' •* 0 ^ 0 t" 

IjPwb 


s' o 0 s- 0 . 

r 

. o -* o s' o I 

(Jj&Jj aJ 


0 y 0 . 

v r 1 

* 0 ' 0 f 

ev 

dtfjj 

d> s ;J 

^ > o x o r 

Ijpwb 

i> ; ^J 

i° -* 0 ^ 0 t 

'j-v r 3 

0 f 0 S 0 

ljpdj 


0 0^0. 
yrv r> 

0 0 s- o . 

<^v 

dtfjj 


,•' * o £ o r 

IjPwL) 


✓ 0 0 -s 0 . 

c>v f- 3 

, 0 > 0 y 0 . 

dj^dj S»J 

'Jp 


* 0 f 0 \ 

tV 


0 j- 0 . 

r> d 

* o y o r 

dv 



o A o £ 

0 yol 

Ijiit 

0 of 

1° -* 0 f 

1 JP^I 

ijpSt 

, .< 
d' 

ddi 

dd 

0 0 

0^0 

j^jI 

djl 

fjl 

d^ 

lilt 

X 0 

t^it 

dli 

0 

jjl 
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^UJl 

. 9 9 y 

♦♦.w*. / * o*9 y * i' * Xi 

yaSuJl jfi imJ yAU Jl jUuJI 

y y y y 

^ y 9 y 

^ y 0 

l) ^p-^Lj 

y 9 y 

yU'J 

y 

y 0 y 0 » 

urv- yP 
** / 

y f 9 y 9 

y>Ju jj 

& y 9 y 

oliLj 

oi>oi 

y 9 y 

gaiy 

y 

l^paj j) 


5j y 0 

y^ 

wy 

9 y 9 y 9 f 

ry yP 

9 f 9 y 9 7 

l^paj 

y. ' * ' 

& a y 

, y } 0 

J j^JcJ 

✓* 0 / 

y 

y 0 y 0 » 

crv yP 
** / 

y A 9 y 9 ^ 

y>JC ji 

& y 9 y 

0!>a£) 

OL-y 

uyy 

y 

y * 9 y 9 ^ 

\y>AJ j) 

& y 0 y 

^ 0 
. ^0 y 0 ✓-» 

oSy 

y 

y 0 0 y 0 > 

Ji*ji Cr 

y 

y y 

* 9 ^ 9 y 9 . 

Oy-y y 

^ y 9 y 

* <- y 0 x-'T 

l) ^-P-Xl) 

^ 0 ✓ 

y 

y 0 y 0 • 

urV yp 
** / 

x f 9 y 9 ’T 

y^aJ jJ 

^ y 9 y 

jLiliS 

01>a2 

^ 0 ✓ 

UU;^ 

wy 

y 

x< y 0 £ 0 7 

1 ^y-,Jj 

fiS x 0 

j>l£) 

55 y 0 ^ 

y^ 

»>*y 

9 *9 y 9 1 

ry yP 

0 y 0 y 9 ^ 

I y^Jj 

^ y 9 y 

y 

> x 

55 0 /. 

^ax) 

y 

X- 0 ✓ 

'yj 

0 9 y 9 1 

crV yP 
** / 

y 

0 0 y 0 > 

l 5 ^" yP 
** / 

& y 9 y 

OLiliS 

0!>a2 

y 9 y 

QL" 

wy 

y 

, y 0 ^ 0 f 

I y^Jj 

y 9 y 

. ^0 y 0 x-» 

OU y>JcJ 


y 

y ° 0 y 0 > 

c^y yP 

y 

/ /■ 

. 0 y 0 ^ 0 . 

jyx" y 


V ' 0 f t 

0 you 


yJ’J 

** y 

j^ 1 yP 


, x' 1* 0 

0 ^y-.Ajj 

^0 / 

y 

y 0 y 0 » 

crv yP 

** / 

y A 9 y 9 j" 

^pjj 
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Note 2: The (bS'jll ^jUail) of {^ J) will be : 

^ xcs / > ^ ^ ^ ^ ^ 

^0 0 ^ 0 ^ x 0 ^ 0 ° ^ ^ 0 

t Jliy» j-J t Oy c ( j^ yj (. jJ c Jy j-J c jJ 


»j^\ ji 


The active participle (Jplill ^ () of (bb) will be as follows: 


< 


Feminine 

Masculine 

Ol>b 

/ 

dbbb 

/ X 

iS 

/ , / 

2_^pb 

/ 

0 % 

0 jPb 

jl>b 

J. 6 


The word (^b) was originally (j^b). 

The (Jplill jv—t) of (^j) will be (^j) while that of (gbJ) will 

jS ^ 

✓ Ox- 

be ( JN). However, when the definite article (J') is prefixed 

/ ^ 

to it, it becomes (^plaJl) etc. See 10.9. 


The passive participle (J j*i!' ') of (bb) is: 


< 


Feminine 

Masculine 

o ^ 

. ^ o ^ 

0 u 

s 

% 0 S 

/ a 

0 £ ^ 0 X 

0^ * 

4 ^ 0 

0> jPO-^ 

s 

$ Ji 0 s 


/ / I I t jJ 0 s' & 0 s' 

From (j y>j), the (J t ) is QM i)b y> ^ y) etc. and from 

** ✓ /* ** / 

it will be (^bb). 


Page 151 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c/fa,atjLa *Zfu.tox — Q/ohimz. 


The paradigm of the (^3 Jai\ ^1) is: 


< 


\X ' 

y 

•f / 0 / ? 0 / 

(jP-U) 

y 

jlilP-d 

y 

iS is 

„ / / 0 / w . / 0 / 

^ oLPwL® 


/• & 0 

The (‘-3 Jai\ jt-v-l) of (yj) is (y y) etc. and of (^) is 


The paradigm of the (^J^' -') is: 


< 


(^pCu) 

oiOl. 

1» ^ 0 5 s 0 

(j^O 

y ** y 

OU'IpI. 

X / 

■fi is 

„ / / o M . X 0 

oLPwL® 

/ / 

/ X* 

-l*» 

•J* . X 0 . x- 0 

(jLPwL*) ^l_pj^4 


The (2J^' of (yr*j) i s (yr* j ■*) etc- an d °f Cs^) 


The paradigm of the ~d) is: 


-4 


/ P £ 0 x' 0 £ 

^bl j! o yol 

// o P 

oLp^' 

y 

f / 0 f p 0 P 

0"') y^' 

5 s .? P 1*1 . // 0 f 

jl Ob jPO 

.// 0 f 

Ob jP^ 

y 

. /0 f f /of 

Lp^> jl 
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The brief paradigms of (v ^±y» Jph j) are as follows: 


Jjjil yA yj> v^fljl ^vfljl 


j-LaLi 


JpUJl 

jaH\ 




^ £ 

to throw 


jii 

if 


** / 


1 

08 0 

Ob 

y 

to give 



Ji 


53 

2 

e * jt 

£.Ul! J 1 

/* 

to meet 

J'*' 

f 

Si 

y 

'J*i 

** y 

y y 

J ^ 

3 

£ ^ 

to meet, to 

learn 

& s’ . 


$ 

53 s 

53 

<> £ 

4 

JS5 

to face one 

another 

. 4 

jy^ 

f 

y 

'Sti 

yy 

j»=i 

J& 

5 

to terminate 

if '„o* 

f 

y y 

s 

0 ,. 0y ' 

//5 a\\ 

(3 •* 

** / 

y 

L5^' 

y 

6 

•fi s' 0 

s-Uxil 

to confront 

* 0 „ 

f 

j3l 

/ X 

0 

** X 

s' 0 

** / 

7 
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d>jt 

to refrain 

? S o f 

s?yy 

/ 0 * 

yy 

{f 

' 0 , 
yj' 

o /as 

g?yy. 

y 

" " 0 < 

y 

8 

■fi s 0 

s.LSJLxL-1 

to lie on 

one's back 

S 5 0 

°.S0 % 

* 

j£-» 

y y 

0 

0 „ | /O ^ 

** / 

JtL\ 

y 

10 


By pondering over the above-mentioned paradigms, you 
can derive the following rules: 


Rule No. 18 of The suffixes (jt), (}') and (c£t) 

*y 

^ y y . y 

change to ('), e.g (jpta) changes to (£ta); ( c / on the scale of 

a# ^ s s 

(JlpUj) changes to 

a 

However, if there is no tanwin at the end, it will become 

&»), e.g. (>&»); (J&). 

y / / 

^ ^ ^ ^ Oy 

Similarly, changes to or This is the 

plural of (t-3 Ja}\ 1) from (do). (^t y>) changes to ((»' y or 


Note 3: This rule applies to every (Jplilt > ') 12 of and 


12 It also applies to the (-> >J» ^-i) and (afti ^i). 
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to the (j^U ij») of categories 4 and 5. 


Rule No. 19 of The suffixes (j') and (cj) change to 

if 

s' 0 S & 0 S 

(cj), e.g (jpu*) changes to ( L5 pJ - a ). This is the singular ( 

s 9 , 0 9. 

^ JiJl) from (Lto). ( l5 au.) changes to ( L yb>). This is the ( *—4 

Of (J$). 


Note 4: This rule applies to every (J yill 1) of (<_ y aSU) from 

the categories of (v -^y y%”). 


Rule No. 20 of The suffix (c5j') changes to (cj), e.g 

/ 

'fi 0 J* 0 y 9 y I . 

(c£ y y) changes to (y y). This is the singular (J yill *-*4) of 

** / 

_ . & 

/ / V 0 ✓* 0 / ^ 0 s' i > 

(yj). (c5 y) changes to (ys y). This is the (J yii' *-*1) of 

~ ** / 

W). 


Rule no. 13 of (Jd*J) has been applied to the verbal nouns of 

^ 0 

the above-mentioned paradigms. For example, (c^liil) 

/ 

s' 0 

changes to («.LSJl) etc. 
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Note 6 : In the category the (j-Wa») is used on the scale 

it S' 0 4* 0 4*0 55^ 4# 

of (iLti;) instead of e.g. (V^O from (i^) and (C<^J) 

X ✓ / ** / 

£ ^ 

from ( L 5 r^). 


Note 7 : The of (■> ^ 7 %') is used on the scales of 

6^)/ (c~0 and (fX)- 

Examples: f<o), j ls^j) and Jj-'O- 

** / 

/ 

The is used on the scales of (s-> ^), (^a) and 

(£*-*)• 

Examples: JO)/ ( and JO- 


Vocabulary List No. 31 


Word 

Meaning 

O) J* 

to want 

(uo J* 

** X 

to rebel 

(go 

** / 

to want 
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13 s , 

(go 

** / 

to be suitable 


to accept 

0) (V) <// 

to care 

x 55 

to convey 


to love mutually 

X 

/ 

(gO yr^" 

to wish 

(gO ^ 

to strive, to run 

S 

to say 'good morning' 

55 

(^) 

to perform salah 


to recite salat alan Nabi 

/ ** 

(durud), to send mercy 

(go ^ 

to decree, decide 

W) ^ 

to meet, to come in front 

(go yr~* 

to say 'good evening' 

(gO 

to walk 

(go 

to pass 

(<£) ^ 

to call, to announce 


13 The imperfect (°j£) of this verb is frequently used. 
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<s£) Jv 

to prevent, to prohibit 

** / 

to stop 

(<£) ^ 

to guide, to show the road 

(t£) (5^' 

to accept guidance 

(go ^ 

to give a gift 

(c£) 

to mutually give gifts 


to be piebald 

A^Ju* 

desire, wish 

/ . / Os 

(^b 

trade 

1* / i 

a504j 

destruction 

iS 

/ Os 

forehead 

if 0 S 

s 

cheap 

/ / 

ir* 

perhaps 

Jlp 

expensive 

4j\p 

end 

(gJjP jX^.) ^ 

to be misguided 


exuberant, arrogantly 
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*%* 

s 

birth, birthday 

X 

why not? 


good health, well being 


Exercise No. 33 


(A) Translate the following sentences into English. 


O' ^ ' O /O,/ ^ . V 


0 f 




OS », S S O yS- O , X > . S 'i 

. j*p> Jb X)l (1) 

0 ^ . / . O ^ "^i . } f. " ^i. ' 0 S' 2 . & ». / . O | ' ' 

. jz>*J u AW .AjIS J 4\)l J 

S S / 

. lx u; bix, .i^Jb aiUji r b1 xX of ( 2) 

'''''' ** 

/ ' '0 .0 s< « ' l & O' 

, I 0 | /-V | ✓ It^tl ^ ^ / ® . . x'O . . ^ | I 2 0 ' » 

ALoJ^ J^r ^Js* 4 jJ^JI ^bl b AJl) ~Uj>J! 

** ' ' ' / s s 

. ji>tii 

/ 

? bib Jl (3) 

. 'j^3\ 2i b mi 

/ / 
jt 

? blbJl j jiX Ji (4) 

^ a 

. 'O ££ . ' 0 i ' } 0 ' ' 

. \jy>\ lb j%-*J 

. iXl \}\ (5) 
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^ o 


I . I ^ 0 ~ t I •• • * ' y 

. ^ I ul Juii Aj jP.} 

** X 

? LjliSvJl lli iilUf ^ (6) 

o o ✓ o 4 o £ 

9 


" 0 „0 ^ 0 4 0 * 

>- aJUspI 

/ ** X X /• / 

? ^ Lkil lli (7) 

/ / / 

. >^ii ji; Si > . ib 4^1 fJ 

/ / / 

c2 ^ A, flJ \ x x x x & a ■{ ' ' 

s’ \ s’ s’ 0 | X ^ . | -•' »0J*^ |. H .0 sS 0 sS > / 0 -S * ^ . 0 '^O'''. 

/%-Lww J AJp 4^1 ^1*/? ^ U U ^ Aj J_gJ 0» uJj (o) 

/ / / / / / ** / 

. I^lij IJOlL 


« S* Jj 0 / .* 

^ 0 // ^ , 0/ of ? ; 0 ? 0 s' s' 


Aj ^P 


. Aj jlj A^>*j ULL1> Aj J-& 1 01 *Ajjl 

/ / “ / / / 

. LLl SILCi oL Ji 4L Ji (9) 

** / / ^ ✓ / / / / / 

. i - — t , ® ^ | ^ o . o & ».x .x • . s \ s s o o £ o / / 

. ^<w>Lgj! d j-s^>- £.UD ^iu j j ju*j\ j w? jJu j*-*j 

” / / / / ** / / / ** / 

. wbu (J~-^ J wbrc-^<Jl ytUl J^A2i (10) 

/ / / / / / / 

. uii i*Ji > 

** / / 

? oi> i; jL;Gi iu-Ji 'i 42>i X (1 1> 

> s' O O' s' " }%OSSO' 

• AaJ j j^lp ^ AJloJ A-O 1 

/ s s ^ / 

jl^Jl lli jl LllLi "y °J >1 . Jl4 yi 4 . (12) 

/ / / / ** / / / ^ / X 

. Juj in *& o! ijJ ^ Jzti . Li 

** / / 

^ Isi s^Oi L^f . jL;‘ lU y ph ‘Ji (13) 
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A . // 

J 0 '*. 


Os 0 f 


0 ^ . S S' 0 SS UJ A . ^ ^ I » 0 SO' >■ s so 

. *\*sS> L L ^ ^ s*^c~) L^S C-^-' i^3 ^ ySSS> L^> . 

s " s s 

? iaJ is a. jz -j4'j I ? >^ ? yi fiisfi" (14) 

/ ** / // / 

0 / O.^ >/-0/ . / 

s , 0 s , ^ 0 * . s* ^ #5o . 0 ^ f . f »»S s£ 

. j-oJ' 1 j-&La )j^sS 2 l) ^5 I l)' ^JLoJ I 

** / / X ~ 

?"lr>;y e. jr u” ji ( 15> 

. ^ ^ » 0 £ iJx 0 » . V f x ^ 0 j 0 s' t A 0 ^ 0 s s 

La 1) j^I O' *Ajj) . ^)ul 2 j J^juL O-^J ^j>0 

/ “ ** S S S " S f s s s s 

so o >? f -* ° . \ » ^ . r ^ 

. j^*r 1 x. A a/9 I 2 4\)l l)L 3 dLLoJl 

// / / 

Si A As ’As s s 

s i ' i " i ^ © / ox^| /o x ^i . t ' ' ss . /> /- . Aso A A s o f , s s Os o >■ 1 /^ 

j 1 j jSJiwA 4&I • ^jW° lLL^-* wLo^l L c^wk^-1 ( 1 0) 

. / * s 

A . ss ss . s s . . 

. OLLqJj La AjI_P 

s s fiS s . 0 s s A 

so » . o' » *' 0 ' , . , M / 0 J 0 s . ( ^ \ —l — ° f 0 * i ^ t' A 0 S' i ' 0 ( A 0 £ s 0 -r 

^s>kj\^2j\ d j_po L)li <L^ dAJli ji LoJo u £ol 




xo ^ 




(B) Translate the following verses of the Qur'an. 


. ^JaUt J*l>Jl hail 

X / / 

zSISJl sLp jUl j dhj J^S* ^1 ?- St 

/ s s s s s s s ss 

? 0 a > . 0 . A 

"S 'A s .f'jtS' ^ 0 S' nis A 0 

. 4sJL>- J LP j-^2J I 

o . x o A o s o ' ' t' 

. ^ J\J 


( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 
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• 

^ ^ ^ o _ — «. ^ ^ -* • -* . i -* *2 » , -* ^ i £~r * 

) j-gJjii <UP ^-5 Lgj L*j d J jJI u i L«j 

( 5 ) 


. iapi Jt i PL- % 

/ y y y 

(6) 


& y & y 0 x 

4 » _ . y • . y~r . > /O / k ./ 

. *)P-U bb>j ^Jb b 1 j jlSJ ^ j 

y ** y y 

(7) 


y ** y y 

(8) 


. \>- tils liliili . ^ y> If \_g_aJt Jli 

** y y y 

(9) 

jt ryi a^jJ\ p ^ suu^jj c \l\\p~\ yjjt pt i; 

/ / / / / y y y / 

( 10 ) 


. yi ijjp it Pi 

/ y y 


• 

ibjJl dPi cJi b* 

y y ** y y ^ / 

( 11 ) 


. pd yjjt pj it pPPiJ 

y y y 

< 12 ) 


. it yif 

s* 

( 13 ) 


. oL> juL Jt LA Jt 

y y # ** ** y 

( 14 ) 

s* . . 

o' 0 o' 

• 

y 

? 4 s fi s o 0 a o s V 

M / . .«' 1 5*X » 0 ^ O' ^ 1 1 ^ . o<». -flS'f 

<LP)j ^Ji ^yorj! . IpJl U 

x / y ** y y y 

( 15 ) 

(C) Translate the following poetry into English. 


/ 

S S S 0 & a' „°* a s }< 

. . . _ ^1 z' l . X J* 0 . > i/J 1 1, , J* o' * . . ^ o'? , / 

1 jbf d Ju>r jJl l^J b 

y 

i' a ' ' y ' 0 9 

s o * . > o ^ o '"' ^° i i • i * o .. x . . ^ r°t 

Oils AAP C— g-Xil lip L^jP 1 g git* di— oSi) tJjt 

x y y y 

* o , o ; 

s a y X 0 . « a a ' 

P * > # 0 /X ^ . 0 1 ® ♦♦ t 1 x // | 0 . / >x0 > X t i ♦ 

ji j (J j^b j (j y£ u iJb-§3 
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( — *69 diyl-' 


(D) Write down the word-form ( 4 *^), category ((*'— ®') and 

original form (J^i) of each verb mentioned in the following 
verse: 



Lesson 34 

The Doubly Weak Verb and the Verb (Aj) 


(Jj aAA\ jJ) 

s s / 


1. A verb or noun having two (2l*li A j>-) in place of its 
original letters is called It is of two types: 

• (OjJl* AAi) where the two (21*1' At are adjacent to 
one another, e.g ((Jjj)- This is like a combination of 
(A y> ri) and 

• AAi) where the two (2l*Jl A are separated 

/ 

by a A e.g. (gij). This is like a 
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combination of (Jb^>) and 


2. Only the changes of (^^aSU) occur in (0 j y* 04 ^) while in 
(JjyL« oLjil), the changes of (Jli*) and occur. 

Therefore, you can conjugate like (^j) on your own. 


Hereunder we will mention the brief paradigm of (^j). 
You can conjugate the detailed paradigm on your own. 



J 

JpUJI 


^jUl( 


i* ✓ 

4jiij 

iM „0 S' 

L?y 

** / 


J 

0 M / 



0 0 

Note 1: The imperative (J) was originally The (j) was 

X ** / / 

elided according to rule no. 14 of (Jd*J). Due to 
the (if) was elided. 


The whole paradigm of the imperative will be as follows: 

£ 'J 4 £ *) 


/ / / 


The paradigm of ( c ij) on the category of will be: 
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(^U:l ^Jca JjI ^Jcj ^Jo\) - to fear, to abstain. 

/ $5 /* ^ / ** X 


^ 0 

Note 2: The verb ( L5 ^"') was originally The (j) was 


changed to a (o) according to rule no. 12 and the (<j) was 
changed to an alif according to rule no. 1. 
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3. Analysis of the verb (c£'j) 


S-s f 

(1) The verb (c^'j) is jy-y) because the ( 0^ 

2-«lSdl) is a hamzah. Due to the fact that the ( 
kdSdl) is a (c s), the verb is also (yaSU). 


(2) The paradigm of the perfect is like (yj) but the 

& 

hamzah is elided from the (^jU^) and (y'). 

Consequently, the paradigm of the (^jU^) will be 
as follows: 

/ / 

/ 0 / / t 0 / / * . // / / / / 0/ X # . // / / / * 0 s' s' # . XX X XX 

C OjjJ C 0 4 y C (i y C ji (. ju j C l£ J t OjjJ C C 

XX X 

0 X X 0 X f X Ox X # . XX X 

(c£y ‘ (5j> ‘ jj t dby t 

X 

^X X > 

Note 3: The passive tense of ((5'j) which is (iS J) is 
sometimes used in the meaning of thinking and most often 

^ * o 

is used on the occasion of surprise, e.g. (<J J J-*> - Do you 

/ j! / 

think?). For this purpose, (c £ J 6) is also used. 

£ 

(3) The paradigm of the (y? U- y') is as follows: 


/ 0 / . ss Os Os . ss / 

CjO ‘ V-J *■ *• JJ L L j) 


S-s 

Note 4: The perfect and the imperfect of (c£'j) are used very 
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often. The (y’k- y') is hardly used. For this meaning, the 

0 ' J 

verb (yA) is used and in modern spoken Arabic, the verb 

o * 

(yA) is used. 


(4) 

(5) 


The (JpUH *-*1) is (dj) which is similar to and 

ssf S* 

i3» 

If & 0 s' & 0 S 

the (J *-A) is (y y) which is similar to (y y). 


Among the categories of (aJ Joy y*A"), the 
hamzah is deleted only from s-A): 



J jjJi ll 

JpUJI 

yH\ 

^jUH 


Zq 

y 

dy 

-L» 

0 * 

u-y 

y 

£ 

y 

0 J» 

y 



Note 5: In the final three word-forms, the hamzah has been 
moved against the rule from the position of the (A^iSdl jy) 

and brought in place of the (A^iSdl ^). The (y) has been 

made into the (2^iSdl yy) thus resembling the verbs of 

yd) like (Ay t A y) etc. 
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Note 6: The (^U- y\) is used in the categories of ( My 
aJ). 

(6) The hamzah is not deleted from the remaining 
categories of (v Ujy y%"). The paradigms 

resemble those of (yaib). The paradigms of (2lpbT>) 

and (Jbeil) are as follows: 



J yux i( 

JpU!( 

yH \ 

^jUall 

ylii 

to show off - S-bj 

y 


$•> j* 

* 

*0 

y 

0 s * 

<Jf-\ ji 

y 

C£sb J 

18 0 

to ponder, to ^byl 

doubt 

* 

tJs 

SO } 

ys 

0 

£ /o 

\3j\ 

y y 

0 f SO / 

Cjjb" y 

y 

^b"jl 

y 


4. The verbs (iJjji l£jj - to be satisfied), (lS yi 'tSy - to be 

strong) and (ijy^. Jy - to be equal) are (djy^> UuiJ). Their 

/ 

paradigms will be like the paradigms of (yb yaib), e.g. ( ^ 

** / 

/ 0 

yib). Since all these verbs are intransitive, instead of the 
(JlpUII jt—l), the (2jCdl jv—l) is used on the scale of (Jbu), e.g 
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Vi 


(c5jj - satisfied), (tSy- strong) and {tSy* - equal). 


5. The verb ( LS ^) was originally (j^) - to be alive. The 

** / X 

S & 

so ^ s f jj ^ . 

imperfect is ( ls *?*j) and the ^') is (y^)- The 

paradigms of the categories (Jl*il), (J-*iJ) and (JUii^l) of 
this verb are as follows: 



J yux il 

> 

JpliJl 


^jUil 

S 

1* 

^ - £ 

to endow with life 

J* 0 > 

0 > 

0 f 

L5^' 

s" 

0 0^ 

** X 

,0 £ 

LS H 

<L>sJ 

/* 

to keep alive, to greet 

^ % 

L5^ 

V S * 

V s 

0 Vs J 

LS^ 

4s 

L5^ 

to be ashamed, to 
allow one to live 

^ 0 x’O ^ 

0 SO } 

0 x'O 

/ / 

0 0 y'O s' 

<•"0 x"0 . 


SO SO 

In the verb ( LSi >c^-l) / the first (c£) can also be elided and 

/ 

pronounced as ^ ( _ 5 >d*d). 
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Vocabulary List No. 32 


Word 

Meaning 

(gO /4 

to expose 

S. 

S s>i s s 

‘Cj* 6 

to drink in sips 

0) ^ 

to be an obstacle 

0) c^l 

to find rest, to relax 

(<» 4jj 

to narrate 

(lS) 

to be satisfied 

(o) JO 

to be removed 

( j) 

to forget, to be negligent 

<->) c> 

to throw 

/ // 

to reproach 

W) J 1 ' 

(2) to give 

(go 

(4) to obtain 

(J) OL* 

to die 

• x 4 f 

(0) oW 

(1) to grant death 

W) 'J'} 

** / 

to be near, adjacent 
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Jj 

(2) to appoint as governor, 
to turn away 

M jj 

to become a governor, to be 
a friend, to turn away 


progress 

^ * 

* 0 i' \ # 0 *0 * 

i c ^ 

week 

# l 

o 

family, tribe, household 

l\S\ L JI\ 

part of the day, the whole 
day 

^pr 

/ 

side, direction, cause 

I# 0 / 

sad 

* 

Os 

when 

0 *S 

l) jJ>- 

kind, compassionate 


straight 

I* 0 / 

journey, speed 

* . * 

i is, w . 

C 4^2_p 

stuck morsel 

j* . 

L5^ 

wealth 

0/ yU / 1# ^ 0 # 

abuse, swearing 

& 

C.\'j 

intuition 
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■fi Og 0 S 

4-uiS! c Lii 

/ 

back, nape 

s5 . 

never 

0 T* ^ 

* 0 ~U' * 1 

letter 

ilL-Sf 

s 

especially 

iijtr 

as if you 


sleep 

1 * 

d j-^2J 

freshness 

J* 

0 H / 

a yj 

fuel 

JS 

calamity, punishment 

, 0 ^ / 

J 

household item, good deed 


Exercise No. 34 


(A) Translate the following sentences into English. 


. illii llli j 

** / 

. iiii 'j* 

/ / / 

. ' < * . & 
a • o f a . o >o so / . / 

i $2 jl U j 

? SjLl jo Jjg}\ ^ diicj ^ 


/ / 


/ / 


(1) 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 
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. J \j 2«i j\ (5) 

x x / / 

. JJ> lii^ \j£ jLSs*)\ Djjii Jj Dir (6) 

/ / / ** 

yl 

. Jai 2jj°U( oDi j! jj (7) 

/ / // X 

. 15 > aijf (8) 

/ / 

( 9 ) 

^ S' ** 

. Q? ajLJi .Di ^ c. (10) 

y y y y ** y 

. j&t, of (1 1) 

. iffi? ^;i (12) 

/ ** // 

(o,ari) . wj 4jii Dy jfe jj oii Siy jifir 2 ji j£f (13) 

y y y 

t( J , 0 f s s f&. , oil. " s .s’ , .0 ” 1/1 

. 4\)i j j-£j> ( 1 T") 

y y y y y y y y 

(C-oai-t) ? jllil ^ lijJj aTjU? (afjjl) oii DjJ"l (15) 

y ** y y y y 

y ' < ^ J* ^ / / 

0 . x/' O O yO yy , 0 y 0 0 y . yO > . > ^ x # 0 x 0 # . f 

. J^j\ y^\ £ Uj I JIAJ j^P y jo (lo) 

/ / / / / “ / / 

. U^-LP oil ^5J ^Jp ^y°( jP cJjTJl lii Jjjj (17) 

^ y y y 

. [^Jl\ JP sXjl aii (18) 

/ x / y y y 

SO s y ' 0 0 -* I Oi^. ^ 0 ^ ^ ry 

• r Jr 3 ' A> (1") 


/ X 


/ / 


(B) Translate the following poetry. 
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pi ^ pii p j pj pi ^ p pi 'j jjj ( i 


x / / 


x / 


ppi t\yy c. is) 


,o . >*-* 


/ /. . , / / ^ 


0 l^J ^LiL^Ul u jJi (2 


(C) Translate the following verses of the Qur'an. 


* * 


pi p \jij p itj pP tyip pi p u; 


. Jl < 


J 


, , ^ . »8 / 0 /• . . »5 . , ✓ 

. I j J J d j-s^ 2 J j*_&uD j ^ ^Jl Plo jP 4 JJ) 

. pi ^ipl p p p y jji 
. p iSu >u Jjioif Jf pi ^ p Ji *J u; Jii 

. ppisppipp Jis 

/ / // 

JJ> pi .p puu- ^ JJ> pi . p jJ p 

x / / / 

S - 0 s' _ 'mm 

2 . x' > # ^ ^0 4 ^ ^ ^ 

• ^ jj*p > j . OjJ'jJ 


/ / / 


0 P /C | o JI 

H LI Jli O^J t5 — ^ 


i c^aji j (vyi j>i Jis ji 


/ / 


) f/ 


’J 




. La Jij jl yL> y^^L I y^> J 


4 * ^ ^ 



( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 

( 5 ) 

( 6 ) 
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(D) Translate the following sentences into Arabic. 

(1) Protect your face so that your back is not beaten. 

(2) Why are you not protecting your tongue from 
abuse? 

(3) O my sister, fear Allah and refrain from sin. 

(4) We have not seen a flower like this. 

(5) Were you looking at us coming towards you? 

(6) O scholars, what is you opinion in this issue? 

(7) Our opinion is that it is not correct. 

(8) Worship Allah as if you are seeing Him because if 
you cannot see Him, He is undoubtedly seeing 
you. 

(9) The people of iman see with the light of Allah. 
Therefore fear their intuition. 

(10) Show me your books. 

(11) The khalifah of the Muslims appointed me as 
governor of Baghdad. 

(12) The people of iman should save themselves and 
their children from the fire. 

(13) O girls, have shame for Allah and fear Him alone. 
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(E) Translate the following letter into English. 

sjJj J\ jij ^ 




, X \ S ^ / , / . X 

S S . -xx // ^ x o x x o o I x S . kP > 

Aj15 j aN) 4^^ J j ^LJI 


/ ^ 0 X 0 X / / et ^ 

. x* / ^ / iPx 0 / * x . x » 0 > ^S 0 / 0 * / 0/0 / / 0 \J* / J* /> . / / j * . / 

j ^s>~ . ^2^ U c r d>J *Jj ^ j- 6^ ^4 4 dJ-1 L 4 

“ / / / ** 

X 0 0 X- x 0 0 X 

0 I O 0 > x ». * . x 0 x 0 x.xOx I . x i# x x £ Itt . x • Ox x x . * . x 0 <- 

^1 i jIX-oJ) JL^jl j (Jl>- jx 4| . ij j ^AJ! ^-1 

X X X XX ** X X X 

? o>lj! lii jl 2&S ol^yi ^ fj£ 


c4J If *f£jl iUT [ L’jli Jl^ J& JJT 

/ / / / / / 

^ x X 0x0 „ „ 0 > 4 S . x > 

| o I » . . X— . x^ ,f |.x 0-*^. X X . X . Mi £ S kM X XX X 4 0 0 0 X X 0 

luJj) £.U I ^OOUl^ P ^ jPteSj iS dd5 

/ / / / 

. j\$\ L>!>!} 


ss 

x o . w t . x 


x 0 x 


o oS x o 


S & S x . .o 


o X o f tii ^ © ^o £ | t o SS X X 4 o , x x x ». x i , „ . » . XX o , 

I U f' 0j-d3\J OLjS £.lJ»*^Jl ^Jj\JL$j j^Jl 

X X X X X "* X 

0 xx 4 x 

0>^. . t 0 ,X0^ X , X 0 X 0 XX 0 i ^0 . Jj X -*X 0>>0^> >.X0X. 

LS 4 Oyv dizpr JX (t-* Jj-U=> e ^ . 

. Slij fl*i li lf^N| ot^Olj 


/ / X 
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. fab* iIp s/fj joia 4^ ^ liuifj 4; u; ni^ji 

/ / ✓ / / 
0 ✓ _ 0 0 A, ^ ^ 0 ^ / 

/ I 0 OP 1^1 P 1 .. p 0 pp . pp *.P ^ P, . P > . PP p . P , . 0 P . s 5 P P | | 0 P 0 P 

Ulp J J a^vju* a - 4 4 \)i Ji L0J0 cU-) 

/ / / ✓ / /• 

. ,ii> Jip Ji 

/ / / / 


/ /• / 
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Lesson 35 

The Remaining Triliteral Categories 

(<U3 Jjjlt <cJL>) 


1. Ten categories of (v L y%") were mentioned in 

Volume One. Those are the categories which are most 
frequently used. They are also the ones used in the Qur'an. 

The remaining two categories, that is, category 11 and 12 of 
of (v Jby are mentioned hereunder. 


(to be hard) jX (11) 

/ / / / / 0 

(to run fast) (12) 



JpUll (^-1 

yyi 

^jUil 



& 0 y 0 f 


* 0 y 0 y 

y 

' 'u° . \ 

y 


A r° ^ 

5 

0 ^ ' 

S 

» * ' 

. " . 0 s 

y 


Note 1: Both these categories are intransitive. Therefore the 
(J jjtill 1) was not mentioned. An intensive meaning is 
found in both these categories. 
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2. The books of Arabic Morphology mention other 

/ / / 

categories as well. Most of them are on the scale of (Jl*i) 
which is the scale of (•> ^yAj). There are a few which fall 

/ !5 0 / / 0 / / ✓ 

on the scales of (Ji*i' Juju' Jl*^) which are the scales of 

(V ^Uj). The only difference is that they have three 

root letters. All these categories are seldom used. It was 
therefore not necessary to mention them in this beginner's 
book. 


Vocabulary List No. 33 


Word 

Meaning 

X / 0 / 0 

J 1 

to be hunch-backed 


to be old (clothing) 


to move from village to 
village 


to sharpen a stick 


to hold the camel's neck and 

mount it 



to be salty (water) 

(<j3) 

to advance 
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.iisCj Sis' 

to be near 

ihj( i &jf 

embellished chair 

T* .S 1* S S 

c 3! y>r 

/ 

swift horse, generous 

22 

y 

attire, fashion 

C > 

back 

i* • , ✓* . , o . 

<J> 1 L j£- 

y 

sip of water 

A its * 

■& . S , , 0 . 

i_j t 43 jS4 

room 

/ 

0 

y 

outstanding, excellent 


Exercise No. 35 


(A) Translate the following sentences into English. 


i, ''A 0 A 0 i '' \ ' soso 

* d AA J 

y 

. JLitil tstf 

/ / / 

. ^i>0i jAi bsir, ailii 

/ / 

^ s ? s / , 0 S . s is 0 d 

H / . , w 0 ^^0 0 .0 .x x s ' s . ^ 2 . o' o'* t s s 0 

. d ^>-li Osj jl ajl 4 ±)b sjJi Lgj I 

✓ / / ^ / 
^ ? S } 0 / s 0 s / / s s 

*s s „.©. s 0 s sO'S'Z&sf-s | o^ 0 o'. l'^'^t°l°t 

. o wL>- 1 j 43 4^ ji jJJijy ^>- I ^.La rcJ 


s . S > . X' 0 ^ O'X .. . O' . • ^ i 0 x 0 - 

. .iL^I ^z>- 2 jUi i J j 


••••lit . ^ I o / 0 _ 


( 1 ) 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 

( 5 ) 

( 6 ) 
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(B) Translate the following letter into English. 


J\ 4^ > US' 

/ / ^ / / x 





* A ^ \ .s <S s s 

AjO jJ J aA )1 



^ <0 . 0 } 0 s s 

• . j # . X 0 > 0 > 0 . ^ # x t( X** i >. x* ^ • 0 * ^ . 0 f ^ 0 |X X 

01 J^-P C^woJ-Xi i j^\j\j ^JjuS 1—2 jA2*J! ^ J-S^ J 

/* / / / s s s / / /• /• 

M ^ ^ * . 0 ^ .^0 * . -* -* 0 . •"’ , • *** ^ ^ -* A *2 „ . y . 0 ***. ( | * S S o ' 

djUJl jL>-l ^31 liuJU^ jV 5 Ul^S 1 4 ILj 23 . c— AJ j-iJl djwLv^ 

/ / ** /■ / / 

C« ^5 -LsJ^ l 5 ^ j-* 'Mj 

/ / / ** / /■ / / ✓/''*// / 

p 5S» . p o J» .* p . pop o p • o * ip i / . / w $ o fii / | ^ * M po .flp > . o ^ f t « p i£ 

^ ^U-Jp ^2 d*wo~o*j Lo*3 . Aj ^JL> cJ! 

r !X alp jiiJij Ijii °j Oh cJ\ h jiJi >^ii vJl- yJH 

/ / / “ / /■ / ** /- 


,Sp 0 

J» 0 r f j» . p 


J 
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2 . X X -# X 0 f ti ' * 0 ' a 4 nil a 

0 • X X X . . . X . X 0 / l t i 0 X • . X X X - ; X 0 XO f X 0 xf XXX 

*jT j^J M b> ^Js* *JXP*>U?lj *J> jb [ >- jJiH 01 CU~^-I b» jJ* J 

** / // / ** 

-* 0 X X 0 2 -®xx X 0 .(''It o *2. . , ./ o . » , . S* . X 0 ^x-f 0 ( 0 •'' | | • x 

CU*^rj ^51 J ^v?LJl 0b>sJL4y) L>cJ>r\J ^5 1 0J-O J 

** / / / / / / / “ / 
i / / , / /• ✓ •'-0 j / Ox 

0 0 ^ XX 0 . w , > , . S' Ox 0 0 / . < . X XX i » X xOx ^ x £ X X 0 x • * 

UI2J ^4 j30 0W2^4j 4Jj^P I ^>-LL4 4^« jwLoJ! 

/ / / / / / / / 
„ O-xx XX _ x S „ X . ^ „ o X 

> . W , x, x . , 0 ^ . x f 0 & I £ f x . 0 . — . . X 0 x x W. x 2 . . f 0 ^ 0 .x x 

CUP . Oli L4 ^4jJi i /^>J Ol**0 ^Jjji ^4 yil>- j 


X X 


> x 0 . 

0 'T'fi , x 0 . » , 0 f ^ 0 x x X 0 x. . i X 0 , , X» 0 > . 0 X Ox 

^J\j\ Ob^yl ^ 0 jS I 01 Cw4 jpj . L4 jj^UI ^ 

- X X XX ~ X X ** X X X X X 


. /O 

0 X f » , 0 X Ox 


o % 


yru c u jft j °^')4 of &\ ^ °j>r°j . yjGi ^ 


/ / / 


nfcju nKii: Sji jiLi . r C c U oi 4x>cJi utf} 
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Test No. 15 


(1) What is another name for 

(2) What happens to the (2-«dxJl of a J^) in ( 2JW 



(3) Which word-forms resemble one another in the 
paradigms of the imperfect active and passive of 

(4) On what scale does the of (J*5 come 

when it is U)? 


• S t z 

(5) What change occurs in the (j-U^) of s-^) and 

/ / 

(Jp U j when they are (^yaSU)? 

p o g y o 

(6) How is the of (J*i' >— and tyL) when 

, £ 

they are y*-')? 


(7) Define (ouiJ). 

(8) In which type of (oyil) do more changes occur? 

(9) What are the word-forms and original forms of the 
following words: 

o o o ' 0 -\£ . o Ji 0 X . 0 .* 0 P ° ' 

L j 1 C C ^^2-U C jJ C C C C 0 j-£O 

/ / / / 
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% 
o „ 


t \'j i J i i J>z\ t i f 1> i *£1. i i l>J 

/ ** / ^ / 

<" « X << ' a S QS } , 

0 ^0 f I® ***" . ® ^ ^ ® f f . ® * f® " (, 1° --1 " °- 

t c i c Ojjj t c 5 j' t j» & J jPo c c Ij^j' c 

/0 x* 0 x'O . 

L 55 ^ C 


i >< /- sO s 

. 4^>tJ c 


(10) How many categories of (v ^.y JP^) have you 

learnt in total? Which ones are used frequently and 
which ones are seldom used? 
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Lesson 36 

The Special Meanings of Each Verb Category 

o\-w2L>-) 


1. When a (s J*i) is transferred to the categories of ( yy 

V)/ certain specific meanings are created. These meanings 
are termed oL^L>-). 

2. The categories of y4) also have specific meanings but 

little attention is paid to them. However, it must be 
remembered that has the meaning of temporary 

effects and factors affecting the self, e.g. j) - to become 

/ / 

happy, (^y-) - to grieve, - to fear. Secondly, this (s-^) 

is mostly intransitive as is apparent from the above 
examples. 

The verbs of ((* £ contain the meaning of permanent 

/ ; / 

characteristics and they are always intransitive., e.g. 

- to be handsome, - to be brave and (y^) - to be a 

coward. 
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The verbs of contain a ( L5 *b>- ^ j>-) u in the ( 

yJiSdl) or (kd^Jl ^). There are only a few exceptions. 


Only two verbs of (p>^) are used in the category of 

They are (s__^~^) and - to be fresh). 

/ / 

Some verbs of (c£j'j Jb») have been used in this category, 

/ 

e.g. ((*jj - to swell), (Ojj - to inherit). 

/ X 


3. The specific meanings of the categories of (v yy ^Jb'j) 
are mentioned hereunder. 

Note 1: The word (u^-U) is used frequently in this section. It 
refers to a word that is not the - verbal noun) and a 

/ / o 

verb is derived from it, e.g. ( <3 yd - He reached Iraq) is made 
from the word ( J'y-- Iraq). Therefore the word ( J'y-) is the 



14 See Lesson 29 Note 3. 
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The Special Meanings of (Juii ub) 

■9 

s 0 ^ 

(1) (<b4*J) - to make an intransitive verb transitive, e.g. 

s s ' 0 £ 

- He went) - - He took). 

9 9 „ ^ 

(2) (^jb) - the doer enters the (a^-l») or reaches it, e.g. ( 

^j) - Zaid came in the morning. The (^U) is 

(jJli c3y^') - Khalid reached Iraq. The (d^-U) is ( Jl y^). 

(3) (J'.brj) - to find something to be described with the 

. * 9 9o \ o £ 

(a^-l*), e.g. (<ukjipl) - I found him to be a person of honour. 
The (a^-U) is (2-Jip). 

^ / o 9 o / , s 

(4) (fljjj-^?) - to become the possessor of the (a^-U), e.g. 
t y^) - The tree bore fruit. The (a^L>) is (y). 

■9 

(5) (<U*u) - making a relationship of something to the 

/ 0 / 

* £ jl jlo ^ 

(a^-l»), e.g. _/Si) - I made a relationship of disbelief to 
him. 
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/ o 

(6) - the verb is used for another meaning other than 

the one used in its root form (■> j 4), e.g. 

(!d j jilil) - Zaid feared. 

The root form (ji-i) means to be compassionate. 

The Special Meanings of ob) 

*• / ^ / 5! ^ 

(1) (Aj-UJ) - Example: _/) - to be happy; y) - to make 
someone happy. 

> 0 ^ 

(2) (^jL) - Example: bJl jIp) - The water reached the 
depths. 

(3) - Example: (yadiJt jy) ~ The tree blossomed. 
The (^U) is (jy - blossom). 

- j. s* ; 

(4) - Example: - I made a relationship of 

transgression to him. 

(5) - Example: (bills') - 1 spoke to him. 

The (■> of the verb which is (yK"), means to injure. 
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, O 8 / , f 

(6) (Jjj5*j) - to make something into the (~e^U) or similar to 

, ^ !>/ 0 Os s & / 

the (u^-l*), e.g. (Ipj^j Aj y^>) - Zaid converted a Jew to 

S 

, f. s 0 s 

Christianity. The (u^-U) is (y ' yaj - Christian). 


(7) (J~&) - to indicate a large amount, e.g. 

55 -- 

(^JaS) - He cut it into (many) pieces. 


0 •* 

(8) (yt 23) - to abbreviate a sentence e.g. 
) - to say 'Allahu Akbar'. 

S 

s &s 

(^^) - to say 'Subhanallah'. 


The Special Meanings of (*UbLa ob) 


(1) (ar,li») - the participation of two people in an act, e.g. 

/ Z 

& 0 s ^ Os i s \ 

(I y>j* Sjj JJIS) - Zaid and Amr fought. 


} s / 

( 2 ) aa>>) - to have the same meaning as the y 4) form 

S 

s s s 

of the verb, e.g. (-u.b^ yU-) - Hamid travelled. 

S 

S 

It has the same meaning as (yA). 
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(3) (Jb*3) ob - to have the same meaning as ( s->b 

9, s % 

t 4 ♦ tfo ^ 9> JJO ^ . X 

Jbtsi), e.g. (aj'JjijIj 4j"apb) - 1 distanced him. 


(4) cJ b <Ui3t j^) - to have the same meaning as ( s-A 

e.g. sbj i_apII>) - to double something. 


The Special Meanings of (Jili? ub) 


(1) (JTjCUjis - e.g. (*blp j aJlA - Khalid and Abid 

fought each other. 

(2) (J=^) - to simulate a state or status or representing 

oneself to have it, e.g. - Yusuf pretended to 

be sick. 


15 The meaning of (aSj&i) is found in (<1 pu^ and (J^u; ^b). However, the 
difference between the two is that in (aipu* ^b), one is mentioned as the doer 
(jpii) while the other is mentioned as the object while in (JpU; ^b), both 
are mentioned as doers 
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/ / i ^ / / 

(3) (J^ 4Pjlit«) - to mention a verb after the verb (Jp 13) to 
indicate the acceptance of the effect of the first verb, e.g. 
(J jlfxj a£]jIJ) - 1 gave it to him and he took it. 

(4) (s-lAyl) - Example: (UjUj) - Allah % % is most blessed. 

The root is y) which means 'the camel sat'. 

ji 

The Special Meanings of ub) 


(1) (lil£j) - to simulate having a certain quality or status, 

x s' s’ 

e.g. - Mahmud feigned bravery. 


J^S' S' * >• & \ s' S' * S' > 

(2) (v^rJ) - to refrain from the e.g. {^Js- *JIj) - All 

refrained from sin. 


(3) (ibxJ)) - to make something into the e.g. 

y S 0 £ 9" 0 &S S # £ 0 

(_u^l o-aJ) - I made Ahmad my son. The (a^b>) is (jj! - 

S' 

son). 

(4) (J>3) - to become the or similar to the 
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0 } x x w 


(u^-U), e.g. r^) ~ A Jew became a Christian. 


4# s 0 £ 0 s I ^ 

(5) - Example: - He became wealthy. The 

(i^-U) is (JE-). 


J5x x 

(6) (s-'d^J) - Example: (y^") - He spoke, (y^) - to injure. 


The Special Meanings of (Juii' ub) 

% / 

(1) _ to be intransitive, e.g. (j^) - to break 

s 

something. - It broke. 


(2) (J*3 lk*) - Example: aJ - I broke it, so it 


broke. 


(3) (i jr - Example: - I cut it, so it was 

cut. 


^ XX XX 

(4) («-'4sJl) - Example: (jlkst) - He went away, (jlh) - to be 

X X X 

divorced, or to be cheerful. 
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The Special Meanings of (JUsii ob) 


(1) (i£dl) - Example: (jliJl - The mouse made a hole. 


v $■ o S- » & 

(2) (Ja3 4PjLL«) - Example: (Jl^b 4xll^) - I loaded on it so 
it became loaded. 


The Special Meanings of (Jbbdi ub) and ob) 

o ^ > 

(1) (j» jjJ) Both these categories are always intransitive. 

(2) (Ojl) - They provide the meaning of colours, e.g. 

& y 0 

(^^1) - It became very red. 

S 

0 y 

(3) (<*_-*£) - They provide the meaning of defects, e.g. 

53 

(Jl ^1) - He became one-eyed. 


The Special Meanings of (Ju&ud ub) 
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^ ^ Jjj ^ o > o' 0 SO 

(1) (i£jl) - Example: (dLlI oils yu4) - I made India my 

X / / 

homeland. 


(2) (Ut) - To seek the (d^L.), e.g. (ibyddd) - I seek 
forgiveness from Allah. 


1# 0 ♦+ 

(3) (j-^3) - to abbreviate a phrase, e.g. 
- to say ( 0 Ol L ? l j dJ ill). 


./ / 0 ^0 




■fi 

sO 

(4) - to think of something as being described by 

. S- Ji %0 s 0 SO 

the e.g. - 1 thought him to be good. 


The Special Meanings of (Ju-*9t ub) 


s s 0 s 0 

(1) - Example: (jA - It became very hard. 

/* 

s' s* oo 

(2) - Example: (<jA j-4^-') - It became very hard. 
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The Special Meanings of ub) 

(i) a jji) 

<2) (ssJgi) 

's' 

I 0 

(3) (s-'AjI) - An example of all three: (i jlAl) - He ran very 

y 

fast. 


The Categories of a>»j ^bj) 


0 *• ' s 0 s 

(1) 23 ) - Example: (JalA) - He recited 'Alhamdulillah'. 

/ 

(JdJLu) - He recited 'Bismillah. . / . 


, e- Jl Jlo 0 s' 

(2) (t/Vl) - To make someone wear the (^b>), e.g. y.) - I 
made him don a burqa'. 

(3) - Example: - to make a bridge. The (d^U>) is 

s 

s s 

(a Jhsji - bridge). 
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# * s 

The Special Meanings of (JJ&tf ub) 


i* $ 


(i) (j>- s ) - Example: (S^y) - to become an atheist. The 

. f "fi o o 

(J^U) is - atheist). 


* 0 


> 0/0 


(2) (Ji*3 APjl Ja*) - Example: a JsJl c-a- - I rolled 

the ball so it began rolling. 


(3) Cr^S) - to wear the e.g. (s-~V.j - Zaynab 

donned the burqa'. 


The Special Meanings of (JiUsi ub) 


& I/O 


(1) (s-'^j') - Example: (^1 j-i') - He became very alert. 

/ 

^ s' 0^ ' t 0 * * 0% 

(2) - Example: cujj) - I saw a girl 


becoming very alert like a deer. 
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The Special Meanings of ub) 


s' S* 0 0 

(1) (&JC») - Example: j>-\) - to gather a lot. 

S 

^ f $ ' ' Os 0 

(2) (s-'*M) - Example: (Ji- J>\ - The man became 

/ 

dejected. 


Vocabulary List No. 34 


Word 

Meaning 

0 

d! 

if, not 

* . o <0s 

1 L/Ui 

** x 

priest 

^ x f 

1 

regret 

0) ^ 

y 

(7) to betray 

(j) o&lb 

y 

(10) to cry out for help 

l* 0 s 

& 

food 

S S SO . 

jsSiSJ 1 

y 

to spread 

■fi 

djlicJ 

y 

business 

y 

y j*y y 

to adopt a religion 
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/ / 1* / /• 

j J 

33 


evil 

& o 

drink 

LS^ 

easterner 

ipil^ 

/ 

skill, craft 

0* . x0 * lS XX 

idol 

1* 

„ X XX 1# X 

0.-L*P C *-Xj LP 

/* 

worshipper 

iQp 

it is necessary for you 

0 

a jki 

S 

nature, natural religion, 
Islam 

y. 

y sj* y 

to make s.o. a Magian 

& „ o yo f 

y 

Orientalist 

I* . // 

sleep 

1« 0 > 0/ 

rejected, abrogated 

* 

I# 0 (OX 

^ aJ 

child 

. * 

> XX X . X 

jj c 5_Jli 

calamity 

1> I X jf 1* ^ X 

C C-X-V2J 

statue, idol 

y 

y \M y 

$ jJfc 

(2) to make s.o. a Jew 
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•jJ* o %% 0 o 

3 y£> (, 

X / 


Indian, Hindu 


Exercise No. 36 


Translate the following sentences into English. 


/ iP Q £ y / s' " 

. ^ / ' i * ' i ' \ K y K ' ^ ^ ^ * s' 0 >- s' 0 * ^ s' > s'O ss ^ 00 *- } s'O*’ s' . JJ | # 

I jdu iJ & L® 4 JJ Js\j>- yJ 3 J Jj I y *423 J 4 j jS 1 Ol J LaJ 3 

/ / / 
0 ^ t ^ i£* . 0 i •*' © SO &S 2 . S S » t 0 I x' 0 S SO £ . * 

i ^ jl) I a^-J>p d-^^w 4 1 ^ ^ ^ .Ip d^^t-w^ 5 ' boJ 

s' s' s' s' 

S' S' X A ^ 

0 i x ?f^ 0 d° f 0 •" i 0 0 f' * ^ 0 ^ .°. 0 .^ 0 ^ 

. I J LLy^? I y£* I y^> ^ 0 yi^i^J 


o ' o * * * 

} >0 ^ 0 >0 


of . i "' ^ •''-* of , , -•' ^ ^ •* * i' -'f . .{, I ^ >*0> 0.0^ | 

jl 4 j!j^ 2 JJ jl 4 jOj^j d! jjLS d ^ y J ^ 4 /P 




^ ^ J* 

. AjL^srt^j 


s J I O-S^Ox- 

0 .* x- ^ 0 , 0 £ 0 > 


0 » . ^ ^0 • 0 > 0 SS . » . 0 > S SO 0 0 0 * St . S-r » 

ja I yp $"%j\ IjjJdj) 0 yS^ ys^J) ^b Ul 

/ s s s s “ / / 

. ^ i? .0 ^ . <0 <0 

,0 J* kP /✓ x” 0 • » x 0 | 0 > i . Os , s s x* ? » . x* | ^® i f i '''' 

\ ^ y^~*J ^jdJ) I Ul J ^b-v^bl ^ 

s s s s “ / / 

/ _ /• . . «8 ✓ ✓ ✓ , d 

. . & 0 } Os 1 * 0 ^ tP , ✓ 0 kp» t 0 ^ |0 / , -x- x' * . . X-X 1 . t 

^ y^A yj$ 5Jl ja/2\)\ l)i Jiw^ J O! j-gdJI ^\y\j 

S S S s~ s 

«S * * S l „ 0 a 0 

s 0 * 0 s ss £ o . 0 ^ ' 0 0 0 * s* * „s 

• ^ ^ I ^ ■* **-&-) w ^ yS* y0*0u I 

/ s' S s' s' s' 

s s *s s yj / / *s s s 'H } a 0 

S 0 •. . J t S . J, . J, 0 S S S S *,S S S Oj, . J^S 1 u I t, *• i s I s 0 s . 0 J* ss 

ysjju j \jj[j I j 0 ^ ysjjb j b*>\j d*)w? 15 I 

^ ■'if 

0 S S s s s _ 

I f , s 0 . • yS' S S S 0 U . J t S . ^ /0 > 0 > S ^ 0 >s 

. ^bLoJI J-LP IdSsJ^ j ysjj\j j L^ji i J j^5 j 

s' s' s' 

. ijLs\ ^iju ia^i \'yLjh' 5 
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( 7 ) 

( 8 ) 

( 9 ) 

( 10 ) 
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Lesson 37 


(iuili!!} illil JliGf) 


1. The (oUl are verbs that constitute a complete 

statement by merely having a (Jpb) if they are intransitive 16 
and if they are transitive (( 5 U*d. 1 ), they have a (J^-b) 


I 'jjl o s s ^ /» ^jl 0/ / /• /• 

and a (J _^L»), e.g. (Nj - Zaid came). (L-y ajj ^ ^ - Zaid 


hit a horse). 

Verbs generally fall into this category. 


2. The (V^iU Jl*if) are intransitive but are incomplete with a 
(JlpU) only. They require some description for the (Jpb) in 
order to become a complete statement, e.g. if you say ( 

Ox* 

•q>j - Zaid became), it is an incomplete statement. You have 

jj 0 S S S 

to say what he became. When it is said, (q^ -qj jU^ - Zaid 
became wealthy), the sentence becomes complete. 


Note 1: The J*i) mentioned in the previous lessons. 


16 See Lesson 17.1. 
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are deficient ( Lr aJ U) as far as the word is concerned, that is, 

there is a (2-Ldt <-* y~) at the end of the word The 

(2_^SL; mentioned here are deficient with regard to the 
meaning. 

3. The of a (<_ / ^0 J^u) is called its ') and the 

adjective is called its (^). 

4. The 4) of a J^u) is in the nominative case ( 2jb~ 

while the (>>=-) is in the accusative case 2Jl^), 

/ / 

e.g. (LpU^ aJl>- jo ) - Khalid was brave. 

5. It can also be said that the (2-s^SU JUif) enter a (4y“l 2l^). 

The subject remains as normally in )\ 2Jl^) while 

the (j^) changes to (y aJI ^). 

6. The (A^aiU are also referred to as (2i^ ^ 1 y - factors 
that cause a change) because they cause a change in the 
(<~4 yj) of the sentence. 
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7. At this point, remember that the particle (0)) 17 and its 

/ 

^ ^ // ^ / 

sisters (o' j^\), namely (coi OlS" o') are also (2-U- ^j). 

However, their effect on the words is exactly the opposite of 

. # £ * 

the (Ofiiu JUi'), that is, (0)) renders (^j) to the ('-O*) and 

(t_ ) to the Observe the undermentioned examples 

and understand the difference between each one 
thoroughly. 


53 

When 0) is 

prefixed 

When OlT is 

prefixed 

Ls*M 3isr 

♦♦ 

» k 

y / 

'>£ ois" 

y 

y 

01 J\ 01 

oUbr^Jt oir 

y y y 

01 OLU-r^Jl 

y y y 

0 0} 

/ X 

JUr^Jl 015" 

0j>l^ 

y 

o'>l^ ol^Cl 01 

y y y 

o'>l^ ol^Gl oils' 

# y y 

ol^Gl 

y 


17 This particle was discussed briefly in Volume 2 Lesson 25. It will be 
discussed in detail in Volume 4. 
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8. The (2-s^iU are as follows: 


<U£3U JuM 

Meaning 

oir 

was, were, is 


became 

" /9 i 

happened in the morning, became 

' °f 

happened in the evening, happened 

- f 

happened at mid morning, happened 

55 

happened in the day, happened 

oh 

happened at night, happened 

r 6 

continuously, remained 

JO^ 

continuously, remained 


continuously 

(1x4 U) ^X4 U 

continuously 

/ 

lull u 

continuously 

f!S u 

as long as 
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A 

no, not 



Note 2: All the above-mentioned word-forms are of the 
perfect tense It was therefore more appropriate to 

write down the meaning of the past tense instead of the 
noun. The word (jJ) is also a verb of the past tense but it is 

mostly used for the present tense, e.g. (bits' uJ^Jl ( _ r J) - The 

y 

boy is not a liar. 

y 

9. Besides (^S b>) and the imperfect (^jU^) of all the 

* z 

remaining verbs is also used. The (y>') and ( L? & ) of the first 
eight verbs are also used. 


s' 

10. The paradigm of is as follows: 


0 fO . s' i s' O t s' O t . O t O s' O > 0J*0» .s' o » O » 

4 a— owvO 4 4 i 4 * ^ 4 ^ I 4 L^J 4 

s S S s' .S’ s' 

. S'O > > 0 » Jj >0 . ✓ >0 . 0 . 

L^-vJ 4 4 ^ 4 4 


.X^O. 0 X'O. , 0 > 0 . . 0 , ^ 0 . 


11. All the verbs of ((»'S) are used. However only the perfect 
tense of (^S b>) is used. The (^jU^) is used very seldom. 


Page 205 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c/fxaHrLa ^Duiox — Q/ohimz. 


^ * 


* J» 


12. The paradigms of (O^x j 015") are like those of (J y± Jl5) 
which you have studied in Volume Two. The paradigms of 
jC?) and oh) are like those of (« \ h); those of 

^ ^ x 0 * 9 . ' 

^-o') are like ((*^5”'). The paradigms of L5 -~*') 

a < 0 . X Ox & S 

0 0 ° S 0 ► Q . > .V .» 

and ^^-0') are like those of (^^aL ^1); those of ( J0> 

/ / ** 

JJaj) are like {yi y). ((»'S) is like (J yi JlS), (Jljj Jlj) is like 

^ Q / / / } ' s s 

(olio Lili-). ^) and (yA> ^xi) are like ) while 

jl X / ' s 

,kP , OX , 0 , _ _ i>< X 0 , 

(2lo 0 -IaJI) is like (jddl). 


13. Some important points regarding the above-mentioned 
( 02 SU JUif) are mentioned hereunder: 

/ / 

a) The verb (015") indicates that a noun is described by a 

/ / 

quality in the past tense, e.g. (hJU- y j 0u ) - Zaid was 

learned, that is, Zaid was described with the quality of 
knowledge in the past tense. 

Note 3: However there is no stipulation of the past tense or 

X A XX 

any tense with the word Allah, e.g. (Odl^ -Os' 015" ) - Allah has 

/ 

tremendous knowledge. In such an instance, the word (015") 
is used merely to beautify the speech or for emphasis. 
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b) The verb (jC^) indicates change from one condition to 

* # 

another, e.g. j^>) - The mud became 

pottery, that is, the mud was changed into pottery. 

j jL^>) - Rashid became learned, that is, the 

/* 

quality of ignorance of Rashid was changed to one of 
knowledge. 

c) From verb no. 3 to no. 7, sometimes the times the verbs 

indicate are taken into consideration, namely morning, 

^ / / 
jj / z* > 

evening, after sunrise, day or night, e.g. (12 p 

/ 

. s' / Q 

Hamid became wealthy in the morning. ( ^j>\ 

S 

uj K halid became sad in the evening. Sometimes 

they impart the meaning of 'becoming' like (jCs), e.g. 

(lyp Jj j - Zaid became wealthy. In the same way, 

the verbs (Jb t y>^') and (ob) impart the same 
meaning. 

d) The verb (^S) is most often used on the occasion of a 

* 0 > Q , t fi y 

supplication (<ibo), e.g. HjUp ^S) - May your 



enemy always be disgraced. 

e) Verbs no. 9 to 12 are used to indicate the continuity of 

jj ^ /' | /• / 

their predicates, e.g. (bT i J'j b>) - Zahid always 
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remained sharp-witted. The particle (l*) in these four 

verbs is d>) - the particle for negation, because 

there is a negation of not remaining. Hence the ( '-*) 
creates negation upon a negation, thereby imparting 
the meaning of continually remaining. The verb (J'j) 
means to terminate, that is, not to remain. Thus, the 
meaning of (J'j d>) will be, 'not to terminate', that is, 

'to remain'. The same applies to y etc. 

f) The particle (b>) in ((*'S U») is (yy )a) meaning 'as long as'. 
Therefore, there is always a necessity for a sentence 

/ e -g- ( 

- The students stood as long as the teacher stood. 

Note 4: This meaning (as long as) can be created by merely 
prefixing the particle (t») before a verb, e.g. 

(il£Jlil sJiAAi)' j»!i) or (a-LT>lJ' b>) 

As long as the teacher stood, the students stood. 


before or after (^*'S b>) 




The verb (^^J) is used for negation, e.g. (JJLp jJJ' ( _ r J) 
- The boy is not learned. 
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Note 5: The particle (s-0 is normally prefixed before the 

y 

(>>=■) of The (>>=-) will now be in the genitive case 

(j j y*^). However there is no change in the meaning, e.g. 
(j-J) - The boy is not learned. 

Note 6: The (2-s^SU will be further discussed in the next 
lesson. 


Vocabulary List No. 35 


Word 

Meaning 

y 

sour 

V . 

y 

crowd 

s } 

crippled 

y 

& o # 

y 

torrential 

'• 

cloud 

y 

& . ^ ^ & o ^ 

jW23 C 

y y 

short 

•fl f s 

..'O', # 0 ~ 

Jw 2 ^i c 

y 

shirt, kurtah 

■fl ' o y 

cJuiS 

y 

thick 
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painful 


lit, bright 

£ 0 , s s iS t /o 

lamp 


rain 

1* * ✓ / 

cultured, disciplined 

Ja^J 

pleased, active 

i* x 

c£:>U 

peaceful 

J*" 

atmosphere 


Exercise No. 37 

(A) Translate the following sentences into English. 

Note 7: The right-hand column contains iU-). The 

same sentences are repeated on the left-hand side with a 
J*i) showing the (>>=-) in ( 4 — 3JU-). 
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a* 

♦♦ 

Ls*M 5JLsr 

♦♦ 

u^i cjji jir 

Os 

1 * , 0, s t 0 s> 'I 

c^JI ( 1 ) 

y 


s s Os 

*° ** * ° -l| O 

j^2i jfWJI (Z) 

5 s . a 0 <- 

. sO > tX x . x ^0 * 

Ja£H 4Jl (3) 

/ 

ubr fud 
/ ** 

f nd ( 4 ) 

y 

^0 / > . ^ ^ ^ 0 ♦ f 

)Jj JJI 

/ ** 

1 °JL i fl^jjl ( 5 ) 

y 

4 : > >d jL 

y 

>;> Z*j' < 6 ) 

y 

* "tit t .SO [l ' \' 

iJj£L« -t" L^v^oJ 1 C^u 

/ / 

ji& J-i^Jf ( 7) 

✓ / 

^ ^ >0 ti . ^ .s 0 ^ r 

4 (*>■> (%-« 

/ 

» Z Ji ( 8 ) 

i^^d Ld ^4 

? od jl ( 9 ) 

d> S&Jl oli 

/ 

?Z> silii Ji( 10 ) 

y 

lk)l^ Jlj£ 

/ 

^^( 11 ) 

OlaJjJl JljU 

^ / 

jIjJjJI ( 12 ) 

y y y 

^jGi joci 

O^Jlo i^jGl (13) 

y 

s 5 ^ 0 ^ 

s • s t t 0 • ( j . X . X 

2 jJ_^> oaJl oJijU 

dd eJJl (14) 

y 

odd oid j \'fi 

odd odi ( 15) 
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Note 8: Insert the particle (01) on the above-mentioned 
sentences and pronounce them with the correct y0). 


X / / 

? 4^ -C<4i ji (16) 

lUii °J fisi; 41 U of 

/ / / 


f >f Uif (18) 

** / 

bc l j\ ^4 

^ / / 

?>.u- Ji(19) 

/ X 


Exercise No. 38 

With the aid of the above-mentioned words and sentences, 
fill in the blanks to complete the following sentences. 


oj 4 oir 

(i) 

ji^ 

(2) 

0^4 our 

(3) 


(4) 

iiiii ciir 

(5) 

Obfp 

(6) 
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odi okp 

y 

(7) 


A JJ\ p>i 

(8) 


>: P ou; 

y 

(9) 


s s * J» 

Si l) 

y 

(10) 


pdip 

y 

(11) 


*' ' 

y y y £ 0 ^ 

fb L. U1 

<12) 

y 


(13) 


fiiiii jiji; 

( 14) 

? od^ 

?= 

op ( 

(15) 

Cjii 1 i£-Gi fi: 

y 

5 u 

(16) 
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Exercise No. 39 

Examine the grammatical analysis of the following 
sentences. 


(1) 


0 

. * / / 

J&l 


C--4 yfi^A 


cs^ 



(2) 




^0 / 
.../9< 

s 

0 *+ 

J3 

c ^ y^A 

(j- — ) 

/ 

^U( Jjtall 

k^^kj- (. ^ jA C 

✓ > 

(Jj _) A*ij 

CM 

L ( j^aiU( 

t ^jUalt 

tyy 

This 

particle 

indicates 

the 

meaning of 
'sometimes' 

when used 

with the 

Ajj?J>- aJ^3 aL«^ i J y2^\^\ 
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Exercise No. 40 

Translate the following sentences into Arabic. 

(1) The house was spacious. 

(2) The servant was agile. 

(3) The kurtah became long. 

(4) The crowd became large in the evening. 

(5) The patient spent the night in comfort. 

(6) The girls remained disciplined always. 

(7) Our sons always remain pious. 

(8) The rain was torrential during the day. 

(9) The atmosphere was heavy at night. 

(10) The street lamps were not bright. 

(11) The girls will be present now. 

(12) I will stand as long as you remain sitting. 
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Lesson 38 
The ( 

Continued from the previous lesson 

1. You have studied 14 verbs in the previous lesson. These 
are the actual 

There are certain verbs that are Jl>d') 18 but sometimes 
they render the meaning of (jC^). In this case, they become 
JUif). These verbs are: 

Sip - to return, to be), (J y>^i J y>^ - to turn around, to 
become), j. -dj' - to turn away, to become) and ( JUdld 

X / 

^ 0 

- to be impossible, to be made). 

S' 

Besides these, there are other verbs that can be used as ( Jdd' 

Two meanings have been written for each verb. With 
reference to the first meaning, the verbs are (d^lJ Jl*if) and 

with reference to the second meaning they are (2-^SU Jl*if). 
Examples: 

s & * o 

(ISO j* JliSCl Sip) - Khalil returned from Makkah. 


18 See Lesson 37.1. 
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(U-li- Sib) - Khalil became a pilgrim. 

S 

0 X 0 ^ x" £ 

ytUl J Aj J jj>J) - Zaid turned from the east 
to the west. 

(lILv jIUl J jxJ) - The milk changed into cheese. 

(<up hp aJj JJj() - Zaid turned away from his religion. 

/ / / X 

^ 0 / / o ^ » jj /Q 

(1^^ ls ^pUI ajjl) - The blind man regained his sight. 

/ / 
j 0 ^ s /0 

(y>U( jL>*£h) - The work became difficult. 

^ } ° ' 

JUxdb’l) - The wine changed into vinegar. 


2. Sometimes the verb (j^) is (^>b). In such a case, it means 
'to be present' or 'to be found'. 

Example: (a 2b jlS") - Allah was present and 

there was no one present besides Him. In this example, only 

/ / / /* 

the (Jpfi) of (dlS') and bJ) has been mentioned. Without 

^ J 

the predicate, the sentence is complete. Therefore it is (2-A). 


3. The verbs and ( L5 — a ') can also be (^c) when they 

mean 'to spend the morning' or 'to come in the morning' 
and 'to spend the evening' or 'to come in the evening' 
respectively. 
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OS ». . SOS 0 f 0 f t 

Examples: W— *' j! L^c^I) - We spent the morning or 

/ x 

evening well. 

(ols ya]\ L5 — «' y - The storm came upon them in 

the morning or evening. 


4. On the occasion of a supplication (Uo), the verb ((*'S) also 

0 * > 0 s s s 

becomes (^»d), e.g. Sstcs ^S) - May your glory remain for 
ever. 

5. In a supplication for or against anyone, the perfect tense 

is used most often but the meaning of the present or 

future tense is taken into consideration. Instead of (v'-’ '-*)/ 

y 

the particle (\) is used. 

A ^ " 

Examples: (dX>y& ^j> jlS") - May Allah remain in your 
assistance. 

o 0 X- 

(r*i! j - Remain safe. 

y 

(a Jib) - May he live long. 

(dlls 4&I Ujli 'i) - May Allah not bless you. This is a 

y 

supplication against someone. 

^ s A J, 

Sometimes the is also used, e.g. - May 

Allah forgive you. 
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6. The (jo 1 ) of a J*i) can precede its (♦— '), e.g. ( olS' 

/ / / 

•Aj j UJli) - Zaid was standing. This can be expressed as ( ou 

/ 

x 0 

0/ / > 

ajj dill) also. Sometimes the (>>=-) precedes the ( 0 ^b J*i) 

S 

/ / / / 

itself, e.g. (' j' oli I - whether it is small or big. 


When the (l-Cy.) is (« - indefinite) and the (>>=-) is ( jU- 
jjy4) or (^3 J&), the ( j o 1 ) generally precedes the (*—1), e-g- 

£ s s 

(^*>tp °J> Oir ) - 1 had a slave. 

** / 

s > s s 

■fi o 0 ^ 

(fy& Oo ) - There was a slave by me. This rule will be 
explained in detail in Volume Four. 




When a (fjW *J» y^) is prefixed to (Oj^L) - the (^jU^) of 

/ / i / 

(OlS"), its (o y) is sometimes deleted, that is, (ySL jL) becomes 
(dL jli), (d>L jU) becomes (db ^i), (jTl jL) becomes (itf ^J), 
e -g- 

jJ s # jJs £ » £ 0 • 

(Lid jldr ill J) - 1 was not oppressive and wretched. 


But when it has to be joined to the succeeding word, the 
( j y) will not be deleted, e.g. (loll" jSL Li) - The boy 
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was not a liar. One cannot say (aJ^Jl dh ^J) in this instance. 

8. You have learnt in Volume One and Two and you will 
learn in more detail in Volume Four that the (>>=-) of ( 

is sometimes Q y0>) and sometimes {<-S y). See 6.7. 


A complete sentence, whether a!«Q or (VL*i aIsQ, or a 
(sLJrl 4~i) 19 , that is jU-) or (^0 Ja) can take the place of 
the (>>=-). Similarly, all this can appear in the (>>=-) of ( 

Si 

or the (>>=-) of (01) and its sisters. Observe the 
following examples: 


With (01) 

With (OIST) 

2LrM disr 

♦♦ 

OlyJl !>; lullA 0( 

Indeed Khalid 
reads the Qur'an. 

oTyii i>; bir 

Khalid was reading 
the Qur'an. 

oTyii !>; 

Khalid reads 
the Qur'an. 

^ 0 A. 0 *•' i r i ' ft , 1 

03 £.LLjJl Oj, 

T# 0 ^ ^ O / 1 ,, 

■AjUO a .5 s-uaiJl jlS 

1«0 ^ o ^ ^ x 

^ S%Jl 01 

/ z' / / 

cjl ^ S%J! ciir 

/ z' / / 

c4?l ^ 5%JI 


19 a phrase or part of a sentence. 
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Ponder over the four lines above. You will realize that a 
verb forms part of the (>>=-) in the three examples of the first 

line. The pronoun (y) is hidden in the verb. It refers to the 

X % Os 

(luzv*). This pronoun is the (Jpli). The word ( OT yS\) is the 
(J yX»). The verb together with the (J^b) and (J j*X») form a 
(aJju 2l^). This is the (j^) of the which is 

The and (>>■) constitute a (3-H 


In the first and third examples, this (Ol^) will be regarded to 
be in J\ aJU-) but in the second example, because it is the 
( j o=-) of (015" ), it will be considered to be in 3JU-). 


In the second line, a constitutes the (>>=-). It also 

contains a pronoun referring to the 


In the third line, a (jj y jU-) forms the (>>=-) while the 
fourth line has a J&). The (s-1 yl) of these predicates is 
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the same as the one indicated in the first line. 

Note 1: Whether it is the (j^), (J^-d) or (J yX°), there 

will always be a case (^' 2JW) for each word, whether it 
* 

is ( L ^ <~d y\) or (<. S s-d yd). If all the nouns are y*) r 
the (s-d yd) can be shown. If the nouns are ((^dd) or (c_ S y), 
the (s-d yd ) will be implied according to the position of the 
word in the sentence. Such implied (>— d yd) is called ( s-d yd 

O' / ✓ X 

e.g. in the sentence, ('dd «.W), the word (idd) is the 
(Jpli) and the (J*di) is (^yy). But since it is indeclinable 
(^1), no (>— d yd) can be shown on it. Therefore the word 

^ 55 

(Idi) in this sentence will be regarded as (£__y y bb£) or 

0^' £yvO- 

In the sentence cudj), the word ('-*-&) is the (J y^). 

& •M 

Therefore it is y^> *>b£) or (Jdd <y y^). 

S O* ' 

In the sentence (id$J c-di), the word ('dd) comes after a ( <-d y- 

/ 

^dr'). Therefore it is (jjy4 *>^) or (Jdd jy £). 
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You have learnt in Lesson 10 of Volume One that no 
can be read at the end of ~h) while the (s-1 y=-') of 

yoj> ^1) cannot be read in )\ 2jl^) and (/M 2jl^). The 
(t_^l yO) that is implied at the end of such words is termed 
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Exercise No. 41 


Observe the analysis of the following sentences. 

(1) 



j-oliil 

f 0 s 

. . Si \ 

J2 .. 

o ♦♦ 

43 

The transgressor sometimes becomes pious. 

Uil jy>~ 

s' S' 

C yJ C 

^S0( J*iJl jUl 

/ / 

‘ L 

^ ji ^ c 

- > r- 



(2) 




/ , / 

Ob 

The patients spent the night in pain. 

t ( _y2i0l JjtiJl 

X / 

(y- — ) 

/ 

( j^2J 

C y2J>\^\ JjusJl 

/ / 

£jV 

^^1.1 C 

y]\ Js- 

ajjo* 1 - 4-L«^ ; j ^ ^23LJl JjulSI 
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(3) 


0 X 

JbJL* 

^ Jl 0 ^ 


jUp 

The cold of the winter became severe. 

1 1 

c jlili 

c 

t (jj till laxJJ 

Ji 

d C 

Jjy4 jyw? 

c ^At 

$ 

jj/vh j( 

s' 

J jty UsAl C 

^A.1 c 

by\ = jJ- 1 (jliSl lOiAl 

C * >4 



<lLs^ ; jjii-lj ^ Jl Jjla]! 
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(4) 


in 

0 

s' 

Lit** 


djU 

We continued looking at the wonders of Allah's creation. 


aJI ^3Ld2il 

* jji^ 

j}^ 

C J 

tf i- 

L/2jl 

‘ £jV 

jyi. «,ig Si 

dpli 

Su t 

lH 1 

£ AJT’I 

‘ yr^' 

s 

h c JO^ 

£ jy>w? 

y* 

$ 

*>Ui t dpli 

55 


aJ»*3 aL«^ ! jjiMj ^y2^\jS\ 
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Vocabulary List No. 36 


Word 

Meaning 

/ /• SO . 

to invent 

' 0 f 

to entrust, to advise 

iijl JJ 

to make amends, to improve 

& 

/ , z' / 

J 3 / 

to be aided, to prosper 

A 

to persevere, to persist 

(0) Sli 

to be generous 

(*)> 

to cross 

y 

(Glp) ^JlXP 

to adhere, to be busily 
engaged 

/ ^ / 

to prove, to effect 

y 

y & y 

to warn, to threaten 

> 0/0-' 

OllM 

Germany 

^ 0 ) 0 

/ / 

Edison (an American 
inventor) 

■fi -fi s 

Jb*T t JJ«! 

hope 

sf 

how 
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& X 

JliJI 

/ / 

to change position 

SkJf li; c 1C. 

carpet, rug 

J*"' 

prostitute, whore 

;/£i - ^ 

s* 

narrator, phonograph 

1* 

H / 0 x 

splendour, flower 

1* 

/ . X X* 

4_^Low^> 

generosity, kindness 

1 * 

equal 

/ 

group 

/ 

bird 

o jli jl 5 ylL> 

/ 

aeroplane 

^ oS ^ 

(jlU jl 

to fly 


pilot 

T* 0. 

mud 

V< 0 ^ 

determination 

^ vi ,✓ 

4-p jLi$ c ^ 

youth, young boy 

oli i Sli 

young girl 

Vi > 

extra, left over 
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by, (dTAJ - by you) 

1# /* 

amount, extent 

s 

ocean 

y, so o * os 

Lui JaUiJl 

Atlantic Ocean 

1* °. * 
t J 

s 

sinner 

1* 

sO 

Aj 

s 

doubt 

,0 > 

s 

difficult, impossible 

& 0 SO } 

relaxed, calm 

1* ^0^ 

s 

victorious 

s s 

love, friendship 

& . s s 

^L?rcJ 

success 

l8 0 

1* i' 

C d 

lapse, error 


Exercise No. 42 


(A) Translate the following sentences into English. 


1 • 



(1) 

( 2 ) 
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^ . 0 a ^ ^ 
f o o 


. 2 Ijljfii alx® U; (3) 

• ^ jL> (4) 

/ / “ 

o 

. S' 0 ^0 2 2 0 X » . ^ 

. L>cj Jsj (D ) 

SO >. s 0 SO J f 

. ^<JL* ~j*o (O) 

/ x 

? >Gi y iJ ( 7) 
Li^-lSl (8) 

• ^ s>3 J ^ (9) 

.^3 in ii; jijs 3i(i0) 
. jiji ^(11) 

. ii33v* jwo ilia c; ( i2) 

S 

. JjJl a1jL 5 Sijll? 0^xjlJi(13) 

** s s s 

. I^u o^&Li! fiSCi cJcif(14) 

s 

. \ij iJ.it. -Cj43u 'j!(15) 

/ / / / ** / / 

^ t'>' J 1 ^ > V^' !/>6 o^l y^(16) 

. . . , 2 S & „ > 0 

-* -* o | i . . o ^ 0 Mi . ^. 0>0 . 

. J O j-*2J) J2Ji>eJ (^JJl jp JJ jJ2J)^ 

X / / / 

^ J-s>c£^o l\i(17) 

s 

. Our 1^(18) 
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. ayi p u v< 19) 

/ / 

. 4 >-l j^P ^j, jI*Jl OlS”lp tXS- j^P °y ^ 1 ( 20 ) 

/ / X / // X / 

. oi >4 \%y j^£J ly&\ 01 ( 21 ) 

. j 4 oJjjJc. syj J^Jji ^ IikJi ^ 4 ( 22 ) 


(B) Translate the following verses of the Qur'an. 


^ J* 


, (J / ^ (j 1 0 »/ 'J# y' ^ 0 ^ 0 X 0 ^ . | # 0 • # 0 X \>& 0 ( 4 

. L *j 4ji *Jj j-Oo jtJj ^lip j^S\j C-Jli 

/ / ** / 

/ I ^ 0 £? ,o | iil 0 . % . P ,. 

. dJj J J^cJl 4jj 4^4 4 j ^4 

/ X ^ / ** / 

c~4 ^jC^Jl oJlij ^ ^4 ^C^l eu4 i j4' oJlij 

/ / ^ " / / 

p „ . 0 

0 i P .# ^ P > 

s? 

a ' / ^ s S } S 

P 0 P . PO > ( P OP wJp P o / o ■ p '"' * 0jJ ® fi®t|«« 

. J^4 uJ| ^J>r ji ^>- LP 4-dP t~ ^J I jJli 

/ / ✓ / 

. UT£ 4^ cjk ^JUI 0i4i Jl > ? 1 j 

/ / / / / / 

. 4 ~ 44 c* sir^ij 44c 4 C=jfj 

/ / / z' 

. 4I 1442 ^ 4c i44lii4 

/ 

o' /• , /• / Op „ p Op Op 0 p p pp 

i p Op .p p . ^ 0 ^ p 0 w M » ? "* l •♦ t f "* 0 ♦ I 4 ^ ’fi^l* 

^JLp) 4-g^r j L> ) £.lo>r j) LoJ3 

p p p “ p 

p p > 

, ^ 0 p ^ PO . . p o ..OP Op 

. 1 j^. 2J JJjl3 4o>r j 

', * * 0 ^ p 0 p 2 0 -*> 0 ^ P o til ^ 1 " oJ ' 

. (J ^>S-^2J J 0 4JJ) 


(1) 

( 2 ) 
( 3 ) 


(4) 

(5) 

( 6 ) 

(7) 

( 8 ) 
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Exercise No. 43 


Point out the (a-^SU their (>>=-) and t) as well as 

55 

those of (01) and its sisters in the following extract. Most of 

X 

the predicates are presented in the form of a (aL^) or ( 


' 0 A / 0 ^ .0 f . S S ,0 sO t t t 




^ ' ft 

1° ^ ^ i' ' • i' '\ U ^ * • 1 * 0 ^ 

y* u J^> C-^O j L>c^*x Jl ^bJl J) Jj-Jksj ^LJI JO 

/ ./<r afl . a '' 0 & S S a /< t ft ^ t 

0 . X > 0 ^ , I ?l t | • f . ° ^ { «°«° . ✓ 0 X * » X 0 X j ^ 

4jIj C 0 jJo>cX 4xJP jL^oyl jl u j^gJU (J^ 

/ / / / X / 

i yinr jik; y r iso jji y ^ jk ji>; 

/ / / / " / / / “ 

< ^ - x X a " ^ ^ .0 

X xO >X ./ /j ft . X .X X ^ X i^X 0 X x. # ^ X 0 X 0 > ». xy X 0 xO x * . 

C— j ; jl ^ 3 ^ jt-gJlxl ^vP ^>s-oJ' 

/ / ** / / ✓ 

O x , / ^ 0 / ,J5 

. x ,0 ^ ^ f ^ o' , * -'0 x * . .. o. » I . s s s a f o t s . kP» > 

Lgj 01 ^>Uit f' UsiL^I j c jLSiJUt Jill* J dr 4 

X X XX XX X X 

X XX x X * 2 X x x > xOOx , Ox 

ft . X X ^ 0 , Ox ^ ^x * 0 X | . k^X ® f t i i /S 00? 0 ^ ft 0 | * * * 0 X ft 

J?L^o A-gJlS j>-ju ujji t>o jXi ^jx 

/ / jj / " / /■ /■ " /” / / 

. ocL 

>j sy\L Juii i^ko odGi 

X X X j5 X / X XX X 

i*/ 0 ✓ / ^ S t t 0 

• J-O ^X' .x0.» < i0^' x'x'O , / A , 0 . 0^ 0^ > x'. 1^» 0< 

u j-s^ J ^iL^Jyi ^-Lx LgJii c cJ-xji jLl? 

/ / / / ✓ / / / jj ✓ / 
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* * ' * < a 

y „ 0 . ' f > . yO y 


Oi/ I O . | ^ M o . *■ y . yO y 

. fjs- fJs- J 5 <j ji ol ^ 


4 s 4 y 


Exercise No. 44 

Translate the following sentences into Arabic. 

(1) Sometimes a miser becomes generous. 

(2) Remain truthful; do not lie. 

(3) We were present and they were absent. 

(4) The disbelievers became Muslims. 

(5) How did you spend the morning? 

(6) We spent the morning well. 

(7) Are you (women) not Muslims? 

(8) Did you spend the night in pain? 

(9) No, we spent the night at ease 

(10) The diligent person is always beloved. 

(11) We continued searching for him until we found 
him. 

(12) Do not leave salah as long as you are alive. 

(13) May you remain well (du'a). 
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Lesson 39 

The (ijjUiit JuM) 


1. The verbs (SIS' - about to), (<-T f - about to), (dTi-jl - about 

^ ^ 0 * s. 

to) and - perhaps, hopefully) are called (SjjUSJl JUil). 


Note 1: The verbs (s-* f ) and (dlSs jl) have not been used in the 
Qur'an. 


2. These verbs are not used on their own. It is essential for a 

o * * o # P 

(^jU a* J*i) to succeed them, e.g. (^yk Jikii SIS' ) - The child 
is about to stand. 


From this example you will realize that the (ajjIIU Jl*il) 
enter a (vN aI^-) like the (2-s^SU JUif). The difference is that 
in the case of (Ajjliil Jl*il), it is necessary to have a ( 
^jUa») as part of the (y^). This (^jU i* J*i) together with its 
(Jpli) which is most often a hidden pronoun, forms a ( 

2Jju) and then constitutes the (>>=■). The (<♦—') of the ( jL>d' 
SjjUil) is in J\ aJI^) while the (y^-) is in aJI^). 
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3. Sometimes the particle (o') is used with the (^jU^ J*a) 

0 t / / 

and sometimes without it. It is better to use (o') after ( L5 —^) 

< ■* 0 < 

' \ 0 f ' 0 • f 1,1 0/ S' 

and (dJ-d j'), e.g. (r*jij O' A j ls ^p) - Zaid is about to stand. 

^ ^ z ^ 8 e 

After (abf ) and (^ ^) it is better not to use (o'). 


After ( L5 —^) and (dXdj'), the (*—') can precede the ( J*a 

> o s 

| . ■>* O-' »" o M ^ r / /- 

f- jUi*), e.g. (Aj ^jA o' LS — f-) - Zaid is about to stand. This is 

/ 

not permissible in the case of ) etc. 


5. The (^jdA>) of (SlS" ) is (alf^o) like (uilio ^_olA) while that of 

(dXdj') is (dldjj). The (yA^ll') and (^jlAl') of both these verbs 
are used. 

Only the of ( L5 ^ p ) is used. Its paradigm is like (^j). The 

(^jUa!') of (s^ _f) is not used. 


/ / 


» / f ^ | X X X* # • / / / 

6. The verbs (o^-' t t Jjor t <. ^ j-d) are also used like 
the (SjjLai' Jl*a'). However the particle (o') is not used after 


} o & s' g 

them. All these verbs mean, 'to begin', e.g. (lyA^ Jikl' oA') - 

** X 

The child began walking. 
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Exercise No. 45 


Analyse the following sentences. The first one has been 
done for you. Remember that in the third sentence, the (>>=-) 

of the (ajjUL« J*i) precedes the (y-3). 


. of ^ji^(i) 

x ** 

(Perhaps Allah may grant you a cure). 

. lisCf (2) 

(The sky is about to burst). 



(Very soon the door of the madrasah will be opened). 


3 

/ ,0, / 

fl A. « 

0 X 

A 

4&1 

/ / 

C5*’*' ’ 

jy^ 

c 

J 

, f* * e- . 

• £ 

Ob c-o 

4lpli (jjfc) 

-A- 

l .oJJ 

4j jliL* 

4j jUL* 
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( 4j J y uL* 

jj 





4-1*^ = a] yJL* j 4-1 pli 

c-J c jP~ = 4^*-^ 





^ 

4-Jj* 3 4-L^“ = j 4J^I 


Vocabulary List No. 37 


Word 

Meaning 

e^M 

to refuse 

/ „ s' o f 

l3 

to burn 

L>lll 

to melt s.t. 

J^' 

S 

to catch fire, to flare up 

''* f 

to brighten up 

' 

J? 1 

to turn towards, to face 

Jilt 

to spend 


to hasten 
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s' 

(i_>) Oju 

to send, to awaken 

/ X 

X* SjJ # / 

to search 

55 ^ 

to burst 


to flow, to run 

s' / / 

O) 

to mend, to repair 

(J*) J 1 ^ 

to fly 

(j) <3b 

to surpass 

s' 

(u-) ^ 

S' 

to understand 

S' 

(u-) 

S' 

to pluck 

0 ) ft 

to reproach 

s' 

(^) & 

to fall, to occur 

2 . ^ f of 

((^^ ) 

/ X 

wish, desire 

(LU^f) 

firewood 

1 * 

horse 

^ 0 > 

without, besides 

1 * 0 

J 

mount 

3JLl^ j! tjC. 

to compete, horserace 
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mA S l-i 

(uu-w* - ) 

youth 

$ ■- 
(£&- 

s 

ordinary 

•fi s •$ s 

(di>) Jl> 

s 

gazelle, buck, deer 

s 

ease, comfort 

& s s 

S 0 . 0*1* s , 

j' C^ 3 

joy 

i^o^o / i# . ^ ^ 

the place from which Nabi 

II will intercede 

o» 

0 x- 

j y> 

gentle 


leaf, page 

tS/O 

Slhj 

force, compulsion 


Exercise No. 46 

(A) Translate the following sentences into English. 


. har (1) 

. j^Ji ocf; db & oiciJi (2) 

/ / / / / 

O , -V . 0 <" 

• r^' w) 

*" / 

J* . x > /• . i ^ /• / , / X . / 

0 i x Wx. . £» . -'0 .. 0 ■* x' ^ ^ . 5* x ^ iO * . » /I 

aTp j-«-2 jEjIj dj j$ j>h jLaS Jl5 jL_p 4L-I LJ (4) 
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, . o . ^ ^ ^ A & \ 

> » 0x0 // J* / >X X X 0 X .XXX X . X X 0 I X J/ | X ^ 

. 4J jpJjj <Lw^lj L*^rj *-L^J 4Jp 4\)| 4\)l 

/ " / 

. >Ji sil} ill j^; LiJt (5) 

xo «o 

x . x o f. > o . .* £ x . -» , o fi /" 

. SrUt jj ^>J( jJ (U) 

/ / 

. ii^ii-tj n;c uj^f (7) 

^ XX / 8 X 0 / 0 X 

^ Vf°f t . •'' ® f ^ . x» ^ x x 0 x » * .°'*,° -'' . ? x Ox ^ O 

. J| j>- 1 4^CJ^UJ) ^ J) (o) 

/ / / / / / / 

. JLit j i^jj ^ l\'jJ\ iisa ( 9) 

/ / / 

. jilHir, > jfit XK ^i£Ji ^ 'jJ tit (10) 

y ** y y 

y <° y « y 

(ftl**^* 0 0> X . 0 ^x 

. aJUi X r w ^* 0*-^ 

' ' / / / 

jUit ^ 

/ ** 

y y s 0 y y 

0 S' £ 0 t 0l>J . ti "' 0 ♦j' ° ♦ ^ •'■ ?, ,. , 

J»>0 /^J I ^jp L i _$ ****^ ^ ^ 3 i 

y y ~ y y 

J-_L" ^oJt 7 4^^ aIJI 


> .* 


^ 0 ^ 1« x 7 , x x • 0 S' ' 

j* ^ j* °£'JJ ^j-N! 


„ x i?) > 0 

0 . > Ox 0 ► 0 . », t*( X 

<u$ 


( 11 ) 

( 12 ) 

( 13 ) 


(B) Translate the following verses of the Qur'an. 


-* 0 0 
o , x _ x , o > 


• \' *' \ * \ S^ \ ' ' \' ' * * 

. 1 J^lS L*J L& jS>tjJ^ 

. 00^0 Si . ^ . M X X I ^x x I X Ox t f X X 

. O UU^» d^j dAi*-j Jl ^--p 

A^rJl c3jj Lo-g-Jp oLiL^Pcj j^- j ^T) ULaJ^j 

y y y y y y y 

* & & „ ^ . o x 

0 /l -'''. X ^ X . Ox^ ( ^ ^ . f XXX 


(1) 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 
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* x . 03 > 0 . J> 


. ii, j>£ ^L<J 

/ 

/ / / " ^ / 

. JliuJt jl Ji Jli 

/ / / / 

^ / / / / / ^ 

0 4 / X . / . X ^ 0 X ^ 0 » > s' S S S 0 (!♦« 0 X* X ^ 0 * 4 ^ > 0 X* ^ . X* | » 

j b&ijj -XS\j *0 o J j r- ^>-1 >5} i^y 2 ^. cJ Lg-^ixj oLoJ-b 

^ s* 

o^o < ; * o / >r\ ^ 

* J J -5 U" 4 ^ *-«*■& ’J jJ 4J 4JJI 


( 5 ) 

( 6 ) 

( 7 ) 

( 8 ) 


Exercise No. 47 

(A) Insert the (^1 ^pI) in the following passage and translate 
it into English. 

^>- jy^\ j** 015" Jlj*Jb gLlj^ (^jp 0U^>- ^J, 015" 

jli j c c3 Obf j 01 ^15" 

C A^^vO LjLP O j-s^? ob«l*j^! 

Oj^bj LILl® o j-C 01 OJ-^* jl j b02j j* ^y^>\ Jb ol j Ujj 

J»*j C JjLJl 4_Sb>- 4-J j oOl 4«J_P C-OLajIj 4_>r*)bp 

J^j 4jL*-s^ a0j>tj oJ^dj CuS^I b» J C *5jl 015" U5" b>t-^>t-v^ 
j5" JU dlojCLwd Jj! c Lolp b jJ>r (_£ ^ jJ U <u5\J 4j2jb^<dJ *)b&! 

. b jS bbi ^tab* 
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U j-A 4 j ^JLCj jJ jjl Jug^j j ^ 4^5 ^ ji j OIS^ j 

• £-^J ^ J-S' 

t** £ 

c 4 J JUL* L 4 ( Jl*jl> J OL^J^IS^ J j-2-Sl ^-g-flj j 

LjL^>Lx3 oL*J j* ^Uv^lll 4-L^Jl c3 J ^ OL^JJl j^*j OlS^ ol 

. 0^1 ^1 ^ll* IjwL^r j L* (jLs^sJ-l ctiJi J-^J J ljC5^ 

(B) Translate the following poetry. 


oLj^ir oir 

e- 

jLJ Oj^ 
l)L>- ylSlS" j-^v^ 
jLloJ^b (_£ ^ 


LjL^>- 0} 

LJ jS ^ %- g -flj jli" j-ft 
*uS^ y j^-v^ Jl! J 

J^-J cT^- 
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Lesson 40 

The Verbs of Praise and Dispraise 

(f jjij juii) 

^ 0 

1. The verb - originally is used for praise while 

originally y^) is used for dispraise. The (J^b) is most often 

. # 

u-s ^ - have the definite article attached to it) or a 
noun that is towards ^ y<^). 


After the (Jpb), another noun appears. It is called ( ^ y^L» 
^jIU) or ^ y^sLA). 

& k S i J* ^ f S' 0 

Examples: (AU^ J\ - Khalid is a good man. 

& f & J* ^ ^ ® 

(*_*=>Lp JA J\ - Asim is an evil servant of the man. 

s' s' s' 

In these examples, the words 'Khalid' and 'Asim' are ( y^l^ 
^ulL) and (ybJl- :> y^l*) respectively. When analyzing, these 

^ J 

words are regarded as while the verb together 

with its (J-f-b) is regarded as 

2. Sometimes the word (b>) takes the place of the (Jpb). This 
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Q y y jj 

is in the meaning of (^-), e.g. U*j). This was originally 

/ / / 

d* That is a good thing. 

Sometimes an indefinite noun in the accusative ( « 4 

^ * 9 . , ^ 0 

takes the place of the e.g. *>U-j - 

Khalid is a good man. In this case, a pronoun (y*) is hidden 

in the verb (*-*->) and this pronoun is the The word 

* o 

(bU-j) is the and is therefore (<y y^). The explanation 

/ 

0 / 

of will be rendered in Volume 4. The verb, together 

/ 

with its (Jpli) and (y^) form a (VUi aL^) and also form the 
^). The word (alii-), which is the :> y^), forms 

^ J 

the (y>-y tay»). The ('-^) and (>>=-) together constitute a 


3. Sometimes the (^aIL ^ y^Ju>) or ((*dJL j y&l*) are elided, 

9 ° 9 &S- 9 ° 

e.g. (-dill that is {y>y} -d*Jl - Ayyub Wt- is a good 


slave. 

A 


([Ai)l] ^ j *-*j) - Allah It is a good Master and 

Helper. 
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.0 ^ o 


The feminine form of (^) is (c~«^) while that of (,_r^) is 

/* / / 

0 > / } X 0 0 ^ X ^ 0 

(c—aj), e.g. (ajiU- 6f.°Jd\ c — dj j sU»li aIIUI c-^) - Fatimah is 

/ X / / / / / / 

a good girl and Ghadirah is an evil woman. 


4. The remaining word-forms of these two verbs are not 
used. The number of the (Jpli), whether singular, dual or 
plural does not have any effect on these verbs. 

5. The verb (Ido-) is used in the meaning of G-*j) while ( 

S 

S y S ® 

Ido-) and (<aC) are used in the meaning of ( c r e.g. 

Ido- ^ j (ilitUl Ido-) - Unity is good and 
differences are bad. 




Note 1: The word (v^) is a verb of the past tense ( J*iJl 

/ 

(^Hl), while (li) is an indicative pronoun (SjLSN! ^1) and it 
is the The succeeding word is the (^-dL j JL»). 

/ 

Note 2: The word (*ld- - to be bad, evil, to spoil) is also used 

^ * s s 

like normal verbs and its paradigm is similar to (Jjd> Jb). 
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Words Indicating Surprise 



1. The two phrases (distil) and (<c J*if) are used to indicate 

* S' 

jj s' jj » s' s' 0 

surprise and they are called e.g. 

Jl ^ / 0 0 ^ 

or (<u ^') - How beautiful it is! 

* 

Similarly, in place of the pronouns (“ — ) and (“ — ), all the 


other pronouns and every type of noun (y*Ui> ^1) can be 


used, whether the noun is masculine or feminine, whether 
it is singular, dual or plural. No change occurs in these 
word-forms due to the succeeding words, e.g. 


.>* 0 # X ✓ X 0 f . X J/ 0 *^ 

( and y. 


- How handsome is Rashid! 


- How tall the two men are! 

( ^ a. o / 

j^\) - How short the women are! 


# o S S S 0 V / 

2. The literal meaning of ('-qbj is, "What thing has 


made Rashid handsome?" as if, out of surprise, we are 
asking ourselves the question. The resultant meaning is 
"How handsome is Rashid!" 
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os o o * 

The literal meaning of (x~5> j is, "Regard Rashid as 

handsome." That is, Rashid is so handsome that everyone is 

being commanded to admit this fact. The particle (s-0 is 

extra in this expression. It is perhaps inserted to indicate 
this meaning. 

Note: The grammarians have differed greatly with regard 
to the meanings and analyses of the two above-mentioned 
phrases. The author felt this opinion (expressed above) to 
be easy and correct. The analysis will be provided in 
Exercise No. 48. 


> * 


3. The verb (015' ) is inserted for the past tense while (0jN>) is 
used for the future tense, e.g. 

ol ' 

Ss" t S t OS i S 0 ^ ^ / 

(^L J\ 0o U) - How beautiful the scenery of the 

S 

gardens were! 

0 ^ 0 £ > ^ 

(^kJt 0 b>) - How excellent the scenery of the 

S 

sea will be! 


4. These word-forms cannot be used for ^"bb") or 

(c^j), nor can they be used for (■> ^"bb) if the latter has 
the meaning of colours and defects. 

The meaning of surprise can be created for these categories 
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jj s ^ 0 0 ^ s' i Q >• Q » Q >• 

by inserted the word (aal), baal), (Hipl) or (dipl) before the 

/ X 

verbal noun (j-Wt*), e.g. (&LJU1! ^dal jtjp! abf b) - How the 

/ 

people honour the Ulama! 

o^o ^ * . o ^ ^ 

. . , x > » s' s' 7- o . o v 

(>5J( y j-UJl jjipt) - How rapidly the extravagant 

/ ** / / / / / 

person moves towards poverty! 

o s . ' S 

/O i x*0 /* / o J* / » 0 ^ / 

(2_jU1 j a Uipl b) - How red is the girl's cheek! 

s' s' S 

0 ^ £ 

(Jj^bJl LS 1 p alii b) - How blind is the ignorant one! 


0 , 0 


Exercise No. 48 


Observe the analysis of the following sentences. 


1 JL.ii j 

/ / 0 * 

Lr*^"’ 

b 

L-b C (J 

^ , ^U.l >ill 

jyo. \ 1 c ^JbaJl ^Lp 

J1 

*>u i jpii 4 "b" 

1 ^ ji 

^ ji c <lLs^ = J J JupliJl ^ Juajd! 
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2LH 2l^ = jJ~\ j fjjJJ 


4^j 


0 0 ? 

<■ L jJjZ 

JJlj ; j^r\ l3 j>- 

Cljf 

y 

Jpli c "l^" Jl j 

^ ji y* c 

4^1*3 4-L®^ = J JlPUJI ( J^ 



Vocabulary List No. 38 


Word 

Meaning 

£-4 j! 

repentant 

^0 £ 

(1) to conceal 

£ ^ ^ o 

jw L^) 

/ / / 

whiteness 

/ 

cucumber 

0 j-duP 4 xj! j 

y 

fourteenth 


Page 249 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c/fxaHrLa JJutox — Q/oUmz. JJtz 


t 0 

ii jb 

S 

polytheism 

■j* 

twilight 


one who accepts an excuse 


one who reproaches 

bii 

/* 

consequence 

1# 0 X 

y 

relative 

y * 

/ 

May he be destroyed 

-S> J» 

l" ° ** 

£> J-s^23 

name of camel of Nabi M 

0^ e>' ^ 

^ / 

how sweet 

0 x- o f' 0 f t ' 

(Cs^J 2r") b j' b 

^ / / 

how bad 

iSv* 0 y y 0 & . y 

(wL^r y>r\ L* 

how excellent 

1# /O / 

(J-^V 

resting place 

1* » o # ^ 

«£j 

s 

polytheist 

0 

anger 

Jr 

master 

is'r 

love, passion, desire 

d\L 

for a long time 
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(a*) 

to succeed 

if 9 

LT 4 

wish 

1* 

power 


to launch, to effect 

0 Ox xx 

to intend, to mean 

L5^- L5^ 

^ / 

1* 

X XX 

position 

Lik*l 

to form lines 

X 0 X 

jJ>cJ 

towards 

(lJ) 

to stare, to gaze 

(0) 

to glance 

i^o^^ i# x & o 9 

wound 

C ^ ‘ 


to fail, to fall 

/ 

to heal 

X. 

s \M s 

to accustom 

55 x 

to be powerful 
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Exercise No. 49 


(A) Translate the following sentences into English. 




. C iVjOwVji p ( 1 ) 

. fcjfc jGJi ili Ijl (2) 

( 3 ) 


✓ ) ' S' ' ° ' * ' 0 "* 0 . ^ -* « 0 ^ it'' 0 , 

j C-^J-NJI j Al^lP J j*_*j 




0 > 


/ X 


. C^CUo \j^rj iil>- (4) 

/ s s s 

. 3$. o$. ll* (5) 

s 

. 4\)l (6) 

s s s s 

. ii >iii 4i ( 7) 

s s s 

. tfu'i aL" kifoj ip d JLi (8) 

/ / / / 

Li<Ji aiL-j Cj Lt&ii ili (9> 

. liS^f £ iitlh cuJj (10) 

. J2if ,a^i j J2 aifi; (11) 

s s / / 

. dingier, 'cjf aJ^J! p (12) 

s 

. 211^0 Saif} <J~ Ijapf (13) 

X s s s s s s / 

. *Ikj S>Aj! ^ (14) 
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. pgt pi sp oifi; ( 15 ) 

/ x 

. p it it j pit j'J pp it opi; ( 16 ) 

/ / " / / / / / 

. «tp ait a pt sip aui ^ iiuT ( 17 ) 


* of'' 1 °. «^''- s 0 - 0 fi, IQ 

. Cj! jl* CjiwU p j— ’ (1 O) 

** / / / 

Jil*Jl c£j-gJl ^ c£ \J^')1\ (19) 

/ / / / 


(B) Translate the following verses of the Qur'an. 


0 y 2 


. apt £ Opt JJ 

0 0 f' 0 oj 

. 4j j*+ 2J1 

/ / / 

^ / . / a y 0 

. ULij p Cpi j cJi jS J) ^jPj 

y 

■»* , ^ ? -* & -* 0 ^ | ^ 0 . 

. pi jl 4 j| JpJl j*_*j 

. pit pi} Jp pi 

0 * y ^ £ ,0 ^ 0 . 

. jt-psJL?) 4j 

aa -*a° y ' ' y 

i' ,^o .0 ^ y y Z> . | «•' * t( l > °2 • ( 

$.lj j2J2J) L& jjJj J p2J>cJ ^!j (^5^ oliiil Ijij 

, * a ; 

0 / . & 0y y > , 

p 

, - x 

0 ^ X 0 . ». *0 * J 0 0 

• 'jP pi 


f <u t%pt ip 

y 
a 

* 0 * 


y y y 


(1) 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 

( 5 ) 

( 6 ) 
( 7 ) 
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Exercise No. 50 

Translate the following sentences into Arabic. 

(1) How good is this book! 

(2) That horse is beautiful and how beautiful it is! 

(3) Mahmud is learned and how learned he is! 

(4) Polytheism (shirk) is bad and how bad it is! 

(5) This melon is useless and how bad it is! 

(6) How excellent is my camel! 

(7) Salah is good and how beloved it is to Allah! 

(8) The cow is a good animal and how beneficial is its 
milk! 

(9) Generosity is good and how good is its result and 
miserliness is bad and how bad is its consequence. 

(10) Extravagance is bad and how evil is its 
consequence. 

(11) How pious and understanding is your son! 

Exercise No. 51 

Translate the following letter and note the application of the 
rules that you have learnt thus far. 


j\ > us* 

^ ^ / / / 
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Jb^tJl jjtyl 


✓ \ % .£ X . X - X 

f i. ^ x” 0 X X 0 0 I X } . kP > 

aJ 15 j.j j j /%3 ULp ^LJI 


* 

o 


X ^ : £ . * > Oitfx X . X » . . 0 1^ ✓ | /8 / | ■* of ( X 0 . . . X ,X 0 x 0 x 

^sS 1 O' C-u^J LoJLb ^J! j^2S>vJ ^yP j£A ^\ J^-\j\ i^->r i j wl*j 

** / / / ////'/’ / / 

X L>J -* 0 < X -O^/^ S^X -' 

> 0 x Ox X 0 ^ » I 0 ► ✓ 0 / / M X X xO > . ( 0 x *-x X » >< > X . X -'' I 0 . ( 

C 0»~J' J-&! J 4-4 ^I>c-oj! ^4 1 j 1) 4 jL^ j ^LJj 

/ ** / X /” / “ / / 

X .* . 0 

^o x 0 J 0 ^ ^ f -* 0 x 1 x " I ^ " 0 'tl 

. 1 A^SJ 4j Lrf-OJ ^^-Ul 

/ / /* / / / 

. < < ' S ' 0/ 0 x 0 x x .> V , * s < 

i 0. xO f , xf . 7(, , , X .X f x f . X , f * . , Ox k>< x ^ I 0 X ^ Okt'xOxf .i^f 

Li I jlili L^ll^l j J 1*3 1)1 43 ^-4 4j ji j aA)I J c-wowoJ I ^ j! 

X X X X XX XX X “ 

*X * X X a „ ^ ^ X 0 x 

„ „ 0 » 0 x . x 0 „ . . x . x -* X 0 W X ^xxO x >x. XX ,0. , ^ - Ox x . 0 £ . ^ 

J oobjl JJ LLgJ J j 4I*~^ J 4jUj Ui b jS' <-} j £* I 0> 

/ y y y y # y y 

. ^ jvisCiSij j*4-^ 

X X ** X X X 


£f 0 c2 


J1 Jl 

S* 0 x o £ x? . 2 s 


XX ..XX ^| ,0 < X | O x>- O X X . ( X. X . X 0 X O -X'x X X-r 1 ' 1 — 

<0 j^J J ^JLxJ 4 L 1 /y^<2JU' cJj ^31 jJj-^Ji 4jL^j L*-woJ>r A-S J-J4j I LJu 

XX** XX X X ** X XXX X 

X x . /O ^x 0 0 , x ^ 

0.0 , 0 . 1 t*< f * . ^ 0 0 ;> 0 x t( x . x 0 . » . . x X * ( *•''{■'■'. 0 y" 1 ^ 

. ^W23 J jU! O J-S^ 5 ^31 ^Jj-oJlj OL^cI^U! ^ r- L?Te-Ji a-3\jLP3 

X X X X X XX**X X X 


J* iS5f X , , . X . x ®if{ *** — .1 ox x y Of (f ; M f . . 0 xx xo ® f . x 

4jl bib J C jbeLaUl jLo ^ obl J) jjbl 2 ^ ^jI b 

X X XX X XX X ** X ** X 

& Jj 0 5i^x < ' 

0 ». X" . x» X” * . , itfl | X . X. X 0 XO XX» X XXX x0»0 M 

01 j^JI ^2 c_J*>U2jl Obbx^l ^bbbLJl ol > 5; -' 

X ** X X ^ XXX 

< y-< ^ 0 x 0 , X 0 XX X X „ ^ X 

0 ® ( 1 M — , •, ( . X 0 . * . ^X XO .X X . . — ■ » . > 0 1 f > . ■_ . ^ M k^> 0 . . X 0 M | X 

^JLPi I 4 j^Aj 0L>e_l4y' j c 4 -ws^LoJi j-g-Juui 4 j^Aj dw\-4 L^ j-flJj* 

** X JJ5 X X X X X X X - X 

Ox 0 0 X XXX 

X X XO . 0x». — |X X 0 X * U 0x». ». X 0 X. X 0>X 0^ I® — 

J**2*j\ c j^2JU) ^ j-JI J ( j^- 4 ' J ^ 

y y y y y y y 
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& A x x / ? x //- / > „ „ o 

✓ iO v ,0 . x 0 x . o . .. . . i A 0 A >, , y y 


jr j jUi a~ *>ui »Ui t sjjCuij 

jj y y y 

. y 0 y 0 yy y y y .y 

. 4 jI>cL®I Jjdj 


/ / y y y y y y y y, y 


y y *0 } « . 0 / y * y l y / y 

0 # t ^ I t i ^ ® 0 > 0 ^ t 4 l 0 I ♦♦ * j 0 0 lO # /O X 0 . ^ 4 ^ t x 

J jUl c^j5 jJ-Uji { ysA qXajW I Jg^?! j 4 j ^ 5 o$.br LJ j 

/ / / / 

. A y ' AAA 0 y ' ' 

>0 >. 0 ^ y y y "* I ^ °f 1 1 ^ 1 1 0 y y y y -* 0 > > . 0 0x0 y * y y, 0,0 

j j j l */g > u I 0 ^Jl ^x*xj 

x ** x " y y " y 

o x o o xxx a 

0 x ^ x x . x . x x 0 w xO > . 0 , 0 || * . .. x O^k*' » x . x ^ kP » 0 ^ 

yc\ <-J j& di J-^rc^ ^ ^5 I <J\i j jj^^J! J jJ> 

/ # y # y yy y y y y 

< * ° * ° „ a ' ° a a 

x of .0 , » . x o ^ Ox. x o A ix b xO A x o A | x x x ^xxOx* , o A A 

C-J) wL^oJJj! j*-*j C ^aXJ) C-.^s^J AlJLL^w* JlX^T J <l^jw LoJ ! ^3 03 j2>T J 

■ ' XX XX X ** X XX 

| , X 0 f . , Ox . X . . X X tf* xA XX ,0. d , XlX.X X ..of .XX 

. JI^pLSI jI^cJ j j t U j 


/ / 


> „ 0 x 0 j „ x y y y . X 0 . . X x xO^. > / , x 0 x. A 0 „ x. 0 *. x . x . xf S< f 

^y2JjJ f' J L 4 J LJJjl Cd-KL* Cxw^Aa3 j U Ul ^1 

** X X “ xxx 

x S 5 0 x y . a x 

o xx* 0 .. > 0 ^.x 0 / » °' S ^tl • ,0 | f •* 0 x^- 

^JJLv^l (^JJl 7- C l>- - jJ J <• j"’ OwO J 

** X X - X xxxx 

. 3C, ^di ji^di ^ j^>ijb 


y y y y 


& * 


} 0 y . y y 0 . ^ 0 , y y i ^ ^ ^ . x 0 /O i ^ ^ . / y&. y 

OjOb A^JU J 5 -UP Jj>r j JP Ail I J.b! ^^Lp ^0 jP JjLjl Uj C-olb 

^ x y y y ** y y y 

\y jdji ^d' J ail aL; 

X*" XX XX 

. tiedj S>dl ^ "y. "Ja 'gj 


y y 


y y y y 
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sl-cGi 4 kk oiii ik iiU c^juii ^ of Uj 

„ / > 0 ' « « / * ° 

<1^2^23 LoJ) C jwLoJl ^ j_*J C ijU-A O-JJ J O jkJI (JL^cJl 


/ / 






/ / / / 
0 0 . 0 , x ^ 


J* J» 


0 ^7>o . w £ -^ * ^ . s* 0 ^ 0 ^ | . 0 . ^ 0 x 0 ' j , ■* k I * ^ 6* M > . • ✓• 

. a3o j- 1$ *^k2J j l^woJ^r Jj UJ C-J aI>woJI C-J 4-v 2jki 0 J-& 

/ / / / ^ / / // 

$> / S 0 S £ S 

li L**>L» l/ J o-UijJi OwL^Ji ^)i c5^’J 1^ 

x ** / / 

^ 0 X 0 ^ 0 / / s .s* * „ s o # * 

. *JXj J^LJLw* (jl j^U 


/ x / / 



c-di Jif 4 ^ jk, 2J> JJ^ jkf 

/ / 7^" / ** / / / / 



£?»J 


.-Lo*^- 
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Test No. 16 


* O /^O/ 


t 0/0/ 


(1) Define the (XUilli'j aO^I JliiLJl). What kind of ( Jl*itJl 
A-^aiuJl) are there in Lesson 32. 

^ £ -* /^ 0/ 

(2) What is another name for the JUdlH) and why? 

S 

& 

(3) What are the sisters of (01)? 

S 

* s } 0/0/ 

(4) What effect do the (C^Sllll JUOUl) have and what effect 

/ 

& 

do (01) and its sisters have? That is, what changes 

/ 

occur in the (>— 4 y4) of (v^l 0U-)? 

js 

(5) What is the difference between the effect of (01) and 

/ 

Oh? 

X / 

(6) Construct five such sentences in which (015" ) or its 
sisters are used. 

03 

(7) Construct five such sentences in which (01) or its 
sisters are used. 

(8) What is the difference between the (CailOl JUOUl) and 

/ 

the (h jILJ' Jl*ilil)? 

} ^ Jl ° OgQs 

(9) After which verbs of the (CjliJl JUOUl) does the 
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0 > o^os 


0 > OsOs 


( 2 ) 


s- 

particle (01) appear? 

(10) Construct ten sentences using the (aIjILJI JUulJ'), 

0 J- 0 £ 

five of them with (O') and five without (O'). 

S3 0^0 /B/- 

(11) Name the verbs of the (^aJ'j £-aU' JlieU'). 

(12) Construct ten sentences using the ( ^aSJ' JUOlJ' 

fii'j). 

(13) Analyse the following sentences. 

. ii°a^ joiii lu (1) 

x" / 

£ f ^ o ^ o 

* 

. 0^ OaVU' SIS' (3) 

x uJ „ 0 

„ 0? i 0 . ^ 0 /I 

. cJLJl (4) 

/ / / / 

. Ji i-iiaii jjS jf ^ ( 5) 

/ / / 

x ». X- 0 J>0 

• (O) 

. oT>J' ji* lI^lO ( 7) 

0//0 /• j /• o f 4 x Q 

. (O) 

. ^jO' ilOlo Lfc juilj' JOo (9) 

/* 

. iOigj(lO) 

. aIp <U)' LS^ p-U yJ^'(l 1) 


/ s s s s 
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(14) Insert the (^1 y4) in the following passage. 

Note: The meanings of the words not encountered before 
have been listed in the footnotes. 


i 4_l«H L«J OtS"” J C ^ ® j— *N OlS”" 

h/2j y> t < 'i[J~ j^kj JU ^^9 <cLJ obi 

k*< ^ ^ 

c I j-p^ J Cj¥* j**-*~* jIjJI jJl c o j-C jl jl j 

lil c 4\)l £.Li 0 } JlSj jj! ^ c j 

£ £ # ^ 

c (J»i (J>^ J^: t ^ 

jU^ j 4«J^P Jj 4_pL^ j S~Lu oAs >~\ j 4j 

ij^ir 5 ^S/l ^ yj L>- Jj^-j (J»i 

Lo«^ £.1 J jJl 0 ^2-pl ^ I J J J-^* 0 J^/2 3jJ J l_>- 0 Jj^Uj 

C U>tL^>C^ 4^1 Juyb-AJ 4j! 

\ £ \ 


• cT^' 
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Lesson 41 

Pronouns 

(yL-^Jl) 


1. A pronoun (jy^) is a word that replaces a noun referring 
to a name or place. It can either be for the first person, e.g. 

yS- Jl o / ^ qS- o 9 0* 

(U1 - I), -we), or the second person, (cJl - you), - 

you plural) or the third person, e.g. (y> - he), - they 2), 

o 9 

(*-®> - they plural). 


Note 1: The first person (jU^cu) is the one who is speaking, 
e.g. (lit - I). The second person (t T Jb\J£ ■) is the one who is 

SO* 

being addressed, e.g. (cJl - you). The third person (c^ilp) is 

^ 9 

the person or thing that is being spoken about, e.g. (y> - he). 

Note 2: Whatever is going to be mentioned hereunder has 
already been mentioned in several lessons before. Regard it 
as a revision. 

2. With regard to the form of the word, every (jy^) is of 
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. Z* . of 

two types: (J*^) and (J 


(1) The pronouns are independent words 

S' 

/£ / Qi , Ji 

pronounced separately, e.g. (U! - I), (cJl - you), (y - 

S. S. Q s'. 

S’ J* S' % JJ S' JJ 

he). Similarly, the pronouns (e£ki), (-^4:1) and (aki) etc 

S' S' s' 

are also detached pronouns. See 15 and 16. 

(2) The (J^a>) pronouns are not independent words but 


are attached either to a noun, verb or particle and 
pronounced, e.g. the (<j) in - my book), the (b) 


in (ujuT - our book), the (o) and (U) in (cup ) and 


(11^5') and (p) and (tf) in (J>) and 


3. The (yW’) are indeclinable (<js-it). No (p' y\) appears on 

them. However, with regards to (p' J^), they fall into 
three categories, 

• - when they occur as the ('ap>) or (Juli), 

• (p - when they occur as the (J y<-^) or 

they occur in 2Jl^) due to some reason, 

• (jjy4) - when they occur after a (pM <-* y) or 
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they occur as the (aJ| ^Ua*). The examples 
have passed in the above examples. 

The ji y) and (y y^») pronouns occur as ( and 
(Jv 2 jLl*) but the (jjy 4 ) pronouns are only (Jva^>). 


4 . In this way, there are five categories of pronouns: 

1 . (Jvaz* y jy^f) - those pronouns which constitute 

the different word-forms of verbs, e.g. ( \ Ids" 

ays-T Jl). See Lesson 14 . 4 . ( jycojj DUdij ^L). See 
Lesson 15.2 

2. (J-s^2J2j^ y jy w 9 ) - ( d ^-' j-*)- See 

Lesson 6 . 

. ^ 

3 . — (e j >- 1 ^ 1,1 4 ^-Lp). See 

Lesson 15 . 6 . 

. 0 £ & S ^ & £ & 

4 . jyL?) - (ays-t J,' p-*bl Lj&LI aid). See 

/ /* / 

Lesson 15 . 6 . 

5. (Jb2^ jjy4 y-«-2a) - (y^ha L^jLS 4jUS — ^ L^J <u). 

/ 

See Lesson 11 . 4 . 


X / 


Whereever possible, only the attached pronouns ( yLw* 
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1 ^ 

2-L^a>) should be used. Where it is difficult to use them or 
one cannot achieve one's specific purpose without them, 
then one should use the detached pronouns (2-Uaiu> J Li). 

For example, the (2_Laiu> is- ^ y> J L_^) are used most often at 


the beginning of sentences where a (J-^> cannot be 

used, e.g. (Ji-j ji), or it is used for emphasis, e.g. (cJi 
- You went). 


The (2 2j j L_^s) are used most often for emphasis 

or specifying, e.g. (illjt - I gave it to you.) illjt - 

We worship You alone.) 


The (j j jy w>) cannot be used in a detached form. 


The Visible and Concealed Pronoun 

(yxLJjl j jjQ jy*-^) 

I 

The (2l^a» 2 s- y yL>) which constitute the different verb 
forms, are of two types: 

• (jj^) _ visible - which have a visible word-form, e.g. 
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the (o) in ) and the (h) in the (') in (j 

X 

0 J*° 

and the (c5) in (jlixJ) are (jjt! jy^). 

Note 3: The (yJ _/=•' o jJ) appears in seven word-forms of the 

imperfect (^jU 2 »). It is neither a (j^) nor part of it because 

this nun is elided in 2jl^) and (^M See Lesson 

20.2. 



sO J* 

• - concealed) - they are pronouns which do not 

have any visible external forms. Only their meanings 
are taken into consideration. For example, the 

s 

meaning of (s-^) is 'he wrote'. However there is no 

word for 'he'. The verb (s-^) means 'he is writing or 
will write'. Here also, there is no word for 'he'. It is 

J* ^ 

therefore accepted that (^i) is concealed in it. It is ( *>b£ 
because it is the (JHi). 

5. The pronoun is concealed in two word-forms of the 
namely ) and (cuaS" ), and in five word-forms of 

J* J*° 

the (^jUah), namely, y > J), 
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ji ji° $ ji° i ji ji° 

(j^> U- ^STL* A^\ j — k_^xj), (^y^l) and (k_^xj). 


The pronoun (cJi) is concealed in the first word-form of 
the (y') and (^y-T), namely (y^"') and (y^N). The 
pronouns of all the remaining paradigms are (jj6) - visible. 


_ 0 0 // 

Note 4: Remember that the (o) in (o-p ) is merely a sign of 

being feminine. It is not a pronoun. The signs of the 
remaining word-forms are for gender as well as for the 
pronouns. 


The (y'li jJt Sy) 


6. In certain instances before the first person pronoun (p), a 

. ; ° f 0 j, 

nun is inserted. This nun is called (^'-s y' Jy) - the nun of 

protection because it protects the end of the word from any 
change. 


Before attaching the pronoun (p) at the end of 


(^jUail) or (y '), a nun is first inserted, e.g. 

H H & & 

0 0 \' 0 0 K 0 * \'Z 0 i /j 0 * \'* 0 ,° * \" 0 ' k 

4 LoJ-P 4 y**-*-*-) 4 4 4 ^4 4 
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This protects each word-form from any change at the end. 


0 * 

^ S k 0 * • O . 

The (SjIS yt 0 y) is also used with some (‘-Sjy-) like (y*) and 
Cy) and with (01) and its sisters, e.g. (Jj> = °J °y), (Jl), 

^,X X X X ^ X 

(^yjl^), ( ( y£J) / and sometimes (,y53). However, it is 

/ / ** / / / 

55 x 0 ^ ^ 

seldom used with (J*J). It is most often used as ( L5 i*J). The 

o id o £ 

word ((^yi) is also more often used as (yi). 


The Pronoun of State 



Sometimes a pronoun is mentioned at the beginning of a 
sentence but it does not have a preceding source, that is, 
there is no word mentioned before it to which it can refer. It 
is only a pronoun of the singular masculine or feminine 

— ^ ( 3 ^ » o x 

form. Such a pronoun is called (OuSJt If it is feminine, 

x 0 

jj > Jl 0 y 

it is called When translating, there is no need to 

XX X 

provide a meaning for it. If one wants to translate it, one 

x A 

x £ X * 

can say, 'the matter is', e.g. (-bh *J)I y&) - Allah is one. 


>> 0 




- Because the matter is that the eyes do not become blind 
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but the hearts do. 


_ S 0 S 

Note 5: In Arabic, the source (£■*- y) is mentioned first after 
which the pronoun referring to it is mentioned. The 
pronoun (SjLsNl *—1) is not included in this rule. 

The Distinguishing Pronoun 

/ / 


9. When the predicate (j^-) is definite (y y*), and there is a 
possibility of the predicate being confused with an adjective 
(2 J L^>) / a ( y is inserted between the subject 

i- 

and The word-form of the pronoun will 

& 

correspond with the 

Examples: y* ^1) - Undoubtedly only Allah 

provides sustenance. 

9 9 / , [ « 

' (*-* d-UJj') - Those are the people who succeed. 




If the (jv^ 5 ) is removed from the middle, it will become a 
y y) - an adjectival clause and the meaning will 
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change. Therefore it is called - a pronoun that 

distinguishes between the (>>=-) and the (5^). 


Similarly, in place of the if there is the elative - ( y—' 
there too, a (jy^) is inserted, e.g. 


} o / / / 

(jJU^ J^ait y> x»b- jo ) - Hamid was better than Khalid. 
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Exercise No. 52 


Observe the analysis of the following sentences. 

o * y* x of 


0 

J 

** 

0 

* s * 

?* 

Co' 

{£ l Sjli 0 y 

(, y* (, 

' of 

(^') JZ-* 

j- 4 ><C? 

^ Xa c 

s- 

lJjy« i 

jy>- = = <J j_*j2_U J £A ^Ju*J2-Sl 

£$ J)\ <j iLJrl d Jjfc 


4^1 2l^ = jJ ~\ J Uyil 
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Id 

'y£ 

1) So 

^\r 0 

s 

£ 

\ 





c 



C Lp 

C jlj J 

C 

J JA-&* c 

aJ l 


if 

C- ^ c 

‘ ‘ 6^) 




^ ji ^ 






jy^~ = 

oLgjid^! 4 -wL^- 

4«LjJrl 0.-id 



Exercise No. 53 


Change the (^jUall) to in the following sentences 

and recognize the pronouns. 


. ( 1 ) 
. L ( 2) 
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% ». ^ o • 0 f 

. d J?rsJ> sJl C^J' 

. ^Ikii ofX X 

/* 

x °X ti 0 0 ^ 

. wLoJ I 

/ 

0 ^ . 

•" I Xi . 0 -* •" 0 " 0 -* 

. ^®uJl Oj-o^“jJ 


(3) 

(4) 

(5) 

( 6 ) 


(B) Change the (^Xt) to (^jUail) in the following sentences 
and write down the and the pronouns. 


. iter XX' 

✓ 

(1) 

* 

„ ' i ' 0 0^ ^ 

. 4pL J 

** 

(2) 

S 5 /O 

1 M 0 ^0 

. 4«oJjLa 

(3) 

. JX jidX) 

(4) 

. a lj 5vJ'-! eoI*J X 

X / X / 

(5) 

. X, Ji 

(6) 


/ / X 


(C) What types of ( jy wj) has the particle (d) assumed in the 
following sentence. 

. <u L.U 


xt* X of oQjj lx ix lot x 
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(D) Change the following sentence by using the pronouns 
of (dJ j-a (yd* yaS)/ (cu>y* yaS)/ -b a^-) and ( 



Vocabulary List No. 39 


Word 

Meaning 


to listen attentively 

/ 

poverty 

" 0 f 

to reveal, to inspire in the 


heart 

s. 

/ ^ / / 

to be new 

y 

sand 

i* 

fear 

i« o ; 

j-ij 

proper, integrity 

(d> s-*j 

to fear 


excessive, exceeding the 


bounds 

(d) 

to turn, to move away 
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(4) 

y 

to lose courage, to become 
cowardly 

i* , ^ 

> 

group 


Exercise No. 54 


What type of pronouns have been used in the following 
sentences. 


/ / / 


. jULiosJ 1^4 O' jlj *>blS 2b»bb J* dJl ji-psiji 31 (1) 

/ / / / / / / 

. ,1 ; ,4ji 4 dyis ( 2) 

y 

. JbiJi 4i all L4 j u bis (3> 

y 

■ oyb'bl' y J y* j bSb^ ^4 f*jS b JlS (4) 

/ / ** / / 

4^' 0 ^ (5) 

X / X* 

. idki °bf iluy 2b jij (6) 

bid n^b- bi 1 yii yji y yi 44 *J\ >jf js (7) 

/ / / ** / ** / 

. ,u itlS ub^l Jl ^4; . 4b 

/ / / y y 

.iii di Jb 44- 34 oir jjf} (8) 

• (j^l O* Jbr^J djijAJ 4UI Jbrj jib” Ajlj (9) 

x # y y y y y 

s s }• > t . , . ^ 0 ^ ^ t5b" 2 x x .fl S» -i z''. 

. ^.JLfr^r- 4J jb fx J* Ajj O u 4^ 4jI ( JL U) 
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«* * o £ 0 V 


if 

. j ^ 

x 

. ^ ^£l u; >£ii 

** x x 

°J^s 'si> uAJ jiji; L>; 


j* j* j ° ^ •it^° ^ ^ ^ ~ 0 - 

*UJ»*j dJl lx ^ 3 J^rtj* Ji 


J 


. ^ / 0 ^0 ^ ^ . x' 0 't'S } , 0 . , 

U US ^js* 43 ^li 

~ X ** X 

->; o^ii tjg 2ii> 


^ ^ ^ 0 ^ 0^ 


X X 


(11) 

( 12 ) 

(13) 

(14) 
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Lesson 42 

Relative Pronouns 

> .0 > 0 ^ » 

(O 

1. The (J jit *-**') is such a noun after which a sentence 

specifies the intended aim. Therefore it is counted among 

& 

the definite nouns (*i j*-* ^Lcd). The sentence that specifies 
the meaning is referred to as the (^L*). 


The j-s^> y> are as follows: 


◄ 


y> 

£ 


y 


JL>-I j 

jIiLil i OliUl 

J>'M t oUl)i 


t j$\ c ;> 

/ /* / 




Note 1: All the (2J j^> j» are Changes only occur in 

the dual forms according to the normal rule. 

Note 2: One lam ( J) is written in the (dJ j-*j T* u^-tj) and 

(^SCL* forms. Two lams are written in the remaining 
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z' ^ 

forms. However, can be written as (^i) as well. 


2. Besides the above-mentioned words, the following four 

e - 

words are also used to express the meaning of the ( 

0 S 

(j- 4 ) - who - this word is specifically used for intelligent 
beings, whether male or female. 

(\J>) - whatever - this word is specifically used for 
unintelligent beings, whether male or female. 

1 i 

(o') - who or what - for intelligent and unintelligent 
beings, masculine. 

(ajI) - who or what - for intelligent and unintelligent beings, 
feminine. 

e- 

Note 3: These four words are also from among the ( 

See Lesson 12. 

Note 4: The meaning of the (2J y> should be 

according to the context, e.g. who, which, whose, etc. 

s ji 

Examples: (jl^- dLj) - Your Lord is the one who 

/* 

created you. 
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- 1 love the one who strives. 


Ox x £ ^j£ 

3. The words (j-J, (cj, (c£') and (kl) always occur as the 

e- *' 

(Lu~J, (Jpli) or (J yX°) in the sentence. The word (csill) and 

X 

its derivatives most often constitute an adjective although 
they also form the (U~*), (Jpli) or (J y**), e.g. 

X 

(oli ( _ s 2^ 13 - Whatever has passed has been lost.) - The 

x £ 

word (o>) in this example is the ('ay^>). 


. / sO o ^ -- 


(U^Srl jli - The one who strove succeeded.) - In this 

X 

example the word (y) is the (Jpli). 

J 5 /• ✓ . »5 

X Ox X 0 | X 

(Ujli jls ^ c~Jp - I taught the one who was enthusiastic.) 

X 

- The word (y) in this example is the (J yX*). 

} 9.S « 

(~tgj>cj j^xjI - The one who strives from amongst you is 

X X 

$ i 

honoured.) - In this example the word (c£l) is the (Jpli). 

} so / . o X . / Ji 

^ *3ol - The one who does not strive from 

X 

g £ 

amongst you will be disgraced.) - The word (c£l) in this 
example is the (dpli j *— j ) L* J yX»). 
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4. Due to the vagueness in the (J jit j*— '), a phrase has to 
be mentioned after it to remove the vagueness. This phrase 
is called the (2l*=>). The (J y» y) together with the (2-L=>) form 

part of a sentence. Without the ( 2 -U 3 ), the (J y» y) can 

/ 

neither be the (taij), the (Jpb), the (y>-) nor the (J j*^). The 
(2l^>) should contain a (jy^) that corresponds to the 

(J j^> y). This (ju4?) is called the (-^Lp - the one who 

/ 

returns). 

Examples: ( Dbdp dEadp ^xilj diidp ^ °f\ 

/ / / / / / 
0^ 33 33 33 33 , ^ 33 53 

.x” > J . ^ ^ . 0 ^ i X 0 ► ^ i X i X Ox'x' | ^0 iX' 0 , » . x' * 0 > | X x* 0 • » . ^ // I 

L* , ddd-P {^y* J dd>JP d ^oJP duLdp 

** / X 

&£j). 


,1# . / 


Note 5: The (^‘b) in the first, seventh and eighth examples 

/ 

is concealed (y^>) while in the remaining examples, it is 
visible (jjb). 


. y 


Note 6: The can be deleted after (y) and (o»), if it is a 

y 

, * , v * fofy 

(J j*jE>), e.g. (olj L* iJ-a) - He is the one I saw. This can be 
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expressed as (cjJ j li tai) also. 


Note 7: If you want to mention the (^yLil ^Jalit) after (y) 
and (b.), use (jb ^Adt). See Lesson 20.2. 

y\ £ S s } / 

Examples: (bit yJ j-'ldl ^SCio y) - Whoever did not 
thank the people, did not thank Allah. 

J* s’ 0 ✓ S S’ A S 

(jSo 1J \Jlj LJ Lj jlS" d)t fSJ^C >) - Whatever Allah wanted 
occurred and what He did not want did not occur. 


5. The (aJ y) of the (J jit *-*t) must always be definite 
because the (J jit t) is (y y), e.g. 

(silixit HL" ^jJt aJ^Jt cbdJ) - I met the boy who learnt to 

/ / / 

write. 

When the (^J y y) is indefinite, the (J j^jit y*\) is elided, 
e.g. (LliSol HL" taJj calai) - 1 met a boy who learnt to write. 

In this example, after the word (taJj), the (J y jit - t) which 

is (<^b!t) was elided. 


sO y 

Similarly, in the following example, after the word (o-U»), 
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the (J jit *-*') which is (^t) was elided. 


^ o ^ o^o * ' 

(a Jp <-J tistP L^-Ii ilai «y>Ht) - Cairo is a city having many 

/ / / / / 

wonders. 


The analysis of such sentences is mentioned in Exercise No. 
54. 


0 X 

6. The definite article (Jt) is most often used in the meaning 


of the (J jit P). 
Examples: 


( 5 - O s' S S S O .» SO / ? 0 / $ . w« » 

(IJjj yP (iJjj jU 2J') 

/ / / 

/ .S JS/- / ^ o-- 

^ > 0 .» ^ 0 ^ 

(duatyS' yP 

y y y 

&y } s s 

(Co yP ^Jl) (AjjWsJi) 

/ y y 

(l^li >f otlltt) ^ (l^Jt jilUT) 

y y y y y y y 

(^\ >f ^jjT) ( ^ 5 i ji^T) 


y y y 
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Exercise No. 55 


Observe the analysis of the following sentences. 


^ 

f 

S3 

» x xx 

- !•“> 

53^ 

IsJU! 

♦♦ 

S 1 c 

^ J* 

Ji <^'j 6*) 

j-fc c ^jpli c 

JjLjJI 


= JlpLL!! ^ JjulSI 

C j-y>- = aJ»* 3 4-Lfi^ 

S* 

= JpliJ! ^ 

4-Ls^ = 4^1*£ 4-L«^ 



V2 ^ 

^ ji % ^k^- C LH~* = 4_Lv^Ji £J» J jil 

^ t f , 

A-J^l 41*^ = jjJM j ! JjlAl 
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oli 

/ / 

u 

aJ c ^>111 

(j-A) 

(J>i J 

Jpli C 

‘ yr^' lH' 

4-»3 

J! £*-'j 6*) 


= JlpLaJI ^ Jjudl 

JlpLaJI ^ 

= <ul*3 aLs^- = 

4-U^ 



Iwllys = S-Ly^Jl £4 J J-ll 

2LjH 41^- = jcW j IjliAI 
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/ / 0 

♦♦ 


Olj 

* o *.♦ 

C~4J 

♦♦ 

(J C jw 

‘ cH 1 

jr jj>“i j 

<ui c c-JLp 

<J' 6*) 

C ^3 jil 

Jpli 

C J 

C <— i J- 4 

C--4 j^2^A 

‘ yT^' 

Aif-li 

jJj 4 jL^ = 




v — ^ 

4-L«^ = 4JjLv 2 ^4 J JpliJl ^4 
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/ 

& o ♦ 

( p 

♦ ♦♦ 

JI y 0/ 

Jip 


&y 0 y 

C (J') 

^ J* 

• «| . 23 ^ , 25 x ^ 

4-^3 C 4-by^ ij 

s' 

L (J,t (j-k) 

t ^ 

IJJL^ = 4-U^Jl £-A J y ^> jil 

'V - , c t 

4-J^I 4-1^“ = jji j 1 JjlII 


Analyze the following sentences: 


I 0/ | X 0 / 0 /*0 . 

s' ** s' S s' 

s' 0 - / 

**> ^ -* » 

. o J j xJgjL? ej jb^J) 


(1) 

( 2 ) 
( 3 ) 
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Vocabulary List No. 40 


Word 

Meaning 

' Uf 

o* 1 

to do properly 

^ ^ 0 /O / ^ /O 

C 

X / 

to despise 


to need 

L^l 

/ 

to doubt 


to intoxicate 

/ 

to be equal, to control 

/ / /O ^ 

s 

to be related, connected 

S 

to be doubtful 

/ / -'O 

I 

S 

to assist, to overpower 

''M 

to spend 

(U^) L5^ 

to build 

C^ 5 ) L5^ 

to want, to search 

^0 /✓ 

UT^' ‘ O) L5^ 

/ 

to pluck fruit or flowers 

/ / / 

( J) -U^>“ 

to harvest 

/ 

L/ 5 ) 

to carry, to prompt 
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to nurture 


to be broad 


to beautify 


to be narrow 


to deal with 

( j) ^s- 

to be high, to climb (prices) 

y / 

( j) ^ 

to be expensive 

y 

Lf) 

y 

to capture, to gain 

0 

' "• 1 

y 

to gain booty 

y y 

(J 9 ) 

to pluck fruit or flowers 

<^> ^ 

to measure 

(a") 

y 

to be finished 

/ / 

ijl / ^ ^ 

t Aa\ 

nation, group 

Oil! c 

y 

female 

y 

*jc; 

courage 

■fl .s 0 £ & s s 

1 C 

body 

1* 0 ^ . 1* 

Jfi* t J . 5 

male 
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^ 1# 0 „ 

„ s 

9 1$ J l 4*3 j 

note, patch 

c 

artisan 

. + . 0 

C 

S 

weak, poor, despised 

•fi y s •fi s 

xlli? 

to seek rights, to demand 


period of waiting after 

aUP 

which a woman can 


remarry 

1# 0 / 

Jj5rc-4 

glory, honour 

1* 0 

menstruation 

y 

battle, battlefield 

•># . o 2 o s 

virtue, famous 

1# 

evil, strange 

y 

rightly-guided 


Exercise No. 56 


Note 6: In future, the (<~d y=-') will not be written in the easy 

places. You should be able to read the words correctly 
according to their position in the sentence. 
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What is the (J ji' (2-L=>) and (allp) in the following 
sentences. 


. JUxj" aj j ^iJl Jls2b jt (1) 

yxjji Lsiijf oii>; yui oy> 01 (2) 

X / / s s s 

• (j- 4 ^ 

** / ^ **✓**/ 

(3 ^jyUl j ipUrt^Jl dl^- 4 o !j L* jj (3) 

/ /* / / 

. dJLJ^ Jlp l'^H\ a*>i! 

/ X / / 

S< ^ ^ . ./ ~ \ • 1 1 ^ f s . s o *■ S' ^ o .» . x 1^» . x % S o f 

2 J AJliJI rj&$\^>r\ ^jiji ^XUl £.L-*JJ> ^4 ^^yc_PI 


x ji 


^ / . 
, x , 0 f X- 0 | 0 > 


-"-rti * ' " 0 ^ 

<U3lJl J^2 j 


( 4 ) 


** / 

. jJl ^.Lilji-l J jl J 

^1p Jjj (^jJI oT yLSb 01 d ^5^ i L* 4^*^h>- (6) 

. LlOSsj 4-J-P 4\il 

^ sS 

. <L* ijjJl jliJt ^jj ( j- 4 ( / ) 

o s s y % 

* 0 •" I i J»^0 f 0 ^ ^ °C<' O 

. d ,yo (o) 

. cyilSsJl j JOj^I (9) 

/ / / 

. J 9^ 0 0 tS 0 

•*'^ 0l ^t( * i * . . -•' t''* 0 ?/ . / . ^ 0 . l$ 0-S 0 & s' s s -A 

cy j3 4yjl wLooJjji Lgj I ! L4 cy 4^3j ^lo jj (iU) 

/ / / / 
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^ j, ^ j, 

. j 0 L>t^'yi jli j 

/* 

x ^ / , / . ^ % s a & 

^f'' 0 "*. 0 ','' 0 . * ' 0 * i • * S* S ^ ^ .. 11 

4JU1 j J-9 U^3 OwL^J>r JwLj jJk 4JO£> j ^J>tJ q£ JJl jj (II) 

/• x* x / / 

0 ^-iLopI * \/ 2 1 C l ^ 

/ / ** 

^ ^ 0 ✓ . ^ ^ „ 

♦ l^* / 0 # 0 / | *. . ^ > . / 0 ^ / 0 // > i ti 1 ti t 

OLi ^f^ji S-Ls^jl)i ^Ip ji J^UI s-l^Jlj C * -g-^J 

" « " 53 

x" 0 X # 0 -SO^” 4 # 0 i^ ✓” .» . . ». ^ I 

^brt^ 0 jJL*j (3 j j^b»xj ^jjJJl J^j>yCj\j c 

/ 

0 i ^ 

• (^' 

/ / 

Q cJf y aiiiu iUj L> j^jlii} oii ^ c. ( 12 ) 

x / 

liii £.£4 ^jJir of ( 13 ) 

** / ** x / 


Exercise No. 57 


Translate the following verses of the Qur'an. 


fi o 


* > 


. l) jJjtij IJ U* j jJ j-£> j*J I j^\ i^ji Ij 

. OjIIl; u ^jui j OjiL; ^jJi ji 

/ /* / 

^ 0 ^ 

* t . | *, fcp > >i^ # 0 > 0/0 0 . / / / * . / / 0 / . i *./ 

SjUj j*_lJjl (jj jV-NJL^J ^j/2^S>t-A Jl ^jUji J 


^°M 


( 1 ) 

( 2 ) 

( 3 ) 


• cr^' L5^ 2 ^ <JT^' a “* — ■* l5® ^ <yj ( 4 ) 
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. (jib 4 JJI J_LP Ua j Ail) °pS ~ AlP li 

iS 0 -S s } S f ° f S ^ . 5 s ft'' ( ^ 0 P 

y> yj yil g y ^ y y 





X O y O // • / o / ». # / / r / 

Jb Ojj^u 






( 5 ) 

( 6 ) 

( 7 ) 



Exercise No. 58 


Translate the following sentences into English. 


? ^Q\ Alp L‘IS ^JJI 21li Vaj pbQ U - ^ °J k (1) 

/ / /■ / /■ / / " /■ / 

. OPOP P • . . P ^ |0 / ^ > 0 > 0 ^ ./ 

. 43 j*j y* .1)13 j 4 -oJju La iJjfc OLvujj ^>-1 u 

/ “ / 

Jl > „ P V 

\° »£ i' * 0 ♦ | * & 0 s / J.// ^ y A 

. (J JJ2J La 0-0^3 La . ^Ll <U)l J (^Z) 

/ / X 

y ydb gliJ! iUij ^Bb y£W gi ylSBl y °J Ca Li 

/- / / / / / / / / / / 

? « y guT c ^Bi ji di gL jf git f aikii 

/ / x / / 

L~i oir k k aiL r yi s jL LsL L >f b J; (3> 

/ / ** / / / / 

, ^ 0 

. LAjlp 

/ 

gL Li Jg Li byf LLij ^JL- k jL eg *ggL p 

/ / / / 
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, 0 y \ y 0 4 ^ J> tofs . . I t . ,, -S £ » ✓ I . , Ofx 0 . ^ 0 , /• x' 0^ 0 f /I 

Jli ±Jj-LP J jl jJd( jJt jjljb (jjl J jjl L (4) 

/ / / / X X 

? 

. jdGi dd Ji odd' id cJt- jl 

/ / / ** / / / / / / 

^ j>io iyir ji^ji iiiji LJbi dj ( 5> 

/ / / 

/ / 

0 -So £ » . / Oi. 0 j ii/ Of, M 0 .0 .» \ i ^ ^ \ l ^ l t 0 £ y | | y t 0 J 

9 u Lg_Jj /%■ ^:Lojli ajlaj 7~*)w?y <JI_?t j> U j> 

^ ^ s s s y~~ // / «- 

. wl>-l j 

s* 

^ yjj dr ^L( syJji iiGji iU; idj . oiid ^ id ( 6> 

“ / ** / x / / 

? jjJi 

s' 

Ldy u; jfcj ^ ydii JJSji ji syJii aL- cJL. jf 

X /* / / / s' S s' 

1* ^0 ^ ^ - 
0 0 , ^ X . ^ ''it 1 •' M X 0 ^» ( X t|''''tl K ' 0 

• < ^"^- > ’ diJ JbA . j JL^-^Jl £iJ-& ^j-P 

/ / y y y 

s' 0 . / 55 -S /o & s' - 0 iS oS 

x o > -S -S # x -S . x . ✓ . ^ 0 -S*. 4 . . t . -S » • •*''° «•'(•' o > o y y rn 

^l>d LgiS jj*\j\ (J13 JUJU! ^3 0 JjwLi 4j>rd- ^J ( /) 

s' s' " y s’ / 

-* ^^iSO * ^ 0| -' [ •' 0 ■'' f< , * ,s o s o * s' 0 $ t ft 0 s' 0 s' 0 0 1* / ? 

wlPL^J ^prl ^J^-J J Juo«*-<dl ^3 JwO^J Jl P jJJl d-y2^*J /^4 J^JCJy Jj^ I 

y y y " y y y 

y 0 ^ ^ 

0 0 / . 0 ,^ 0 . ^ y 0 1 ^ 1 ^» 

" y y y “ y y y 

y y -So y a 0 •' -S y y y y y 

l^|| (•!''* i ^ ftl 1 ^ ll^^tl ^ 1*0 & y y 0 0 4 0 f I x x 1 t * x . 0 s* 0 

U I^Lo^ ^.1 J^r\j) J J Lo-*JI ^J-P jS JJLP jlS J ^>-1 U OLjS 

■* ' ' ' X / / 

o 0 " t x f » 


0 >P 
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Ox x- ? 


o 2 / ® f . o $ xx. i . x. M | ^ • „x , •" * ' 0 f •°'^lt / . o A x*" ® ^ ® f y O 

I jj li c ^ LL$ L>^ c dJjlj d j^*r I OjJJ^j I jjlS L ^ >1 ' 4 (o) 

/ / / / 

•cP‘^ 

/ / 

/ / x x _ x 0 o x /• / / A /•/•.. / 

x' X . X i x ^ x • f ' \ t 0 '"® '"' .1 ^ \ ' 1 ° f . x 

0> dU Oo c 4^1 ^Jsusjjj l5^ - 

/ / / / 

. dyd do^ m do od 

/ / 

xjUJi j oyd yd ^rciii dji of dd r d d ( 9 ) 

x / " ✓ / / y / / 


. //■ ». .0 > > x . M 0 . » . , 1* Oi / | x Ox 0^» . xxO $2 t 0 *0 xx . x x f i * 

S-U^JI s.Lajjyl rt-jiap Jp-ax M-! 0 j^jj 9 jij^Jlj 

/ / / / / / / X" / 

. 000G1 Jo jC^Jiiij 

/ /• / / 

/• ^ ^ / , / / X o 

0 ♦M^.{ ® -* ■* ..p® ^ , ,x^ 0 * ^ 0 0 x' 0 . » yd - Vf°( 0 f\' '"' ' 

C^U2J ^ y£s>zj J £.d*d? ^JjJJl £2j-& 2 JO c ^P-'u Cd9-U^ 

/ / / / / 

doOi dd jii dj dd il Jo/Gi do do, j sgji do 

/ / / 

/ , , ^ ^ ^ 55 x A 55 0 XO ^ 

. 0 .* X 0 .# . X ^. , ® x^ . , x ^ ® . O^O-^O X.XX 0 I x ^ I / -x? » l 0 ^ X- ». 

u j j-v^jJ LJb dsJljix-d ^3 j*ji d^ j 4dP d! ^ jS ul (J j^> jJi 

X X " X X X X 

X- _S XX X 0 Ox X- -# / ^ ^ / . XX ^ 

XX . # X tA^ » . •** 0l>< »tl ^ . X” XX. • X .° X** ® t . ? f ® X^ (♦'''*. . 0 w X 0 .^X 

J £ l Axd?-) H ^-<20 j-dJl (J^Jl (wxfi-p jJiJl C *3'sJLA*d2J u J^J jJ J 

. uOO O' 0>x0' u^'-O 1 

d^f i; 4 d ydd oir yii ^Gi yii' d yd ( 10 ) 

X X X “ X X X 

x Ji x X j[ X /o XX X -X „ X X 

1 X"P® » XX .x’ 5 s X 0. . .XX . X .XX^». X t> .^X 0 X X M X 0 >• . X X > X . 

UlJ u C Jj>-! j od 5 ^3 J £.) j^u) ^lil (dyd C c^d-sd d j 4 **j\S 

s# x ** X 

. yiiio djio oiid' y 

XX X X 

xXX > * < } . ® X X X » 0 

I X . X > 0 X* I -X XX -X X.X 0 X XO X t * . X > 0 XO X. 0j x ' ^ ^ X X 

4Jxl*X J LL^vjdu <^J>eJ lx *-^2J J) \JJ dl J Cx^wL^? 

X XXX X X '" X X 

®» ^ •> ®/ ^ 0 

, X 0 . » . ^ .XO'X 0 XX ^ 0 } £ » } . 0 XX ^X^ 0 X t fxO / ., . . X 0 » 

. tJ! j-*dU' Jj^xu! rc-Udij 4-Jd^dl LLgj id l)I J^ d' 
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Exercise No. 59 

Translate the following sentences into Arabic. 

(1) The Qur'an is the book which was revealed to 
Muhammad H. 

(2) Are you looking at the two men who are coming 
towards us? 

(3) Whoever said, "There is no god but Allah", has 
entered heaven. 

(4) Those two girls who are going to the madrasah 
are my sisters. 

(5) Those women who are going to the madrasah are 
teachers. 

(6) Show me what is in your hand. 

(7) This is the thing which I like. 

(8) He became like the person who is intoxicated by 
wine. 

(9) When we saw your knowledge, we had to admit 
your greatness. 

(10) Very soon you will receive a letter which will have 
the following written in it: 

"Son, you know that the one who strove, is successful. I 

hope you have prepared for the final examination. Your 

father who nurtured you and similarly your teachers 

who taught you are awaiting your success." 
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Test No. 17 


(1) 

(2) 

(3) 

(4) 

(5) 

(6) 

(7) 

(8) 
(9) 


How many types of pronouns are there? 

What is ( jjU jyw?) and (ys~~« jy^)? 

In which word-forms of and (^jUalt) does 

the > jywj) appear? 

How many types of (y^~- » j^wj) are there with 
regard to the state of the (>~d ])? What are they? 
Which words constitute the y s-Le^t)? 

Which words from the (<! ya y are (s-> y«-*)? 

Which words from the (2J ys y are also ( 


What is and (UjIp)? 

In the following sentences, fill in the blanks with 
suitable (*J y> y ^Icd): 

. yd\ 'jU* 


( 1 ) 

/ / 

. y±J> LgJ Jlij ^j2J J * Jl (2) 

. o>£J (3) 

. jU JircGi j (4) 
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. 0 . S 2 OSS, ^ . Os. S } OS SO' . ^ 

. ^UiJI ^JyS ry> LoJfc ^^XJlSO) Cj I (j) 

/ y y y / / / 

. 1 ^>-1 uJ* jjl (6) 

s 

. oi± ^j jil; oi^ji 31L; Iciii ( 7) 


( 10 ) 


Write an appropriate sentence for the (^L=>) of the 
(J w3 j>» I) in the following sentences. 


£S 



<? 


gjJUl ^hSdl of } 

(i) 

jJl jj jJl £.L>r 

(2) 

OJ 

jlJUdl jbhSdl jtaj& 

(3) 

Aj>- 

(4) 

£S 

JJl J-& 

(5) 

fi8 

4_pLJ 1 fijjSs 

(6) 

^juUl yrC^Udl cJlS^I 

(7) 

^pUl oUUl c-jtjt 

** X 

(8) 

0^0 XO 

dr 4 r^' 

^ / 

(9) 

0.JT (10) 


(11) By changing the words in the following sentence, 
construct ten new sentences: 
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Lesson 43 

The Declension of Nouns 

i yi j*\) 

1. You have learnt in Lesson 10 that a noun is y y) or in 
(^i )\ 2jl^) when it occurs as the (Jpb), ('-W*)/ (y-) 20 or ( ydU 
Jplii!) 21 . When it is a (J yL>), or it indicates the condition 

ss 

(JW) of the or (J yL>) 22 , or it is the (y') of (0}) or the 

/ / 

(y) of (015") 23 , it is (y y 2 u>) or in aJW). When a noun 

comes after a (y y) or it is (yJ' yly) 24 , it is (jjy~) or in 
(>1 aJU). 

2. There are other instances where a noun is (y These 

will be mentioned in detail in Volume Four. But since there 
is a need to know them in the next few lessons, they will be 
mentioned briefly as an introduction here. 


20 See Lesson 10.2. 

21 See Lesson 14.6. 

22 See Lesson 10.2. 

23 See Lesson 37. 

24 See Lesson 10.2. 
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The (aj J jjtiil) is a noun that indicates the object on which 

,^ 0 || / 1 * 0/0 / /•/ / 

the action was effected, e.g. (I* ^ j^aj) - Mahmud 
helped an oppressed person. 


Here the effect of Mahmud's help has occurred on the 
oppressed victim. Therefore the word (y jUi*) is the ( J y-^ 



Note 1: In the previous lessons, you have read much about 
the (J y^»). It refers to this very (<u J yu L>). 

(jAkil Jjxall) 


4. The (jUah J is a verbal noun mentioned after 

its verb, either for emphasis (ajTlJ), to indicate the manner 

in which an action is done (^y) or to indicate the number of 
times the action is done. 

s* 

. 0 y sf Oy 0 0 

Example: I ^ jy>\) - Be extremely patient. 
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Here the word (1 _^) is a (ja_^>) and is the (jijait J 

o ^ ^ jj ^ 

Xe-L. J1 c-iS) - The clock struck twice. Here the word 

/* / 

(^S) is a (jUv 2 ^>). 


(*U*-0 J j*iil jl d J 

The verbal noun (j-U^) that indicates the reason for the 
action without the use of a (>*- ^ y^), is called ( j' d J 

s 5 o 

0 Jl Jlox / 

. It is also (s-> y&J), e.g. (LoO o - I hit him to 

y 

* 0 ^ * £ 

discipline him. The word (LplJ) is the (j- U^») of (s*o') in this 

y 

sentence. It is mentioned to indicate the reason for the 
beating. 

If one has to say, (i_~puLJ o J ^s) l the meaning will be the 

y y y 

same but when analysing, it will no more be called the 
( J J but will be called (jj y4). 


dbrU J Jjtiil) 


^ 0 y S' 

If the sentence is changed to (Lo^ 4 X 0 I), the meaning will be, 

y 

* 0 
o y 

"I disciplined him once". The word (Lo^) will now be a 
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(jijail J because the root letters of the verb and the 
verbal noun are the same. 


{l£jeh\ j\ <U9 J 


The (v J j***) is a noun which denotes the time or place in 
which the action took place, e.g. 

& o s o 

1/ ^ | ( '' l f . S'" . SS SOlMt. ft 

(jt-bcJI - I learnt the lesson in the 

morning in front of the teacher. 

The word, (&-£*?) denotes the time while ((*^') indicates the 

0 f o & s 

place. The (v J j***) is also called J^\). 


Note 2: The words (bCJ), (Ujj) etc. are words of ( p 

' < 0 

. S 0 / 0 / / / ► /» | / 

OUjJl) - denoting time. The words (J ji), (c^J), (^»L0) , 
etc. are words of (0150.1 Ji>) - denoting place. 


(<bw J jail') 

6 s 0 J 

7. The J j*^») is a noun that appears after (^OJl j'j) - a 

(j) that denotes togetherness and attachment. The noun 
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appearing after such a (j) is (v e.g. 



example, the word Jl) is the J y^). Here the (j) 
can only have the meaning of (aI*U 1 jlj). If the (j) is taken in 


the meaning of j' j), which means "and”, the 

sentence will mean, "I went and the new road went," which 
is obviously nonsensical. 


Note 3: Only where the meaning of jlj) cannot be 

applied, will (^> J y^>) be specified. If both meanings, that 
is (c-iUdl j'j) and (**-* J yi*) can be applied, then it will be 
permissible to read after the (j) and to read the 

(^' y\) of whatever case is applicable, e.g. 


> 0 > » *• s 0 J* i S / 

jl ^U-) - The leader came with the army or 

the leader and the army both came. 

However, in sentences like Aj - Zaid and 

Amr both fought one another), only (l-aWI j' j) can be 


applied because in such instances, both the nouns are (J-f-li) 
and the action cannot occur without two participants. 
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Note 4: The J y^°) has been seldom used in Arabic. 


(Vb 


8. It refers to the noun mentioned after (^t) in order to 

S 

exclude it from the previous utterance, e.g. 

# * ^ 0 S 

& Os / o > / 

('A j A (* - The people came except Zaid. Here Zaid 

S 

has been excluded from the people. The word ^-SJ') is the 

o 

0 S sO J* 

- the word from which an exception has been 

S 

made), while the excepted one, in this case 'Zaid', is the 


sO * . 


If the is mentioned and the sentence is positive, 

S 

s° SO J ^ 

the will always be (y after (^i). The example 


was mentioned above. 


If the sentence is negative, then (v-^) is a ls° permissible as 
well as reading it according to the (<~4 y4) of its position in 

fi5 ^ s 0 s 

? jiJl (.&■ b>) can also be 


. ^ Os 

the sentence. The sentence ('Aj 


Page 303 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c/fxaHrLa *Zfu.tox — Q/ohimz. 


fi5 S' 0 / 

& OS S 0 • S S V* OS 

read as (-bj y} f jiJt b) because the word (yj) is the doer 

S 

of the action. 


& o s 


. 9- o 




If the (<u* LS ^^) is not mentioned, the (<— 4 y4) will be 

S 

& 

according to the case. In this case, the particle (^i) will have 

S 

no effect on the sentence. 

Examples: (-b j ^ $■&- b) and ^ b). 


/ X 


Jl 0 # x 

Note 5: The words (^y) and (e£ j—) are also used for 

S 

S° SO f ' S 

exclusion. The ( LS ^^) is (jjy4) after them. The words (*>b-) 

and (tdp) are also used and the >) is most often (jjy4) 

after them. The details are mentioned in Volume Four. 


(JbJl) 


9. The (JH is a noun that describes the condition of the 

s 0 s 

I ^ . s 9^0 £ t . s 

(Jpli) or (J ytb>) at the time of the action, e.g. (bib ^Ul ^b-) 
- The leader came walking. 

10. The (Jb) can be recognized by answering the question, 
"how" or "in what condition". In the above example, if the 
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question is asked, "In what condition did the leader 
arrive?", the response will be that he arrived walking. 

11. The entity being described by the condition is called the 
(JUh ji) or (JU-! It is essential to have a connector 

(-la dj) that connects the (JU-) to the (JbU ji). This connector 

is most often a (j) which is called (2Jb~ j'j), e.g. 

■g $. * * 1 / 

(jl>- ^l*jal J JSTft) - Do not eat when the food is hot. 

> o ^ 

The connector can also be a (jy^), e.g. (dT>w 2 j JT>JI ^U-) - 
Khalil came laughing. The pronoun (J») which is concealed 
in the verb, is the (Jpli) and the (-la jJ). The verb together 
with its (Jpli) constitutes a (2j*i 


Sometimes a (j) and a (>»d) serve the function of a (-lajJ), 

ii/O / /i/ i<o / . / . _ 

e.g. (dd=w 2 j S.U-) - Rashid came laughing. The 

pronoun (J») is the ('-^) while (dldd^j), being a (2j*i 

* 

constitutes the (>>=-). The ('-^) and (>>=-) first constitute a 
(^d iU-) and then form the (Jl=^) of the (Jpli) which is 
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(olij). The (Jb-) is *>b£). 




9 o o &( 

12. The (jbkxil) is a noun that removes the ambiguity or 

S 

* Q ^ 5 

vagueness from a preceding noun, (bj j Jbj) - a weight of 

/* 

'l# 0 

oil. The word (Jbj) is vague here which can refer to many 

X 

J* 

0 / 

commodities. By saying (b> j), oil has been specified. 


9 


13. The (y~«J) is also called (>«-*) and the word from which 
the ambiguity is removed is called (>«-*). 


& Vs 9 , 


14. The (y-o~*) is generally a word referring to numbers, 
weight or measure, e.g. 

i *‘9 i ' / ,?Qs . $s ^ . s • s 0 0 9 Os so 

(i^j LpU=>j u- ubS jj yis- I) 25 - I bought twenty 

✓ / / / 

books, 6kg of ghee and 3kg of wheat. 

15. Some sentences also have ambiguity. If someone has to 

sO s s 

/ ■ o Jl 

say, 1 lil", "I have more than you", it is not known 


25 One rati is approximately 3kg and one mann is approximately 6kg. 
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in which aspect he is more. However when one says, //y i&' 

^ o 

or "111 p", the meaning will be specified that he has more 
wealth or knowledge. 

0 0 y 

16. The comes in reply to the question, "What thing?" 

y 

or "From which thing?". This is the way of recognizing it. 

0 $ y 

17. All types of (y~«J) are (<s y^»). However, some of the 

y 

V f 

- numbers) are (jjy4). Numbers from three to ten 

o o X 

are (jJ j£) and plural. From eleven to ninety nine, the 

y 

, 0 0 y 

is (t_j and singular. The of hundred and 

y 

thousand is (jj j£) and singular. 

Note 6: The ^IH) are discussed in detail in Volume 

Four as well as more details of the (oU y y) f (ol y^S) and 

(o! 
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18. The (e^SlA) is a noun that occurs after any (iOAul *_> j>- - 

the vocative). The vocative was discussed briefly in Lesson 
11 of Volume One. 


19. The (c 5 ^ui») is also (>— > y^), but only 

• when it is (i_iU **), e.g. (<&t ApL) - O Abdullah or O 

y 

the servant of Allah. 

9- ° ^ s' 

• or when it is (i_3L^dO e.g. (*AA UlU? If) - O the 

y y y 

0 y 

one ascending the mountain. The phrase (JAJ' *JU? U) 

/ / 

means the same thing. 

o 9 0 9 o' ^ 

• or when it is («S y&ls JX i yA) 26 , for example, if a blind 

o S 0 9 * 9 S S 

man, without specifying, calls out, (o-A *>A-j A - 
O man, hold my hand. 


/ s9 

20. If the is singular, that is, it is not (^L^) ; it is 

regarded as ( L g Al) in J>\ aJL-), whether it is a proper noun 


26 A noun that is indefinite and not intended. 
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0 ->S 


(jJjiJI or (aS i J^) 27 and whether it is singular, dual 
or plural, e.g. b), (J^-j b), ( 0 *>U-j b) and ( 0 b). 


21. Sometimes the (dbbl y>-) is elided, e.g. 

• X 0 x 0 5 f Jl jl 0 Jl 

(Ijj& ^ (Jl- jj) - O Yusuf, turn away from this. 

x 

X o / 

I X O.X . X » 0 ... . X^X _ 

j U ylpl Ljj) - O our Lord, forgive us and have mercy 


on us. 


o . x 

The phrase b - O my Lord) is sometimes abbreviated to 

X . X . x" . > 0 . 0 X tJ* X 

(cyj b), e.g. (LnL» ^ cyj) - O my Lord, grant me 

“ X 

kingdom. 


Note 7: You have learnt in Lesson One that when a ( j>- 

jJ 

<0bDl) precedes an indefinite noun, the latter becomes 
definite, on condition it is indefinite and intended. 


Note 8: The is succeeded by a sentence called the 

(d^il sb y>r). The (e£Slb>) together with the Lull <~b y>r) form 


27 A noun that is indefinite but intended. 
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& s -& s '?■ ' . 

s o . * , s , o $• 


a (yllul ZJ\Ja iuir). Sometimes the (dadi yd y>r) precedes the 

X / / / 

(<^Sl L>), e.g. (<&t b ^ yip') - Forgive me, O Allah. 

jjj 55 "* \t ' s 

The phrase (yg-U') is also used in place of (<&t b). 


*Aj o j.iigiol') 


22. When the negating particle (^) is used to negate a 

o 

complete (j«>) - type, class or category, an indefinite noun 

0 o 0 X jl / X 

is indeclinable ( LS yi') on (a^), e.g. (c-dJl Ji Jb-j - From 

** / / / 

the category of men, there is no one in the house, that is, 
there is no man in the house. 

\ 55 '$*'s'os ' 

(biL )J I ijj )Jj J )J) - There is no power or might except 
with Allah's help. 

j| 

However, if the noun is (^JUa-*) or resembles it (tAUAt y^). 


the noun will be declinable (y-> y<-*) and a will be read 

0 / / 

0 sft 0 S | 4 4 

on it, e.g. yd- yJU? y) - No student will be deprived. 

ybJ' dpld - No person striving for 

X ** / / 

despised. 

After such a (^), the dual and plural forms will also be 



„ o 

1* 0 > . ^ 

(> 
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(y> y^»), e.g. ( jlylL. ylbd> y) - No two united persons can 
be overcome. 

“V) - No people with differences can be 

victorious. 

S5 x x 

Note 9: The ') of (01) and its sisters and the (y^) of (015”) 

/* 

and its sisters are also included in the (oL y^>). These have 
been mentioned in Lesson 37. 

Note 10: The (oU ji y) and (ob y^S) will be discussed in 
detail in Volume Four. 


Vocabulary List No. 41 


Word 

Meaning 

XX Of 

4j j-dUil 

to rejoice, to be happy 

'pL\ 

to be proud 

x Ox 

to come forward 

ca /V 

/ 

to be genial, to be sociable 


to be nurtured 
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/ . x f. 

J' jl 

to remove, to efface 

ill 

always 

* • T 

L _ 1 

/ 

one who regrets 

/ 0 / 

below 

4-Sj 

X 

to repose trust in 

1* 0* 

cowardice 

1* 

jOS 

illness 

i* o x 

time 

# S f i* x . 

cubit (0.68m) 

& . o S x 

merciful, compassionate 

■fi 

0 / 

0 J-s^ 3 

to save 


to have control over, to be 
able 

1* 

1* . X ^ XX . X > X X . X 

/ 

to call to account 

LiSCs 

to find, to meet 

O) 

to live 

X 

/ ^ ^ 

to bid farewell 

f |X t x M X 0 _ X 

X X 

tribe 
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55 

/ 

chastity 


life 

/ 

^ 0 ^ 

wheat 

•>* 

w , p > 

AjlPjJ OlP) j-a 

s 

to care, to heed 

} , / / 1* ^ 0 / 

place 

^ ^ i* o x- 

watering place, well 


success 

iS . ✓ / i# o .s .s iJ* x 

jLojj t 

cheetah 

A o 

o IL« 

full 

•nib 

thirsty 


Exercise No. 60 

Carefully observe the examples of all the types of (oU 
in the following examples: 

The examples of J j*X») 

. ( 1 ) 

/ / / 

. Q& jjy iii ur ( 2) 
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■ r^' ls* ^j ui 

/ ✓ 

so $ . 

^ fll x 0 i.-* * *u * / 

• •A^VUl ^ OwJ 

.fCiGi L^iki'} t i>ii ;» jka j^; 


(3> 

(4) 

(5) 


The examples of (J J j«i») 


.. . X . X ^ J»0 / /& .S | X . ^ 0 ( / . / >■ jOi/' i. 

olPl y» 4^ j 414P ip OUJLPl j oUb 4 jU UL>JI 

/ / X 

. ^uj i>j jj>j *&;i s*>gi ^i3i 


/ / X / / 


0 0 // 




( 1 ) 

( 2 ) 


The examples of (4J J j*i«) 




^ ✓ 0 


^ S S / 


. Lgj>J j 4 J jlj^Jl 3 ji c-^liSsJl 

/ / x 

0/ ^ 

H / I tl I® ^ jfx' ^ / . JAP • . .0 / t ^ . / .0 J* o 

. 0j142jIj eJulj dju-^Ju 4^jLi^L4 o 




/ ^ x 



( 2 ) 

( 3 ) 
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The examples of ( J jaLo} 


In the following examples, the (j) can only have the 
meaning of (odl jlj). 

. j ? rciJl ^ jli? j ( 1 ) 


0 tl ' 0 * . s * U' ' O 

(Z) 


0 * 0 „ 


. JlLJiJI jC (3) 

. aJoJl LJbll (4) 


In these examples, the (j) cannot have the meaning of ( j'j 
because if it has the meaning of jij) in the 

^ o » 

0 4 ^ o . | ^ > o 

sentence (^jeosJl f- ybj o ^), it would mean, "The rising of 
dawn and I travelled." This is a meaningless statement. 


In the following examples, the (j) can have the meaning of 
(^*ll jlj) and jtj). 
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The following examples contain a verb which cannot occur 
without two participants. Therefore, the (j) can only have 

the meaning of (lJCC! jlj). Accordingly, the succeeding 

word cannot be a J y-^). 


2 0 2 >■/ ifl ». X / s.ss 

. d J jU>- l*J 


1 > / / / ^ 0 ^ ^ 

L>cJ 




i# JjS ✓ o / 


. -Ujx^ j ^ UyCl 


/ / 


( 1 ) 

( 2 ) 

( 3 ) 


The examples of (JM 



. i^cr sc i>^ Cjuji is! gn; ^dcji j^i 

. iLl 4^5 J\ '*^rj 

. JZ\j >uii Cifii 

/* ^ / 

. oCc oJlj 


, ^ ^ ^ 0 


>0 0 ^ 0 , 
t. " t. I'M 


( 1 ) 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 

( 5 ) 

( 6 ) 
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The examples of (% JssLit) 

0 

o s so 9- 

The (<u^ LS ^w>) is mentioned in the following sentences 

X 

which are positive. Such sentences are referred to as ( 

„ 0 . 1* o 

y jj s' s xO 

/•u). The ( LS ±u~») will be y^s). 


o so o» 


* J» 


. o^Jl Ml s-lj^ 

' ? ' 
* s & . .S' 

l°l« k f I * 0 I 0 "* x • 

. mi ^ ijj 

/ / /• x 

/ / 

. vs y 


( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 


22 ^ i* ^ 

The following are examples of negative statements ( (*d fyS 

Ox 

LS ^‘). It is permissible to read the word y^) or the 

** X 

(<y\ y>\) according to its case. 

0 0 & s s 

} S0}> f ^ SOf( , rfsfOSOSO( -1 

. (JLgSc^Jl J I) JLgSc^Jl Ml Jb-I THjJ J (1) 

/ s s 

& 9, s 

0 * * ' 0 S * 0>^ # 0^.^0 o ^ o ✓ o . r\ 

. V?* J jl) jt-g-^2 -*J jtJ (Z) 

. ( s>i jf) ^ jj (3) 


The following examples are }^) while the L5 ^-^) 
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/ SO ^ 

is not mentioned. The (s-^ y^) of the will be 

according to its position in the sentence (case). The particle 

53 

(^l) has no effect on the 


& o 53 


. wL^Jj A^jjS Jt 1-4 

. ^ ^ li 

. ' i^Gi L^Csi Sf 

. 4lpli *JL>^ 

X y / ** y 

& & S 0 s' 


(1) 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 

( 5 ) 


The examples of (j~i) 

The following is an example of weight, measure and 
dimensions. 




s ? sO 

,S t S . S 5 0 w 1# . X * { ' ^ ® I i / . ^0 ^ <M y 0 0 1 

j U>t-^ j vJLo^» y* JJLP ( I ) 


The following is an example of the (yy) of number. 


x // / ^ y ^ / 

. ^ . ^0 0 j, . ■,/ ✓ . / / / ✓ / / 0 / ✓ ♦•l'"” / / / X X £ 0 0 I 

IjLp 0 jJ*yJ J A^rl^O J JLS* j oLi j-JUP Jj>~ I JjLP ( 1 ) 


The following are examples of the (yy) of sentences. 


Page 318 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c/fxaHrLa ^Duiox — Q/ohimz. XE£. 



The examples of { ls ^) 

The following are examples of c£ 2 >Ux). 


\ ' a ' \ 

j) . X 0 . 0 >0 X. . J/ . X Ox . X 


. M > U 

/ X 

. r >ji aL l; 

/ / / / 

S S ? ? JI s 

, ^ , X . • X . X„ S XX X S -~ , . / // X . SO t. , , s -r , su*s 

. jbJl L-^IdP lls j 4 Juw^>- d ^ J 4 Ju^>- \jjJl UjI Lj j 


0 0 X 0 X 0.0. X X 

• Jr^yi 


( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 


The following are examples of (i_3UalL <uLix> ^oUx). 


>o o 


. r ^J! i&o l~G h 

. >ji j i>c i; 

x x / 

. jd Ujjj i; 


/ / / 


(1) 

( 2 ) 

(3) 
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The following are examples of (»■> j-s^> j^p « j>^ e£ 2 >L*). 


^ o > > . p '0 > p 

. jJjAJl U 

1 ^ 0 . °f i 5 * ■* - p 

. j-^o' 'wLgJu?rt^ u 

V" / / / 

. i^j ^ ii# i; 




(1) 

( 2 ) 
(3) 


The following are examples of (a-i i ^ iS^) which are 


^ ^o. *>'<2 ^ , 




. Uji; ^ 

. °jl> li£L,i h 

** / 

. r^xi io u; 

x / 

SJSy jl l^fo ii lylk; 'i 


( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 


y 

The following are examples of *ip c£:>l^) 


* " .A 


. ^ >i gJJi (4) i! u' (3) i^4 1; (2) xUJ i; (1) 
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The examples of J& *i) 


9 0 


. < j -* jiJ '^s\ A^JU M (1) 

/ / / X 

SO i£» S 9 S 0& S 0 'S . 

. 2j yj\ Js* £3!ejl £jLS> y (Z) 

" °.j 

S 

. { y>- j ^> \j m (4) 

s 

9 s s 

#0 9 0 s 9 >0 * 0 „ . ^ 

. $ y*s>zj* aL^ y ( J) 


. jT>Jl ^ Jill Yj ^l&Jl ^ N (3) 


a» 9 


Note 11: You have read many examples of J ( 4—' 

* 9 

01) and (olS' in the previous lessons. Therefore these 

/ 

have not been mentioned here. 
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Exercise No. 61 


Observe the analysis of the following sentences. 

(1) 


ft 0 2/ 

Lob 

y 

j> o£ £ 

J jjjL* 

4-Jl 

Aj j — 

JlpLLSI 

y 

7^ 

Aj 4^1*3 aL^*- 


(2) 


to 2 / 

Lib 

y 

y 

} 0 / / 

C-*J 

aJ J 

aJI 

Aj j = 

JlPLaJI 

vl : 

Aj aJjlS aJl^- 


Note 12: The word (Cob) is a (jlja* J j*X») in the first 

sentence and a (d J yX») in the second sentence. The reason 
for this is mentioned in paragraph 4 and 5 of this lesson. 
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(3) 


0 

'A* 


0 , 

L5* 

c-isO 




At <0 \ 1 

V. 


jjAb j 

J 


Ajjy>- aL«^ 



(4) 


/* 

£j&J| 

/ 

j 

0 

J- 

AjL^? 


A-Jtil c_3 

£• 

^UQ. 1 1 

J^USl y> (cjt) 

A*^ J JAJLa 




v — __ — ' 

A-oLiol 4^1*i aLs^ 
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y 


SLp 

JpUJI ju- 

JUM ji c JpliJl 






(6) 


Oar 

y 

*di 


J Jb>- 

Jbbl ji C 4 j J 

JlpLaJI ^ 




(7) 



< — J ' 

y 

j 

l&jSl 

‘ £\>V ‘ 

^ ^1,1 1 1 

C \JlLu* C Juy^jLll 

£jv 

j'j 

v^J 1 

l Jp-baJl j_& (cdt) 

; ^ ji y» 

JU-I ji JpUSi 

i JpliJl JU- = 2Lj?* 1 aJU- = jT-t j UxJJ 
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(8) 


/ 

^ 0 0 

CJ-r^ 

/ / 

! x0 " i 

Uj 1 

/ 


4j J JX-A-* C 


J 



^ 

^ ‘ 

JpliJ! 

y 

Ajjy>- *ul*i 4-Lff^ 
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(9) 



iJu 

0 0 

X)S 

rip' 

x o y 

JLP 

tf 

♦♦ 

cP C 

c 

c 0v» 

C cP 

4j J 

Cs^ 

o ^1 p 

^ £ . 

^ e **^J 

c JpliJl jJ* 

C aJ| 

Jjy 4 

c 

^.1 jiJl 

4-JLiJl 4-L«^ = J JlpUJI 

cpI j2>r — 




2LJLSJ! 

— 

A-j 1 JJ 4 -Lc^ = j^-1 £.1 JjJt 
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Exercise No. 62 


Find the different types of (of y^>) in the following 
paragraph. 


£ ^ ^ $e- 

4jLc-“ c-J- j 4^5j1 <J y t jy'-* 3 J,j c j ^ JiUJl Jop ypl L5^ ^ 

/ / / / 

OjJlj ; Ajjw^P j 4-LaI j lljT <ui j c 4jI J £-*&( j c 

x* x x* / / / 

^ & s ^ ^ 0 0 ' s' ^ 

LU 4^>- 4-lSvJ^ c jJ j c o *^1 

L^L J^-^o M j C l~3j Ljl^p oLL^I ^ j c 4-L* LJL>- 

tf J J ^ 

M-o *_LJl LS ~^ , tj t M J "'-S 5r 'jJ J-®' *^| 

/ / 

L>- ijjll? j c_^>-l ^3 t JlL Li c b jJ3* Laj^-Ij c L3 ^Li^l ^ij! 

^ ^ Jloi< 

J^s LkS”" Jj c Jtvflji-1 ^jv9 ^Jb jJl jli c <vl4~ 4jLpj li J 

. jLo'yi ^ 


Exercise No. 63 


What type of (of y^») are there in the following verses. 
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* s' 0 S ^ * 0 

. 0 0 X 0 » | &/SS s' ■ // x' 0 . . / 

. *>Lx J 4_Jj JxJ j liJjj ^5 jlj 

/ / / / 

!*= ^ ■* 0 Ji 

I 0 ^ . "T® ^ / 

• Joj 

/ / / 

S* -f 5*= <J „ it! * 0 

. jy ^\ j o ^>o ^Jjj jiw^i jS 

/ / 

^ ^ ^ , ji . / /• ^ 

,0 . . 0 . > 0 >s s > . 0 > 0 ., , 0 | » ^ 

. jJ^ *>U j AJ LoUl jx j 

/ / / 

. r y ji ay iii i y is 

S' } t S 

• / . s' * 0 f . s'* 0 f . s' s' 

. 0j3s^j £.L iis* I jJ^"j 

x 

/ / 

^ 0 t>4 ^ y S' t S' 

0 . ?f 0 "* i .£' it, 1 ^*°^ *< 0 i' S ' S ti'^°f *° Mj [•'' 

^Jj* U^Jj J AJjI OLs^ y* $s\j*l)\ j*-gJ! J- 4 ' Oj-^J20j ^jjJj) J 

/ / x x x y y y 

LjLr 


. AO^r 

* s's' 

. 00 s' f f 0 s' 0 s' 0 , 0 t s' s'0* , 

. L XJ 0^ y>r J (j j_P 

y 

. yJuJj i]ii y i aj 

/ / 

^ 0 0 < ^ 

* J’ / , ^ ^ ^ <■" ». ®fi^i 

. I ^jj>cJ\j iJuLvoji Uj 

y y y y 

, O^J! L^j o&. «u 05 jC isyd la ^oOji y, 

y y # y y y 

. ,dJ i5jj t jL^iiL iy oiLa jkliy 

y y y y ^ / 

U li^fti I ^ 4^ « x / ^ ^ 4#X . ^ XX X ^ X X X 

J OUijUl IjJ j-5^ J AJj>r )Jj^ 3 LoJ J 

X X X XX X X 

X X 

X 'O'. , K 4 ^ °^. 4 ^ . 

. i^j ^g-^j vJj L^3 Jj^j 

x x 


( 2 ) 

(3) 

(4) 

(5) 

( 6 ) 

(7) 

( 8 ) 
(9) 

( 10 ) 

( 11 ) 

( 12 ) 

(13) 

( 14) 

(15) 
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.Os' * P s' 0 ? |, /„ o / t s' .7 s' s' o . . O s' . .s' 

fV CS3 cr J* cr^ 

. V > JCsJt 

OC^ £ 

*L> ^ 

** / 

. U> S^up e;i il. 

/ 

^ / / / 

I 0 j X* £ , £ X* > . ^0 y .y y 

. <LLJ UwLP ) j j 

y 

. > iliu 

/ / / 

. j^hls u a r/jls of 

y y 

0 S' & 1* s' 0 y2 2 

/|, / .s' 0 fk.fl M ^ s' 0 s's' ^ s' t S' -- 

. U^J ^LS 

/ / s' s' / ^ 

. ^ L>>j 

. jL^Ul l)Lw^>“LS1 $s\ J> r 

/ / / / 

f s' , iS / & o 

0 , ^T'' 0 •* f , ^ 9 & 20& s' . P o f . . . x ( , 

. ^jblj U ^lw-1 3 1 ^ jl 

y ** y y 

. i>i ^ ai ^ 

p p 

/ / 

, s' ^ * 

0 * y 0 * 0 * °.y* 0 . ' °'. V I 

• o* sP ^ 

* " ' 

^ 0 P P % s' S' s' S' s' 

s' s' j ( , i s' k. y ' 0 * • k. \ ' , / i. 

. £cj>JI ^ J J l9 jJ ^ 

“ / / 

• o&i J v 


s' I t£. , ^ P P 


. 5 s ^*0 ^>* * S S S' s' * * 0 fs 

. \**S oS *A^^* I 


0 s' "S' 0 / . S' s's , , 


0 J/ 0 £ 0^ « ^/r I-' 

*_§jL^b »-$£*}) ^o\ u 


/ / 


( 16 ) 

( 17 ) 

( 18 ) 

( 19 ) 

( 20 ) 
( 21 ) 
( 22 ) 

( 23 ) 

( 24 ) 

( 25 ) 

( 26 ) 

( 27 ) 

( 28 ) 

( 29 ) 

( 30 ) 

( 31 ) 
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o y^o./ f o s o* * . s s o . o * ^ , . , so o s . p 

. ^SUp L5 ^ \ 3 /o\ J^Vi ^ \j 

** s ** s s s s " s 

. ilir (JIji j \°Ju°oi t^T jjjJi 

'jL. djJuJi ^ Jjj Ini ^ idij! jf shJ\ aut; J4ii ji 




. si if 


(32) 

(33> 

(34) 


0 ^ 0 0 . • , * " 


UU^f j! H~J ji N nr, 



// 




(35) 

(36) 

(37) 


. ->C> jtp j 2 U di; 

/ X / X 

• 01 1 1 0 } 


( 38) 

(39) 


Exercise No. 64 


Translate the following letter. 

4-<i P a^wsislj jsXSv/3 





jJJli 4 j 


^ W ^ . p 0 . s 0 s 

A^xj tlJUM J^j 

« p • 

/ / X X 
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xzz 


L5^ J CjOJj -w * u * ^ (jwjgxll j-^o OjL^o iijdulj 

jLJ (J t_-oN/l J^g_^J c^bS" dJlxJt s-jJrt O- <J?1 ^ J>~ J <0j1 J jA jJ 

j*l*Jb ^P L* ^P *)L^" I o I J I !wL«^ a^\ Jus**- li c cP jxi! 

• p-fraJ' J 


ijj, > s' 


LJLU jjl I cJipo c*ijJi dlSS l5^' jJ j U y] ^ L 

> * 

£ OLJJl ^P baijg^ *}L&\s>r CPS"" J A-j jxil ^ jl*Jl ^ A-jPj j j%-LxiJ 

~ /• 

Jl ^ 

LJ.9 c L>-Jxj j LoJxJ oL^li! ^x-s^l ^jxil o! lp^^LJ^JI ^y 2 ^. j 


. 5 * V S sJ .* Vs sJ * 0 f ^ 


0 x* 

^0 - , - S '',f®''.«f t, 0 

CUoJ J 4_jjtO C~bJO 4_*L»I ^iai jl J Jill llP ^ 

/ / X / 

^ 0 ^ 




^ c^>- Li ^>- j itpr a~- jJiil ^p l 3 :>Lf j j-4^t $.Jj y 

** / / ** / 

PU1 d,i> jr>: ^ 3>lJt ^ L P> i '^1 ^ °J 

/ / ** X 

Ixi^ J ^Jjl! aJ-^vJ (^JjJ^ISL j AjiipJlj A^- ^Jl A^r jJ ^1 C-^-^r jJ J 

" / / / / “ / / / 

J* '■' o ^ -•' ^ 

if. © © / / , / 0 / 0 >- s V s s t 0 . ^ . 

dlb ^xjj c ^id>- j j j*s>zj ^iU- iix**y\-sj c ^ j^xj 

» P-Pi t ?■ j> jis ^ jijfj oJ9 pii ^ aLSf 

/ ** / ✓ “ /• 

* * * ^ \ * ' . $ s 

J* Jj^' oi jj j c aJp y j 4\)L 4 _Sj ^xJi y ,yg>cj yp 

/ / / ** / / 

d^wolp d^J>- IS ^ l_>- l^C, £, % ^CLa\ w\x-» 3 £ A-J j ^jLdll lP Ipjl 

^ P ^ 33 £ 

Jgjb- ^^Jlp cJLil j l <»_^>*>Vj^Ji (j^*j jjJij Lk5^ ^ jiJL*j 01 
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55 ^ & s 

jt-L*-!t ^ \^ dJ3jJ £-llt Jp OLoJiJl (^Jj^t 

/ / / 

^ y ^ y s ^ ^ x 

Lgj^jsJj ^iJl 4-Li^iSl \j \IoJ\s jT3j\ c j U>~L-^ 

/ ** 

Itg^l J-^rl JLj^ 2J-! j 5 Lg -^ 4 J t <Lxjwli,l (3 J ^J -^ 4 

j-g-Jj I Aj*)\jj J J^l £jJrt C^l ^S 4\)l c JilaJl J 

i^JapL^* aJ^ ^-g_^ ! A-^^- 3 4^t cJlill g, jJr\ bt ; 3 I 1 JI £jJrt 
0 -I 4 3 S-tj^-^l Aj^Aill C^-Cli C 3 UJI J Jj^l ^j - 4 (Lo^r^>- jl) j%Jre-^l 3 

^-U \j (j^l J C Aj ^ J AjilSy j C I j-g-^> j-JAP ! 

'' ;!S s s 

s .f _ f — . e- "S- £ f c ( ^ < * ~ 

2 j aJL^4 3 ^ I j%-g^l 0 1 jJaJt I jil LJ I ^5w* j I j j j ^ j l)j^ 

** / 

JjS3 ^1 J^Uj J - 4 ^>r jlj C *>Lii aJU^ *-gi ^^Ip C-^*^ 2 j 
. I ^>-Tj ^jl a-LU c l^LoJ ^-jI jJl ot 3 tit aJLS" 


* * £ 

(j£ J-&1 j Jj>r AJLo (J^t yL* aJIp j j^>- 3 j%-*Jt ^ jj 'V j I J-& 

ji U?ji^ U*>L- til j uv* j^l' t^AJl j (J,| 

■* / / 


d^Lp-l liL*» 




J 
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1363 a^J -1 j-g-i ij* 


\ £ ^ 

a \)1 ^ j^Jl oL^J 3 <— jjjj^-l cJtiSl ^jJrl ^ 

^-Al J I jJaJl jt-g-^ j^i J Aj j (j^-JUsJl Aj J 4 \)l c aJLs jj j 

\ £ __ 

. ^_->j Ail a_«J~( 0( Lit j^o j^~^J i 
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